




' ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ
ΤΗΣ

ΝΗΣΟΥ ΣΥΡΟΥ
ΤΟ ΠΛΕΙΣΤΟΝ ΑΝΕΚΔΟΤΟΙ

ΜΕΤΑ.

ΤΟΠΟΓΡΑΦΙΚΩΝ ΚΑΙ ΙΣΤΟΡΙΚΩΝ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΩΝ 
ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΣΥΡΟΥ

ΚΑΙ ΔΥΟ ΛΙΘΟΓΡΑΦΙΚΩΝ ΠΙΝΑΚΩΝ

ΥΠΟ

ΚΛΩΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΥ.

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΕ,
ΤΥΠ0Ι2 ΑΔΕΛΦΩΝ ΒΑΡΒΑΡΡ11ΓΟΥ

ΟΔΟΣ ΠΡΑΐΙΤΕΛΟΪΣ ΑΡΙΘΜΟΣ (8).

1875.





ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ
ΤΗΣ

ΝΗΣΟΥ ΣΥΡΟΥ.





ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ
ΤΗΣ

ΝΗΣΟΥ ΣΥΡΟΥ
ΤΟ ΠΛΕΙΣΤΟΝ ΑΝΕΚΔΟΤΟΙ

ΜΕΤΑ

ΤΟΠΟΓΡΑΦΙΚΩΝ ΚΑΙ ΙΣΤΟΡΙΚΩΝ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΩΝ 
ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΡΧΑΙΑΣ ΣΥΡΟΥ

ΚΑΙ ΔΥΟ ΛΙΘΟΓΡΑΦΙΚΩΝ ΠΙΝΑΚΩΝ

ΥΠΟ

ΠΛΑΝΟΣ ΣΤΕΦΑΝΟΥ.

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ
TYHOIS ΑΔΕΛΦΩΝ ΒΑΡΒΑΡΡΗΓΟΥ 

ΟΔΟΣ ΠΡΑϊΙΤΕΛΟΥΣ ΑΡΙΘΜΟΣ (8).

1875.





ΤΗ- ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΕ

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΗ! ΕΤΑΙΡΙΑι

ΤΗι ΥΠΕΡ ΔΙΑΣΩΣΕΩΣ ΤΩΝ ΜΝΗΜΕΙΩΝ 

ΤΗΣ ΠΡΟΓΟΝΙΚΗΣ ΕΥΚΛΕΙΑΣ

ΑΟΚΝΩΣ ΠΟΝΟΥΣΙΕ

ΑΝΑΤΙΘΕΤΑΙ.





ΠΡΟΛΟΓΟΣ.

Προς εντελή γνώσιν του αρχαίου ελληνισμού απαι­
τείται άναντιρρητως προς τη ιστορία των πόλεων έκει- 
νων, αί'τινες ενεργόν έλαβον μέρος εις τάς καθόλου έθνι- 
κάς ένεργείας, ή γνώσις του κοινωνικού βίου πασών των 
έλληνίδων μικροπολιτειών, έν τώ συνόλω των οποίων δυ- 
νάμεθα να άνεύρωμεν τον χαρακτήρα του ελληνικού έ­
θνους. Άλλ’ ό βίος τούτων ήκιστα έγένετο κατά την 
αρχαιότητα αντικείμενου συγγραφών εκ δε τών γραφέν- 
των τα μέν πλεΐστα άπώλοντο,ολίγα δέ τινα,σποράδην 
έν συγγράμμασιν άλ7<ων ύποθέσεων διασωθεντα, μόλις 
παρέχουσι περί τούτων άμυδροτάτην ιδέαν. ΓΌθεν εξ άλ­
λων πηγών δέον να άναζητησωμεν ίστο ρίκας ειδήσεις· 
τοιαύτας δέ άφθονους παρέχουσι τά μέχρις ημών περι- 
σωθέντα λείψανα της άρχαιότητος· άφ’ ενός μέν τά πο­
λυάριθμα άρχιτεκτονικά, γλυπτικά, επιγραφικά, νομι­
σματικά κ.λ. μνημεία· άφ’έτέρου δέ τά παρά τώέλληνικώ 
λαώ διασωθέντα του ιδιωτικού βίου τών άρχαίων ηθη καί 
έθιμα καί αί παρ’ αύτώ άκραιφνώς έλληνικαί τοπωνυμίαι, 
ένπλείςοις τηνάρχαίαν τοπογραφίαν διαφωτίζουσαι,έξ ών 
πάντων μέγα δύναταιέν τώ μέλλοντινά έγερθη έπις-ημο- 
νικόν οικοδόμημα. Τον σκοπόν τούτον ύπηρετοϋντες, έ- 
πεχειρησαμεν, κατά την έν Σύρω διαμονήν ημών, την 



άναζήτησιν των έν τη νήσω σωζομένων αρχαίων μνη- 
{λείων και ιδίως των επιγραφών, πολλώ των άλλων άξι- 
ολογωτέρων. Προς πληρεστέραν δέ τούτων έξακρίβω- 
σιν άποσταλέντες τον παρελθόντα χειμώνα ύπό τής Αρ­
χαιολογικής Εταιρίας εις Σύρον, έξετελέσαμεν τό έργον, 
οσον αί δυνάμεις ημών καί ή δυσχέρεια τών πραγμάτων 
έπέτρεπον. Καί ο τι μέν άγνωστον ήδυνήθημεν ν’ άνεύ- 
ρωμεν έν τη παρούση πραγματεία έκτίθεται· τίς δέ ή τών 
έργασιών ημών αξία άπόκειται τη έπιστήμη να κρίνη.

Έν Άθήναις, Αύγούστω 4874.

ΚΛΩΝ ΣΤΕΦΑΝΟΣ.



ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ ΤΗΣ ΠΣΟΓ ΣΓΡΟϊ.

Η έρευνα των επιγραφών τής νήσου Σύρου ήρξατο από τάς 
άρχάς της παρούσας έκατονταετηρίδος. Πρδ της εποχής ταύτης 
ούδεμία συρία επιγραφή ήτο γνωστή" οι δέ περιηγητα'ι, διερχό- 
μενοι της Σύρου, μόλις ερριπτον βλέμμα έπι των παρά τω λιμένι 
ευρισκομένων αρχαίας πόλεως έρειπίων (4). Κατόπιν όμως, δτε ή 
Ελλάς άπέσεισε τον ζυγόν της δουλείας και έπι των λειψάνων 
της αρχαίας Σύρου άνηγείρετο ή Έρμούπολις, έκτος άλλων αρχαιο­
τήτων, και έπιγραφαί ηρχισαν νά ανακαλύπτονται" φιλόμουσοι 
δέ άνδρες έν 'Ερμουπόλει, παν τό άνασκαπτόμενον η έν παραβύ- 
στω κατακείμενον συλλέγοντες, κατά τδ ένδν αύτοΐς, έν τω τότε

(I) Μόνος ο Tonrnefort (Voyage, lett. VIII, ρ. 3), ό Krienen 
(Breve descrizione dell’Arcipelago, ρ. 9o) καί ό Σύριος Δελλαρόκ- 
κας (Traite sur les abeilles I, p. 34) άναφέρουσιν ολίγα τινά περί 
άρχαίων τής Σύρου μνημείων. Ό Δελλαρόκκας, ώς καί ό Tournefort, 
άναφέρει, ότι έν τω Άγίω Γεωργίφ τής Άνω Σύρου δπήρχεν έπιγραφή 
(ήδπ’άρ. 20), ής δμως ήγνόει τδ περιεχόμενον’ ετι δε άνάγλυφον, 
«παριστών σειστρον μετ’άλλων τινών (ίδδ άρ. H, δποσημ. 22). Ε’ς 
ταΰτα δε προσθέτει· «On en a mis a profit beaucoup d’autres,' 
telles que des blocs de marbrc, de troncons de colonnes qui 
soutiennent la cathedrale, et d’ autres qui sont devant Γ eglise 
des capucins, et qu’ on n’a point encore employes. Il reste επ­

ί
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ΜουσεΙω (2) άπέθετον, καθιστώντες ούτως ευπρόσιτους είς τούς 
σοφούς της αλλοδαπής τάς άνακαλυπτομένας έν τη νήσω αρχαιό­

τητας. Δυστυχώς όμως μετά τινα έτη τά Μουσείου διελύθη*  αί 
αρχαιότητες αύτοΰ εις στενήν έκλείσθησαν του γυμνασίου γωνίαν*  
των δέ κατόπιν άνακαλυφθέντων ένεπιγράφων μαρμάρων ολίγα 

μέν τινα προσετέθησαν είς τά έν τω γυμνασίω, των δέ λοιπών 

core sur le lieu un pan de muraille, bati avec de gros quartiers 
de marbre batard taille a facettes, qu’on croit avoir servi a un 
temple dedie au dieu Pan, d’apres des medailles sur lesquelles 
on voit la tete de ce dieu d’un cote, avec une chevre au revers». 
Άλλ’ ή περί ναού του Πανδς δοξασία αύτη ούδεμίαν έχει ύπόστασιν. 
διότι τδ άναφερόμενον λείψανου, υπάρχου είσέτι, δεικνύει, δτι άπετέλει 
μέρος τείχους άκροπόλεως (ίδέ ύποσημ. 5). Κατόπιν άναφέρει ό Δελλα- 
ρόκκας περί τής άνακαλύψεως προτομής του Άδριαυοΰ, υομισθείσης τότε 
τού Φερεκύδους. aEnfin il n’y a pas long-temps qu’en labourant 
pres de la (δηλ. του τείχους), on a trouv6 un beau buste antique, 
que Pon croyoit d’etre du philosophe Pherecyde; c’etoit pen­
dant que la flotte russe croisoit dans I’Archipel M. Janulachi 
Salacha, alors epitropos de Syra, qui etait possesseur de ce bu­
ste, en fit present au commandant Russe» (ίδέ και ύποσημ. 42, ά. 
4). Ό δέ Krienen, προκειμένου περί άρχαιοτήτων τής Σύρου, ανα­
φέρει μόυου ολίγα περί λειψάνωυ ναοΰ τίνος κατά τδ δυτικδν αύτής (ίδέ 
ύποσημ. 33).

(2) Τδ Μουσείου ήυ σύλλογος σκοπώυ τήυ διάδοσιυ ωφελίμων 
γνώσεων παρά τοΐς κατοίκοις τής νήσου, ούχι δέ μουσείου αρχαιολογικόν, 
ώς ένόμισάν τινες Ευρωπαίοι. Ό σύλλογος οδτος Ιδρύθη τδ 4835· συστή- 
σας δέ άναγνωστήριον, βιβλιοθήκην, έσπερινάς παραδόσεις και συλλογήν 
άρχαιολογικήν, έβαινεν έπίτινα έτη άκμάζων άλλά κατά τά έτη 4844 
—2 πεσών είς μαρασμόν, διελύθη. Τότε ή περιουσία αύτοΰ περιήλθεν είς 
χρήσιν τοΰ Γυμνασίου Έρμουπόλεως έπι τφ δρω, δτι «άν έπειτα ήθελε 
συστηθή άλλο τοιούτου είδους Κατάστημα θέλει μεταβαίνει είς ιδιοκτη­
σίαν αύτοΰ.» (Ίδέ Κανονισμόν, άρθ. 38). Δυστυχώς δμως έκτοτε μόνον 
άπόπειραι έγένοντο συστάσεως όμοίου συλλόγου και ούδέν πλέον· έν δέ τώ 
παρόντι, σύλλογος μέν να Ιδρυθή φαίνεται δυσχερές· μουσείου δέ άρχαιολο- 
γικοΰ την ί'δρυσιν ούδόλως άμφιβάλλομεν δτι συνεργούσης τής ’Αρχαιο­
λογικής Εταιρίας, προθύμως θέλει άναλάβει ό δήμος Έρμουπολιτών, ό 
έπί φιλοκαλίφ άει διακριθείς και δή ύπέρ των έν Έλλάδι αρχαιοτή­
των μόνος πάντων των ελληνικών δήμων αδρότατα συνεισφέρων.
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έν οίκίαις η έξοχικαΐς θέσεσιν έσπαρμένων διεσώθησαν οσα διέ- 
φυγον την των άρχαιοκαπήλων αύθαιρεσίαν και την ολιγωρίαν 
τών άριαθών.

Εύθύς άμα τη άνευρέσει τών πρώτων σορίων επιγραφών, ηρ- 
ξαντο γινόαεναι εκδόσεις αύτών*  έ'κτοτε δέ έν τή πληθύϊ ιών δη­
μοσιευόμενων αρχαιολογικών διατριβών και συγγραμμάτων πα- 
ρουσιάζοντο έκ διαλειμμάτων ολίγα τινά άναφερόμενα εις τάς έπι- 
γραφάς της Σύρου (3). Γενικάς δέ συρίων επιγραφών εκδόσεις,

(3) Έξέδωκαν έπιγραφάς τής Σύρου·
Μουστοξύδης, έν ΑΙγινα'α Έφημερίδι, 4831, σελ. 41—46.
Expedition scientifique, III, Pl. 45, F. IV.
Prokesch von Osten, έν Denkwurdigkeiten und Erinnerungen 

aus dem Orient, I Band, 4836, S. 64.
Πιττάκης, έν ’Αρχαιολογική Έφημερίδι, dp. 272, 496, 498, 509, 

514, 512, 513, έ'τ. 4839—40*.

Ross, έν Inscriptiones Greece InediUe, Fasc. II, 4842, n.406— 
444.

Ζωντανός, έν ‘Ιστορική Περιλήψει τής νήσου Σύρου, έν Έφημερίδι 
‘Αγγελιών, 4842, άριθ. 83 και 84. ΑΙ αύτόθι έπιγραφαι μετά τών είς 
αύτάς σημειώσεων άντεγράφησαν έκ τών έκδόσεων τοΰ Μουστοξύδου καί 
Ross.

Curtins, έν Rheinisches Museum, 4843, S. 403.
Boeckh, έν τώ Corpus Inscr. Grecarum, 4 843, 2347 c—q.
Lebas, έν Revue Archeologique, 4844, Tom. I, p. 41.
’Ανώνυμος, έν Rheinisches Museum, 4848, S. 83.
Lebas, έν Voyage etc. 4850. — Inscriptions des Iles n. 4882 

—4903.
Ussing, έν Graeske og Latinske Indskrifter i Kjobenhavn,1854, 

S. 34, n. 12.
Conze, έν τώ Bulletino dell’ Institute etc. 1859, p. 466.
Γ. Οαπαδόπουλος, έν Revue Archeologique, 4862, X, p. 230.
Keil, έν Rheinisches Museum, 4865, S. 541—558.
’Ανώνυμος, έν Πανδώρα, 4866, σελ. 537.
Lenormant, έν Rheinisches Museum, 4867, S. 295.
T. Άμπελας, έν Πανδώρα, 4870, σελ. 475.
Egger, Comptes rendus des seances de 1’Academie des In­

scriptions etc. 4870, p. 494.
1*
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ω εκειτο κατά την αρχαιότητα η ομώνυμος της Σύρου πρωτεύου­
σα (4*).  Και επί μέν του λόφου Καταιλυμάτων φαίνονται λείψα-

(4*)  'Ότι ή Σύρος είχεν ομώνυμον “πρωτεύουσαν μανθάνομεν έκ του 
Πτολεμαίου («Σύρος νήσος και πόλις», 111, 1ο)· έλαβε δ’αύτη τδ όνομα 
κατ’ αρχαιότατους χρόνους.

Περί τοΰ ονόματος τής τε πόλεως και τής νήσου έπιτραπήτω ήμΐν 
vi σημειώσωμέν τινα ένταΰθα. Την λέξιν Σύρος ό μεν Bochart, έν τη 
Ίερα αυτού Γεωγραφία, παράγει έκ τοΰ φοινικικού ΐΐ8ΪΓ3=πλ ο υ σ ί α ή 
Ήδ11Γ9=εύδαίμων, δ δέ παρ’ήμΐν Γερμανός κ. Δέφνερ (*Ιστ.  Σύρουσ. 
84)£κ τής £ίζης Suar, βηΓ=λά μπω, στίλβω, εΐμ αι λευκός,άλλοι δέ 
(Pappe, Wort, der Griech. Eigennamen, έν λ. Σύρος) έθεώρησαν συγ­
γενή προς το 'Γ ρ ί α. Άλλ’ αί έτυμολογίαι αύται ήκιστα φαίνονται προ- 
σεγγίζουσαι τη άληθεία. Καθ’ήμας πιθανώτερον δτι τό όνομα Σύρος 
είναι αυτό τούτο το Τυρός (αδιάφορος ό τονισμός), δοθέν τη Σύρω 
ύπο των εις αύτην άποικησάντων Φοινίκων. Τούτο είναι τοσούτφ μάλλον 
πιθανόν, καθ οσον καί Σ ο υ ρ (Σύρος) έγχωρίως έκαλεΐτο ή Τύρος, 
έξ ου και πασα ή χώρα έκλήθη Συρία (γή)=γή τής Σύρου=Τύρου. 
Έκτος δέ τής προφανούς ταύτότητος των λέξεων, γνωρίζομεν, δτι καί είς 
πλείστους άλλους τόπους έδωκαν οι Φοίνικες όνόματα έκ τής Ιδίας αΰ· 
των πατρίδας (ίδέ Ueber phonicische Ortsnamen von J. Olshansen 
in Rhein. Mus. 1853, S. 334). Καίτοι δέ παρ’ Όμήρω καί 'Ησυχίιρ 
απαντα καλούμενη Σ υ ρ ί η ή νήσος, πιστεύομεν, δτι άρχαιότερον είναι 
τδ όνομα Σύρος, ώς όνομα τής έν τή νήσφ πόλεως· άπδ ταύτης 
δ’δτι ή νήσος έκλήθη κτητικώς Συρίη (ν ή σο ς)=νήσος τής πόλεως 
Σύρου, έπειδη κατ’ ούδένα ποτέ φωνητικόν νόμον ήτο δυνατόν να μετά-’ 
τραπή τδ Συρ ίη είς Σύρος. 'Όμοια δέ παραδείγματα, έκτος τής Συ­
ρίας κληθείσης ούτως άπδ τής Τύρου, εχομεν πλεΐστα άλλα· ώς Κόριν­
θος—Κορινθία, Χώνη—Χωνία, Μεσσήνη—Μεσσηνία, Σικυών—Σικυω- 
νία, Άργος — Άργεία (Θουκ. 2, 7) και Άργολις, κτλ. 'Οπωσδήποτε 
δμως, παλαίτατα φαίνεται, δτι έκαλεΐτο ή νήσος Συρίη· ειτα δέ άπο- 
βαλοΰσα τδ όνομα τούτο, έκλήθη Σύρος. Ουτω δέ ώνομάζετο ού μόνον 
κατα τούς έλληνικούς χρόνους, αλλά και μετά Χριστόν ετι, άν πρέπη νά 
πιστεύσωμεν τον 'Ησύχιον (300 μ. X.), λέγοντα «Συρίη ένι γαίη τη 
περί πόντον. 'Η νυν λεγομένη Σύρος νήσος»’ (λέξ. Συρίη). Έκτδς δέ τοΰ 
δνόματος τούτου, άπό των χρόνων Διογένους τοΰ Λαερτίου (200 μ. X.) 
άπαντα έν χρήσει τδ όνομα Σύρα· «Σώζεται δέ και ήλιοτρόπιον έν Σύρφ 
τη νήσω» (έν βίω Φερεκύδους). Και ανεκδότου δέ νομίσματος έλληνικής 
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να τείχους άκροπόλεως (* 5), ερείπια δεξαμενής (6), και άλλα τινά, 
ήττονος λόγου άξια. ’Αμέσως δέ κάτωθεν των λειψάνων του 
τείχους ύπάρχει μικρόν πεδίον (ή νυν πλατεία Μωραϊτίνη), έν ω 
καί ψήφισμα τιμητικόν Βερνίκης εύρέθη καί έπιστολή των αύτο- 
κρατόρων Σεπτιμίου Σεβήρου και Καρακάλλα, καί προτομή τοΰ 
Άδριανοΰ, καί επί βράχου Άθηνάς Φρατρίας επιγραφή, έξ ών 
μετά πιθανότητος δυνάμεθα να συμπεράνωμεν, οτι αυτόθι υπηρ- 
χεν ύι αγορά καί τό πρυτανεΐον της πόλεως. Άνατολικώτερον δέ

έποχής έχομεν άπεικόνισμα, φέρον τό όνομα ΣΥΡΑ.—Περί δέ του όνό- 
ματος Σ κ ΰ ρος, δπερ, ένεκα συγχύσεως τής Σύρου προς την Σκΰρον 
άπεδόθη τή Σύρφ κατά τούς μεταγενεστέρους χρόνους, άρκεΐ νά σημειώ- 
σωμεν, ότι τοσούτω ήν σύνηθες μέχρι χθες και τοσαύτη βεβαιότης 
ύπήρχε περί τής όρθότητος τούτου, ώστε καί ύπ’ αυτών των Συρίων έν 
έγγράφοις τοΰ παρελθόντος αιώνος άπαντά λεγομένη ή Σΰρος Σκίρα.— 
Περί τοΰ τονισμού τής λέξεως Σΰρος ιδέ άρ. 20.

(5) Τοΰ τείχους τούτου σώζονται την σήμερον, κατ’ άποστάσεις, λεί­
ψανα εις έκτασιν 60 περίπου μέτρων κατά τό προ Α. μέρος τής κορυφής. 
Τό μέγιστον των λειψάνων τούτων (20 μ. μήκ.), ύπαρχον άνωθεν τοΰ, 
ναοΰ τής Κοιμήσεως, παρουσιάζει σημεία πύλης· ένταΰθα τό τείχος έχει 
πάχ. 0,80 καί υψ. 0,50* λίθος αργός 1,40 μήκ. αποτελεί την ουδόν τής 
πύλης· σταθμών ούδέν μέρος σώζεται’ αμφοτέρωθεν δέ μόνον τώ είσερ- 
χομένφ υπάρχει κοιλότης, έν ή έκινεϊτο ό στροφεύς τοΰ θυρέτρου (Ίδέ 
καί Prokesch, Denkwiirdigkeiten u.s. w. I, S. 61).

(6) ’Ολίγον μετά την πύλην, προς τά αριστερά έπι τοΰ αύτοΰ τεί­
χους φαίνεται έτι και νΰν έντός οίκίσκου ό κρουνός τής δεξαμενής. Ή 
δεξαμενή αυτή, δλως άφανής την σήμερον, έκειτο ένδοθεν τοΰ τείχους· 
ήν δέ, ώς μαρτυροΰσιν οί ιδόντες αυτήν, Ικανώς μεγάλη. Αύτη έλάμβανε 
τό ύδωρ δι’ ύδραγωγών άπό τής Πηγής, τής κρήνης τοΰ Γ υ ρ ί ο υ 
καί τής τοΰ Έπισκοπείου. Έκ τούτων ό ύδραγωγός τής Πηγής, 
διευθυνόμενος διά τής φάραγγος αυτής, τής δυτικής πλευράς και των 
νοτίων καί νοτιοανατολικών προπόδων τοΰ λόφου τής “Ανω Σύρου, διήρ— 
χετο κατά τήν γέφυραν τοΰ Π α υ σ ι λ ύ π ο υ εις τήν αντίπεραν όχθην 
τοΰ έκεΐ χειμάρρου και βαίνων έπι τοίχου, σωζομένου έν μέρει πρό τινων 
έτών, έχώρει προς τήν δεξαμενήν. Περί δέ τών άλλων ύδραγωγών γνω- 
ρίζομεν μόνον, οτι τοΰ μέν ύδραγωγοΰ τοΰ Γυρίου μικρόν μέρος κατε- 
βτραμμένον έκεΐ πλησίον φαίνεται· τοΰ δέ Έπισκοπείου, οτι διήρχετο 
διά γεφύρας κατά τήν Οεσιν Κ α μ ά ρ α ι ς.
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του πεδίου τούτου, ένθα αίφνης ταπεινοΰται τό έδαφος, κοίλωμα 
σχηματίζεται, πρός την θάλασσαν κεκλιριένον, ένώ ύπάρχουσι 
λείψανα αρχαίου θεάτρου. Ταΰτά είσι τά σπουδαιότερα των λει­
ψάνων, ά'τινα διεσώθησαν ηριϊν έκ της αρχαίας πόλεως Σύρου" έν 
δέ τη περιοχή αυτών εύρέθησαν αί πλεΐσται. των πολιτικών έπι.- 
γραφών (7).

(7) Πλήν τής πόλεως Σύρου ύπήρχον έτι έν τή νήσφ’ 1) ’Αρχαίο- 
τάτη πόλις των προϊστορικών πειρατικών χρόνων, κατά την ορεινήν θέσιν 
Χαλανδριανήν, ούσα άρχαιοτέρα τής τε άρχαίας πόλεως Σύρου και 
των άλλων παραθαλασσίων πολιχνών, κτισθεισών, δτε αΐ έλληνικαι 
θάλασσαι κατέστησαν πλωϊμώτεραι. Κατά την θέσιν ταύτην πολυάριθμοι 
εύρέθησαν τάφοι, περί ών Ικανά έγραψεν ό κ. Γ. Παπαδόπουλος (Revue 
Archeologique, 1862, X. Πανδώρα Τόμ. 1Τ', 1865, σ. 421)· κα­
κώς δμως ύπέθεσεν οΰτος, δτι άνήκον εις τούς ρωμαϊκούς χρόνους, και. 
δτι, αύτόσε μεταφερόμενοι, έθάπτοντο οΐ έν Γυάρφ άποθνήσκοντες πολί­
τικοι τής 'Ρώμης κατάδικοι. Τοΰτο ούδεμίαν έχει ύπόστασιν. Ή κατα­
σκευή των τάφων καί τά έν αύτοϊς εύρεθέντα άγαλμάτια, δμοια δντα 
προς τά έν άλλαις άρχαιοτάταις νεκροπόλεσιν ευρισκόμενα, προδήλως 
δεικνύουσιν, δτι ή νεκρό πόλις αυτή είναι άρχαιοτάτη. Ούδόλως δ’είναι 
άναγκαϊον νά ύποθέσωμεν, δτι άλλαχόθεν μετεφέροντο αύτόσε οί νεκροί 
καθ’ δσον πλεΐςα περί τήν θέσιν ταυτην υπάρχοντα έρείπια άποδεικνύουσι 
τήν αύτόθι ύπαρξιν πόλεως. Παρεμφερές προς τά σύρια άγαλμάτια τής 
Χαλανδριανής ύπάρχει είκονισμένον έν τή πραγματεία τοΰ Thiersch: 
UeberParos und parischelnschriften.—2)Πολίχναι είς Ποσείδεια, 
Φοίνικα καί Γαλησσάν (ίδέ άριθ. 38 και 39).— 3) Πολίχναι είς 
Β άρην, δπου τέσσαρες ύπάρχουσιν έρειπιώνες· ετι είς "Αγ. Μιχαήλ 
καί Π α ν ι α υ λ α ί ς. Έν 'Αγίω Μιχαήλ άξιον λόγου μνημεΐον υπάρ­
χει, έν μέρει έκκεχωσμένον, ύπόγειον ύδραυλικδν οικοδόμημα, πιθανώς 
κρήνη μετά ύδραγωγοΰ. Φέρει δέ έκ τούτου ή θέσις τδ όνομα Ελλη­
νικόν. Περί δέ τών έρειπίων τής έν Πανιαυλαΐς πολίχνης ύπέθεσεν ό 
Ross, δτι άνήκουσι τή έν τώ ψηφίσματι τοΰ Όνησάνδρου (C. I. G. I). 
2347c) άναφερομένη ’Εσχατιά. Άλλ’ ή εικασία αυτή Υποδεικνύεται 
ημαρτημένη· πρώτον μέν, διότι τδ ψήφισμα αναφέρει απλώς, δτι άφηρ- 
πάγησαν οίκετικά σώματα έκ τής καλουμένης ’Εσχατιάς, δπερ ούδόλως 
Υποδεικνύει, δτι ή’Εσχατιά ήτο πόλις  δεύτερον δέ, διότι α! ΠανιαυλαΙ 
κεΐνται έπΐ κορυφής όρους και ούχι έν έσχατιά. — Τά δέ περί άλλων έ  
Σύρφ κωμοπόλεων υπό τ$νων άναφερόμενα είσιν αυτόχρημα μϋθοι.

*
*
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Κατά δέ τούς νοτιοδυτικούς τού λοφίσκου τών Καταιλυμα- 
των πρόποδας, ους ορίζει δ χείμαρρος ^/α^Ζακιάζ·, εκειτο τής πο- 
λεως νεκοοταφεΐον, ώς πλεΐστοι τάφοι κατά καιρούς αυτόθι εύρε- 
θέντες δεικνύουσιν. Έκτος δέ τών ολίγων επιτύμβιων επιγραφών, 
αϊτινες ώρισμένως γνωρίζομεν οτι άνεκαλύφθησαν αυτόθι, άνή- 
κουσι πιθανώς τω νεκροταφείω τούτω καί αί πλεϊσται τών 
άλλων, αϊτινες ευρέθησαν τετοιχισμέναι έν Έρμουπόλει ή άνω 
Σύρω (8).

Πλήν δέ τών άλλων της αρχαίας πόλεως λειψάνων καί τού 
νεκροταφείου αυτής, διαφόρων ιερών ίχνη καί θέσεις άφιερωμενας 
εις θεούς άνευρίσκομεν εν τε τή πόλει καί τή πεδιάδι και τοΐς πε- 
ριξ ορεσι. Καί κατά μέν την πόλιν καί παρ’ αυτή άπαντώμεν τάς 

? θέσεις, έν αϊς έ'κειντο ναοί της Φρατξάας ’ Αθήνας*  της "Ισιδος
καί του 'ΑσφαΛείου Ποσειδωνος. Έπί δέ τών πέριζ όρέων, άρ- 
χόμενοι από νότου, άπαντώμεν κατ’ άρχάς λόφον ιερόν τω A it 
(τού Ζιά τό βουνί)’ είτα τδ ΣκΑηπΙ (’Ασκληπιείου)’ ιερόν μυστη­
ριώδους θεότητος, ίσως της Κυβέλης, κατά. την θέσιν ΠατέΛΛΐ 
καί απέναντι της Δήλου, τό Αή2ι (Δήλιον), έφ’ ού κατά τον Ross 
(Inselreisen, II, S. 27) ύπήρχεν ίσως ιερόν τού Ά,κό.ΚΙωνος. 
Πλήν δέ τούτων, τοπωνυμίαι τής Σύρου διέσωσαν ήμΐν πολλών 
άλλων ιερών την μνήμην. Ούτως έ'χομεν, παρά τά Πηγαδάκια*  
εις την θέσιν ΠοΛΛάνια^ ιερόν τού ΆπόΛΛωνος' εις τό Καθ&ΐρι*  
προς τά Δ. τής νήσου, ιερόν τών Κάβειρων (9)’ εις τά Πωμώνια*

Πλήν τούτων δπάρχουσι λείψανα πύργου εις τά ΝΑ. τής Σύρου όρη, 
τά καλούμενα Ν ή τ α ι ς, κατά την θέσιν Παληόπυργος*  ετι δε 
οχυρώματα εις τον κατά τά ΒΑ. παράλια τής Σύρου άπόκρημνον λόφον, 
τον καλούμενον Κ αστ ρι, καί εις τά πλησιόχωρα τής Έρμουπόλως έπΐ 
τής κορυφής τού όρους Σκοπέλου*  άλλά τά οχυρώματα ταΰτα ίσως 
άνήκουσιν εις μεταγενεστέρους χρόνους.

(8) Τάφοι άνήκοντες τή πόλει Σύρφ εύρέθησαν ϊτι έν τή πλατείφ 
Δεωτσάκου και κατά τούς πρόποδας του λόφου τής ”Ανω Σύρου.

(9) Μεταξύ πασών τών έν Σύρφ λατρευομένων θεοτήτων οί Κάβειροι 
έτύγχανον έξαιρετικής λατρείας, ώς δείκνυται έκ τών πολυαρίθμων συ- 
ρίων νομισμάτων, τών φερόντων τούς θεούς τούτους. Ή λατρεία αύτώ» 
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κατά τά βόρεια του ορούς Πύργου, ιερόν πιθανώς τής ρωμαϊκής 
θεότητος Πωμάκατ' εις την ορεινήν και ποιμενικην θέσιν Πανι,αυ- 
.ΙαΙς (Παν'ι-αύλαι= Πανύς αύλαΐ) ιερόν του Πανός, και ετερον 
του Ποσειδωνος εις Ποσείδεια' έτι δέ κατά τάς βορειοτάτας της 
νη'σου εσχατιάς, κατά την θέσιν Γράμματα, εν η δύο ιερά, ών 
τό εν του Σεράπιδος. Και εις πλεΐστα δέ ά'λλα της Σύρου μέ­
ρη, ένθα ερημικοί ναΐσκοι του χριστιανισμού ύπάρχουσι νΰν, λεί­
ψανα αρχαίων ιερών καί βωμών άπαντώμεν. Τούτων όμως πάν­
των επισημότατα είναι τά κατά την παραλίαν τού Φοίηκος άνα- 
καλυφθέντα λείψανα αρχαίου ναού, πιθανώς τού diorvoov. Είς 
τον ναόν τούτον και τούς έν τή αρχαία πόλει Σύρω ναούς της Φρα- 
τρίας ’ Αθήνας, της Ύσιδος καί τού Ποσειδώνος άναφέρονται αί 
όλίγαι θρησκευτικά! της Σύρου έπιγραφαί, άς μέχρι τούδε γνωρί- 
ζομεν.

Και ταύτα μέν περί τών λειψάνων της αρχαίας πόλεως Σύρου, 

φαίνεται είσαχθεΐσα εις την νήσον κατά τούς αρχαιότατους χρόνους· διότι 
και έπι τών έλλην. χρόνων, πρίν δηλ. ή γείνη νέα εισαγωγή ανατολικών 
Θεοτήτων εις την ‘Ελλάδα, άπαντώσιν οΐ Κάβειροι εις τά νομίσματα τής 
Σύρου. Ηερι δέ τής γενέσεως τής λατρείας αύτών και τής σημασίας τής 
λέξεως πολλά και διάφορα ύπό διαφόρων έλέχθησαν Ευρωπαίων. Το κα­
θ’ ήμας όμως οΐ θεοί ούτοι ούδέν άλλο ήσαν ειμή οι καρκίνοι θεοποιη- 
θέντες, ώς καί ό ‘Ησύχιος μαρτυρεί· «Κάβειροι, καρκίνοι*  πάνυ δέ 
τιμώνται ούτοι έν Λήμνω, ώς θεοί*  λέγονται δέ είναι 'Ηφαίστου παΐδες». 
Και έν τή όμιλουμένη δέ ελληνική μέχρι τοϋ νΰν κάβουροι καλούν­
ται οί καρκίνοι. 'Όθεν είς το ονομα τούτο τών καρκίνων νομίζομεν δτι 
πρέπει νά ζητηθή ή σημασία τής λέξεως. Την δ’ άλήθειαν τής θεοποιή- 
σεως ταύτης τών καρκίνων μαρτυρεί και ή κατά το αύτό μέρος του ού- 
ρανοϋ παρ’ άλλήλοις θέσις του άστερισμοΰ τού Καρκίνου και τών Διδύ­
μων ή Διόσκουρων, ταυτιζόμενων ώς γνωστόν τοΐς Καβείροις.—Όμοίαν 
δέ αρχήν πρέπει νά άποδώσωμεν και είς τον έν τή 'Αγίφ Γραφή άνα- 
φερόμενον θεόν τής Συρίας Μαμμωνάν, δστις, ώς φαίνεται, είναι θεο- 
ποίησις έντόμου, ού τήν ονομασίαν μαμμοΰνι διετήρησεν ή όμιλουμένη, 
άποδούσα είς παν είδος έντόμου. Τοιοΰτον παράδειγμα, έκτος πολυπλη­
θών όμοιων αιγυπτιακών και φοινικικών θεοποιήσεων, έχομεν καί έν τή 
νεωτέρα Έλλάδι τούς Καλλικαντσάρους, οϊτινες, ώς ήδη ύπ’ άλ­
λων παρετηρήθη, είναι θεοποίησις τών κανθάρων (Καλοί-κάνθαροι). 
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του νεκροταφείου αύτής καί των ιερών τής νήσου, θεωρούμενων κυ­
ρίως ώς τόπων έν οίς εύρέθησαν έπιγραφαι άρχαιαι.

Χρονολογικώς δέ έξεταζόμεναι αί εγχώριοι της Σύρου έπιγρα- 
φα'ι, άνήκουσι δύο μέν εις αρχαιότατους χρόνους*  όλίγαι τινές εις 
έλληνικούς*  πλείονες εις μεταγενεστέρους’ αί δέ πλεΐσται και 
σπουδαιόταται εις την εποχήν των 'Ρωμαίων αύτοκρατόρων. Τού­
το δέ ουδόλως πρέπει νά θεωρήσωμεν ώς απλήν σύμπτωσιν*  διότι 
και πάντα τά άλλα μνημεία της έποχής ταύτης σπουδαιότερα 
πάσης άλλης αναφαίνονται. Προφανώς δέ έκ τούτου εξάγεται, 
δτι ή Σύρος τότε μάλιστα ήκμαζεν, άπο της καταπτώσεως της 
Δήλου ακμήν και εύημερίαν λαβούσα. Καίτοι δέ κυρίως εις τούς 

ρωμαϊκούς χρόνους άνηκουσιν αί έπιγραφαι αύται της Σύρου, με- 
γάλην έχουσι σπουδαιότητα και διά την ιστορίαν τών έλληνικών 
χρόνων*  διότι και κατά την έποχην ταύτην διετήρει ή Σύρος κατά 
τά πλεΐστον τά ήθη και έθιμα του αρχαίου ελληνικού βίου και 
αμετάβλητον τον πολιτικόν αύτής οργανισμόν.

(10) Πλήν τών παρ’ Όμήρω περί Σύρου λεγομένων (Όμ. Όδύσ. Ο,ς·.' 
403 κ. έ.), ών Αμφίβολος είναι ή ιστορική άξία, καί πλήν τής έλεύσεως 
εις Σύρον αποικίας Ίώνων δπύ την αρχηγίαν τοΰ 'Ιππομέδοντος (Σχολ, 
Διονυσ. Περιηγ. σ. 525), δπερ ώσαύτως δεν είναι βέβαιον, μόνη Ιστορική 
μαρτυρία περί τών Ιλληνικών χρόνων τής Σύρου απολείπεται ήμΐν άπό- 
σπασμά τι τού Θεοπόμπου, διασωθέν παρά τώ Σχολιαστή του Άριστο- 
φάνους (είς Ειρήν. 363), καθ’ δ ή Σύρος έκυριεύΟη ποτέ δπό τών Σα- 
μίων προδοσία Κιλλικώντός τίνος. Το γεγονός τούτο, καίτοι άλλως ύ-

Συγκρινόμεναι δέ προς τάς λοιπάς ίςορικάς πηγάς, δηλ. τούς συγ­
γράφεις, την νομισματικήν, τάς τοπωνυμίας, την αρχιτεκτονικήν 
και γλυπτικήν, παρ’ ών δυνάμεθα νά άρυσθώμεν ειδήσεις περί της 
άρχαιότητος τής Σύρου, εύρίσκονται έν γένει αί έπιγραφαι πολλω 
τούτων έπισημότεραι, ώς χορηγούσαι ήμΐν τάς πλείστας ειδή­
σεις, άς εχομεν περί τού βίου τών αρχαίων Συρίων, και ιδίως περί 

τού έν Σύρω πολιτεύματος, τών θρησκευτικών τελετών και αγώ­
νων και τών στεφανηφόρων αρχόντων αυτής. Έκ δέ τών άλλων 
ιστορικών πηγών οι μέν συγγραφείς πληροφορούσιν ήμάς μετά 
θετικότητος μόνον περί τής άλώσεως τής Σύρου ύπο τών Σαμίων(10)*  
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ή δέ νομισματική περί τών έν Σύρω Τιατρευομένων θεών*  αί δέ 
τοπωνυμίαι περί τής θέσεως διαφόρων ναών, άγνωστων αλλαχό- 
βεν ήμΐν. Άλλ’ έκ τών ιστορικών πηγών αί μάλλον δυνάμεναι να 
έξισωθώσι πρός τάς έπιγραφάς είναι ή αρχιτεκτονική και γλυπτι­
κή, 1) ώς παρέχουσαι ήμϊν, πλήν άλλων, μνημεία τών άρχαιο-

π’ άλλων άναφερόμενον, άνευ ούδεμιας άμφιβολίας είναι άληθές, ώς ύπδ 
άζιοπίστου Ιστορικού μαρτυρούμενον έγένετο δέ ή τής Σύρου κατάληψις 
•πιθανώς έπι Πολυκράτους, δστις και άλλας νήσους και την Δήλον ύπέ- 
ταξε. Παραθέτομεν ένταύθα τά ύπό τού Σχολιαστοΰ άναφερόμενα έν τώ 
στ. τού Άριςοφάνους· ούδέν πονηρόν, άλλ’ δπερ καί Κιλλικών. 
• Ούκοιδ’ δπως φησιν ούδέν πονηρόν ποιεϊν ταύτα πράττειν είναι δπερ καί 
Κιλλικών’ δ γάρ τοι Κιλλικών έπί πονηριά διαβόητος έστι. Φασί γάρ οϊ 
μεν Σάμον ή Μίλητον πραδοϋναι Πριηνεΰσι. Θεόπομπος (cod. Θεόφρα- 
στος) δε έν τφ ιγ' τών Ιστοριών τών έαυτού Σύρον φησιν αυτόν την νή­
σον προδεδωκέναι Σαμίοις. Πυνθανομένων δέ πολλάκις αύτοΰ τινών τί 
μέλλει ποιεϊν, έλεγε· Πάντα άγαθά. Πάντα ουν αγαθά φησι ποιεϊν, ώς 
εφη και Κιλλικών. Τής δέ προδοσίας τοιαύτην ύποσχεϊν τιμωρίαν. Θεα- 
γένην τινά άνδρα Σύριον, τής νήσου τής ύπό Κιλλικώντος προδοθείσης 
πολίτην, προ πολλοΰ μετοικήσαντα εις την Σάμον χρεοπωλεϊν και ούτως 
άπάγειν τον εαυτού βίον. Άγανακτήσαντα δη έπι τή προδοσία: τής πα- 
τρίδος, έπιστάντος τού Κιλλικώντος ώνήσασθαι παρ’ αυτού κρέας δούναι 
κρατεϊν αύτφ, ινα άποκόψη τδ περιττόν. Τού δέ πεισθέντος και κρατούντας 
τού Κιλλικώντος προφάσει τοΰπλεονάζον άποκόψαι τό κρέας, έπανατεινά- 
μενον την κοπίδα κόψαι την χεϊρα τού Κιλλικώντος, καί ε’.πεϊν ώς ταύτη 
τήχειρί έτέρανούπροδώσεις πόλιν.Μέμνηται δέ και Καλλίμαχος (fr.227)· 
«Μή σύγε, Θεόγενες, κόψης χέρα Κιλλικόωντος». 'Ιστορεί δέκαι Λέανδρος 
έν δευτέρφ Μιλησιακών προδούναι Μίλητον, και δτε άνέωξε τάς πύλας τών 
πολεμίων (?) πυνθανομένου τινός δ τι τούτο έποίησεν, άποκρίνασθαι άγαθά 
Κιλλικών». (Muller, Fragm. Hist., II, ρ. 334). "Αλλως διηγεϊτα^ 
ταύτα δ Σουΐδας· «Κιλλικών. Ούδεν πονηρόν, άλλ’δπερ και Κιλλι- 
κών. Ούτος παρέδωκε την Σάμον. 'Ωσει εϊπεν ούδέν κακόν ποιώ, άλλ’ 
Ιεροσυλώ. Έπι πονηριά γάρ έτεθρύλλητο δ Κιλλικών, δς προύδωκε Μίλη­
τον Πριηνεύσι. Πυνθανομένων δέ πολλάκις αύτού τινων, τί μέλλει ποι- 
εϊν, έλεγε πάντα άγαθά· καί έστι παροιμία· πάντα άγαθά, ώς έφη Κιλ­
λικών. 'Ύστερον μέντοι παρά Θεαγένους τινός είσήλθεν ώνησόμενος κρέα· 
κάκεΐνος ύποδεϊξαι έκέλευσε, πόθεν κόψαι θέλει· προτείναντος δέ την 
χεϊρα άπέκοψε, καί είπε, ταύτη τή χειρί ού προδώσης πόλιν έτέραν».
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τάτων πειρατικών χρόνων, έν τη νεκροπόλει και τοις έρειπιοις τής 
Χαλανδριανής’ (ίδέ ύποσ. 7)*  2) δεικνύουσαι τά μέρη της Σύρου, 
άτινα εξέλεξαν κατά καιρούς οί κάτοικοι προς οικησιν αυτών, και 
3) ώς έμφαίνουσαι την εις τάς τέχνας έπίδοσιν τών Συρίων και την 
οικονομικήν της Σύρου κατά την αρχαιότητα κατάστασιν. ’Αλλά 
και τούτων τέλος σπουδαιότερα! πρέπει νά θεωρηθώσιν αί έπιγρα- 
φαί*  διότι, ώς ανωτέρω έλέχθη, εις ταύτας όφείλομεν τάς πλεί- 
στας ειδήσεις περί τού πολιτικού καί θρησκευτικού της Σύρου ορ­
γανισμού, τών δύο κυριωτάτων στοιχείων πάσης πολιτείας^10*).

Μετά τά προεισαγωγικά ταύτα περί της τοπογραφίας της αρ­
χαίας Σύρου καί της αξίας τών διαφόρων περί αύτης ιστορικών 
πηγών, μεταβαίνομεν νύν εις τά διάφορα τών επιγραφών είδη, 
άρχόμενοι από τών πολιτικών (1J).

(10*)  Μετά τών διαφόρων τούτων πηγών δέον νά συναριθμήσωμεν καί 
λείψανά τινα τής αρχαίας έλληνικής γλώσσης, διασωθεντα, προς ταΐς 
πολυαρίθμοις άρχαίαις τοπωνυμίαις, παρά τοις Συρίοις χωρικοΐς. Αί το­
πωνυμία! και τά λείψανα ταύτά είσι πολλοί» λόγου άξια, διότι έκτος 
τών άλλων, δτινα διδάσκουσιν ημάς, δεικνύουσιν άναντιρρητως, δτι άπά 
τών άρχαιοτάτων ελληνικών χρόνων μέχρι σήμερον ούδ’ έπι μίαν γενεάν 
Ι'παυσέ ποτέ κατοικουμένη ή Σύρος· το δέ κατοικούν ταύτην στοιχεΐον, 
είτε έθνικον, είτε άνατολικδν, είτε δυτικόν την θρησκείαν, ουδέποτε επαυ- 
σεν ον ελληνικόν. ’Αλλά περί τούτων ίσως άλλαχού πλείονα.

Περί δέ τινων παραδόσεων παρά τοις Συρίοις εις την άρχαίαν Σΰρον 
άναφερομένων, εις άς άπέδωκαν άλλοι Ιστορικόν κύρος, ούδέν άξιούμεν 
νά είπωμεν, διότι πάσαί είσιν εικασίαι, μύθοι και φαντασίαι μεταγενέστε­
ροι, γεννηθεϊσαι αί πλεϊςαι κατά τον μέσον αιώνα. Τούτο δέ εις ούδένα θέ­
λει φανή παράδοξον έκ τών ε’ιδότων, δτι και αύτή ή σύγχρονος ήμϊν έποχή 
υπήρξε γονιμωτάτη εις παροχήν άφθονου περί Σύρου μυθολογικής ύλης.

(11) ’Ενταύθα άναφέρομεν τά μέρη, καθ’ά εύρίσκονται σήμερον έπι- 
γραφαί τής Σύρου έγχώριοι.

4. Δεκαέξ έν τή συλλογή τού Γυμνασίου Έρμουπόλεως (άρ. 4, 5, 6, 
7,13, 14, 17, 18,’ 19, 20,’ 21, 28, 29, 30, 35.—ύποσημ. 42, άρ. 3).

2. Πέντε παρά τώ έν Σύρω προξένω τής Γαλλίας κ. Challet (άρ. 9, 
40, 25, 33, 39).

3. Δεκατρείς τήδε κάκεΐσε έν Σύρω (άρ. 2, 45, 46, 23, 26, 27, 31, 
32, 34, 36, 37.—Ύποσ. 42, ά. 4, ύποσ. 41, ά. 6).
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Λ’. ΠοΛίχιχαΙ έπιγραφαί (12)^

4. Δυο έν τώ Θησείω ’Αθηνών* ε’σι δ’ αΰται το ψήφισμα το τιμητι­
κόν Όνησάνδρου (ύποσ. 12, άρ. 2) και ή Επιτύμβιος Κλάδου (ύποσ. 34, 
άριθ. 5).

5. Μία δημοθοινιακή έν Άθήναις, έν τή οίχία Γάσπαρη, προξένου 
ποτέ τής Γαλλίας (άρ. 1).

6. Έτέρα έν Μελίτη (άρ. 3).—7. Έτέρα, έν Τήνω (άρ. 8).

8. ’Οκτώ άγνωστον πού (άρ. 22, 24, ύποσ. 42, άρ. 4, ύποσ. 44, άρ. 
1,2, 3,4).

9. Δύο άπωλέσθησαν έπι άνεγέρσεως οικοδομών (ά. 4 4, 38) καί μία, 
έπι βράχου κεχαραγμένη, έξηλείφθη (άρ. 42).

Όφείλομεν νά σημειώσωμεν ένταύθα δτι αι έπιγραφαί, αί άναφερόμεναι 
έν τή Ιστορία τής Σύρου ώς δυσανάγνωστοι ή ακατάληπτοι, ε’ισΐ πασαι 
έκ τών ανωτέρω έξακριβωθεΐσαι α'ι μέν παρ’ άλλων, αί δέ παρ’ ημών.

(42) Πλήν τών ένταύθα δημοσιευόμενων πολιτικών τής Σύρου έγ­
γραφων ύπάρχουσιν έκδεδομέναι αί έξής*

4. Δύο έπιστολαι αύτοκρατόρων, ών ή μία τού Άδριανού (C. I. G. Π 
2347 e), ή δέ τού Σεπτιμίου Σεβήρου και Καρακάλλα (Lebas Π. 
4892). Περί τής πρώτης λέγει ό Lebas τα έξής* «Le temps.. .DOUS 
a conserve un rescrit d’Hadrien qui ne peut dater que de 1’an 
425 ou 426 de notre 0re, et qui rappelle des mesures prises par 
Nerva dans 1’interet de tous les citoyens de Syra. Le rescrit 
d’ Hadrien ne devait pas leur etre moins favorable, puisque la 
meme annee, suivant toute vraisemblance, les Syriens eleverent 
a Hadrien une statue, etc.» 'Ο δέ Boeckh άναφέρει, ότι ύπήρχεν έντε- 
τοιχισμένη έν τοίχω οιναποθήκης, ίσως έν ’Άνω Σύρω* «In tabula in- 
fixa muro cellae vinariae ex Prokeschii schedis indidem acceptis 
·.. ..Viderat olim hunc titulum Tournefortius (Ilin. ep. 8, p. 3) 
in muro ecclesiae, vidit eliam Mustoxydes». Άλλ’ ή έπιγραφή, ήν 
έϊδον ούτοι ήτο άλλη, ή ύπ’ άρ. 20.—Περί δέ τής έτέρας τών δύο Επι­
στολών λέγει ό Lebas* ((Non loin de la (τού ναού τής Μεταμορφώσεως 
έσφαλμένως άντι τής Κοιμήσεως) SUT UHC plaque de marbrc, qu’ou

Μεταξύ των επιγραφικών της Σύρου μνημείων, οσα διασώσας δ 
χρόνος παρέδωκενήμΐν, διακρίνεται έκτενης σειρά δημοθοινιακών επι­
γραφών πολλοΰ λόγου άξιων*  διότι ού μόνον τρανώς μαρτυρουσιτην
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διακεκριμένων θέσιν, ην κατειχεν ή Σύρος μεταξύ τών Κυκλάδων 

κατά τούς ρωμαϊκούς χρόνους, άλλα και παρέχουσιν εις την ιστο­
ρίαν τών ελληνικών δημοθοινιών άκριβες-άτας ειδήσεις. Μνημονεύου- 
σι δέ κυρίως θυσίας καί δημοθοινίας, γενομένας έν Σύρω κατά τούς 

ρωμαϊκούς χρόνους υπέρ τών αύτοκρατόρων και τών οίκων αυτών, 
τής συγκλήτου, τοϋ δήμου 'Ρωμαίων και τού δήμου Συρίων. Έκ

a jugee trop pesante pour la transporter au miisee, Se trouve une 
inscription presque entterement effacee, mais dans laquelle a 
force de patience, je suis parvenu a reconnaitre un rescrit de 
Septime Severe et de Caracalla». (Itineraire p. 28). Ημείς άμφο- 
τέρας τάς έπιγραφάς έζητήσαμεν, άλλα δέν εΰρομεν. Άναφέροντες δέ 
ταυτα, εύχόμεθα, "να οί έν Σύρω φίλοι τών αρχαιοτήτων, έρευνήσαντες 
άνεύρωσιν αύτάς, εάν σώζωνται είσέτι.

2. Ψήφισμα τιμητικόν Όνησάνδρου, εδρεθέν, κατά τά τέλη του Ιερού 
άγώνος, έπι τής κορυφής του λόφου Καταιλυμάτων, ώς παρά γερόντων 
τινών έμάθομεν. Έξεδόθη ύπό του Μουστοξύδου (Αίγιν. Έφ. 1831, σ. 11), 
τοΰ Boeckh (η. 2347) και τού Lebas (η. 1885)· εύρίσκεται δέ νυν έν 
τφ Θησείφ.

3. Ψήφισμα τιμητικόν Βερνίκης, έπι έπιμήκους ορθογωνίου μαρμά­
ρου (μήκ. 1, 17, πλ. 0,29 και πάχ. 0,11), έπΙ μιας τών μειζόνων 
πλευρών την έπιγραφήν φέροντος μετά στεφάνων έλαίας έκατέρωθεν αύ· 
τής. Κατά τον κατάλογον τής συλλογής τού Γυμνασίου Έρμουπόλεως 
«άνεσκάφη εις την τοποθεσίαν τής άρχαίας πόλεως, έξω τής Β. γωνίας 
του πρώτου νεκροταφείου τοΰ πλησίον τής έκκλησίας τών Ψαριανών, δπου 
εΤς πτωχός άνέκτιζε την καλύβην του. 01 μετ’ αύτοΰ γωνιαίοι λίθοι έδό- 
θησαν ε’ις τάς Β. οικοδομάς κατ’ έπιταγήν τής Κυβερνήσεως». Νΰν ύπάρ- 
χει έντφ αύτώ Γυμνασίω. Έξέδωκαν δέ αυτό· Boss,Inscr. Gr. Ined. 
II, n. 109.—Άρχ. Έφημ. dp. 512.—Curtins, Bhein. Mus. 1843, S. 
403.—C. I. G. n. 23471 —Lebas, Voyage, Inscr. des Iles, n.4886. 
Τών έκδόσεων τούτων at τρεις πρώται έχουσιν άμαρτήματά τινα, ή δέ 
τοΰ Boeckh και Lebas ορθή, άλλ’ ούχΐ παντού άκριβής κατά τό σχήμα 
τών γραμμάτων.

4) ’Αναθηματική έπιγραφή τοΰ αύτοκράτορος Άδριανοΰ έπι μεγαλοπρε­
πούς κυλινδρικού βάθρου (ΰψ. 0,80 και διάμ. 1 περίπου μ.), εδρεθέντος τφ 
1824 έν ή θέσει νύν κειται ό ναός τής Κοιμήσεως. Έπι τοΰ βάθρου τού­
του ήν Ιδρυμένη προτομή τοΰ Άδριανοΰ (ούχΐ άνδριάς, ώς ένόμισάν τινες), 
ήτις άνακαλυφθίΐσα τφ 1774 κατά τήν αυτήν θέσιν, παρεχωρήθη ύπό του 
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των πολυπληθών δέ επιγραφών του είδους τούτου, οιαι πιθα­
νώς καθ’ έκαστον ίδρύοντο έ'τος, αί ριέχρι τού νύν άναχαλυφθεΐ- 
σαί είσιν οκτώ τον άριθρών, χαραχθεϊσαι τρεις ριέν (12*)  έπί τού

επιτρόπου τής Σύρου Γιανν. Σαλάχα τοΐς θαλασσοκρατούσι τότεέντώ Αί- 
γαίω ’Ρώσσοις. Άναφέρων τούτο ό Σύριος Δελλαρόκκας (Traite SUF les 
abeilles, tom. I, p. 34) προσεπιφέρει, δτι έθεωρήθη ώς παριςώσα τον 
Φερεκύδη (ίδέ ύποσ. 1)’ έν δέ τώ περί Φερεκύδους κεφαλαίω (ρ. 56) μετά 
τούς έπαίνους τού Γρονοβίου είς τινα εικόνα τού Συρίου σοφού (Thes. An- 
tiq.Graec. II, f. 37) προστίθησιν «Εη effet le buste qui a ete trouve 
il y a quelques annees a Syra, parmi les ruines de 1’ancienne 
ville representoit un philosopbe d’une tres belle figure, ayant 
1’air majestueux et ce passage de Gronovius me confirme encore 
dans la persuasion on nous etions alors que ce monument re­
presentoit Pherecyde». Άλλ’ ή ύπόθεσις αύτη άπεδείχθη ψευδής έκ 
τής έν τφ αύτφ τόπφ εύρέσεως τού βάθρου τής προτομής. Ίδέ καί Μου- 
στοξ. έν Αίγιν. Έφημ. 4831, Μαρτ. 45, σελ. 44’ «Ίσως έπ’ αύτής (τού 
βάθρου δηλ.) ιστατο το άγαλμα τού αύτοκράτορος, το όποιον μ’ εΐπέ τις 
γέρων των έγχωρίων, δτι είδεν είς Σύραν καί δτι έπικρατοΰντος τού πο­
λέμου το 4774 έπήραν οί 'Ρώσσοι». Εύρίσκεται δέ νύν το βάθρον είς 
τον έν Έρμουπόλει ναόν τής Μεταμορφώσεως μεταβεβλημένον είς κολυμ­
πήθραν. Την έπιγραφήν έξέδωκαν Μουστοξ. έν Αίγιν. Έφημ. 4834.— 
Expedition Scientifique III, Pl. 45, F. IV.—Prokesch, Denkwiir- 
digkeiten U. s. W. I, S. 64, μετά τινων άμαρτημάτων.— C. LG. 
2347 d.— Lebas n. 4894.

(42*)  Έκ των τριών δημοθοινιακών έπιγραφών, των χαραχθεισών έπί 
Άντωνίνου τού Εύσεβοΰς ή ύπ’ άρ. 4 φαίνεται πως άρχαιοτέρα, δι’ αλλα 
τε καί διά τά ύπεράνω ύπάρχοντα έγγλύμματα, δεικνύοντα ίσως οτι έχα- 
ραχθησαν πριν ή καθιερωθώσιν ώρισμένα έπί των δημοθοινιακών έπιγρα­
φών σύμβολα. ’Αμφίβολος δέ φαίνεται καί ή τής 7ης έπιγραφής έποχή, 
ήκρωτηριασμένης ούσης έν αρχή, ού ένεκα άγνοούμεν ου μονον τον στε- 
φανηφόρον άρχοντα, ύφ’ ού ή άναφερομένη δημοθοινια έγενετο, άλλά καί 
τύν αύτοκράτορα, έφ’ ού έχαράχθη. Ή σύγκρισις δμως τού τύπου αύ- 
■ΐής προς τάς λοιπάς δημοθοινιακάς έπιτρέπει νά άναγάγωμεν αύτήν 
μετά βεβαιότητος μέν είς τούς μεταξύ Κομμόδου καί Δεκίου χρόνους 
(] 93—249), μετά μικρας δέ τίνος πιθανότητας είς τούς εύθύς μετά τον 
Σεπτ'μιον Σεβήρον (492—24 4 ), δηλ, τούς χρόνους τού Καρακάλλα 

(242-247).
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αύτοκράτορος Άντωνίνου τοΰ Ευσεβούς (138—161)*  αί δέ λοι- 
παί έπι Μάρκου Αύρηλίου και Λουκίου Ούήρου (161—169), 
Κομμόδου (180—193), Σεπτιμίου Σεβήρου (193—211) και 
Δεκίου (249—251). Κατά χρονολογικήν σειράν αύτάς δημο- 
σιεύοντες, θέλομεν προσθέσει εις έκάστην παρατηρήσεις τινάς, ιδί­
ως περί των ήμαρτημένων γραφών των προγενεστέρων εκδόσεων, 
έΐτα δέ έν συνόλω ομιλήσει περί των έν αύταΐς άναφερομένων.

1.

’Αγαθή τύχη.

Υπέρ τής τοΰ Αύτοκράτορος Καίσαρος 
Τί(του) Αιλίου Άδριανοΰ Άντωνείν[ου 
Σεβαστού Εύσεβοΰς ύγεί[α]ς καί [αί- 

5 ωνίου διαμονής δλου τ[ο]ΰ οίκου αύ[του 
καί δήμου ‘Ρωμαίων καί Σ[ερα]ς συν[κ]λήτου 
και τοΰ Συρίων δήμου ’Αρισταγόρας Άρισταγ[ό- 
ρου ό στεφανηφόρος άρχω[ν και] έπώνυμος συν 
σ]υναρχείνη Πώλλη Σκύμ[νου τώ νέω χρό-

10 νω έκ[αλ]λιέρησεν Εστία [Ο]ρυτ[ανεία] και 
τοΐ[ς άλλοι]ς [θε]οΐς πασί καί πάσ[αις καί 
τ]ή μέν πρώτη ήμερα τοΐς τήν [γερου­
σίαν μετέχουσιν [ά]ν[δράσιν άνα 
δηνάρια τ[ρ]ία καί οίνον [παρέσ]χεν

15 ταΐς δέ [γ]υν[αιζι]ν [καί] τ[αΐς παισιν 
άνα άσσάρια όκτώ κ[α]ί οΐν[ο]ν [τή δέ δεύτε­
ρα ήμέρα τοΐς στεφανηφ[ό]ρ[οι]ς......
τα καί τοΐς πολείταις πάσι[ν άνά δη]ν[ά- 
ριον] εν καί τοΐς έλευ[θέροις παισιν

20 καί τοΐς] κατοικοΰσιν καί οίνον [παρέσχεν. 
ΈπΙ τούτων] ήν δγεία [εύκαρπία εύετηρία.

Αΰτη εύρίσκεται νυν έν Άθήναις, έν τή οικία Γάσπαρη (λί­
θου μ.ήκ. 0,76, πλ. 0,37 και πάχ. 0,09)’ φέρει δέ άνω άτεχνον 
αέτωμα και έγκεχαραγμένον ελαίας στέφανον. ‘Υπέρ το αέτωμα 
ύπάρχουσιν, έν ταΐς γωνίαις, άνά εις ρόδαξ (rosace), και έτερος 
έντος τοΰ στεφάνου. Τό κείμενον τής επιγραφής, ήμαρτημένον έν 
ιχέρει και άσυμπλήρωτον, έξέδωκε τό πρώτον ό Lebas (ο. 1888)’ 

2
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τούτο δέ προσπαθη'σας νά συμπληρώσω δ Keil (Rhein. Mus. 
1865, S. 542) έν πολλοΐς άπέτυχεν. ’Εν τω 6 στίχ. άμφο- 
τέρων τών εκδόσεων ύπάρχει τής συν\χ\1ήτου, ενώ δ “λίθος φέρει 
Ζ[ερά]ί συ> [ζ],Ιήτου· Έν τφ 9 στίχ. συμπληροΐ δ Keil Σχύ- 
u\vov τω είθισμένω χρό]νω’ άλλ’ ή συμπλ·/,ρωσις τω είθισμέ- 
νω είναι ημαρτημένη, μη ύπάρχοντος έπι τού λίθου τού άπαι- 
τουμένου γώρου. ’Αντί δέ τούτου, μετά πιθανότητας πρέπει νά 
συμπληρώσωμεν τω νέω χρόνω, όπως έν άλλαις έχομεν τψ 
ζέω ετει (άρ. 6, 7, 8)’ ούτω δέ μόνον δύνανται νά δικαιολογη- 

θώσι τά ώρισμένως έπιφερόμενα τή μέν πρώτη 7/μέρα, τή όέ Δευ­
τέρα ημέρα. "Οσον δ’ αφόρα τδ χρόνος, άπδ των πρώτων ηδη 

αιώνων τού χριστιανισμού άπαντα σημαίνον τδ έτος· Έν τω 13 
στίχ. συμπληροΐ άζ[<^]ά[σί <1ι]α[/]ο[μήίς άζά, ένω, ώς δ ύπάρ- 
χων χώρος καί τά σωζόμενα ίχνη δεικνύουσι, μόνον αν\όράσιν 
άνά πρέπει νά συμπληρωθτί. Έν τω 17 στίχ. συμπληροΐ τοΐς 
στε<ρανηφορ[οΰσι]ν [πάν]τα' άλλ’ έν τω μεταξύ ’ίχνη γραμμάτων 

ύπάρχοντα, δεικνύουσιν, ότι ύπολείπεται έ'τι χώρος κενός. Έν τω 
18 στίχ. άπατηθείς έκ τού ημαρτημένου κειμένου τού Lebas, έ- 
θηκε [π]άντα [παρέσχ]εν, ενώ συμφώνως πρδς τά ίχνη τών 
γραμμάτων πρέπει νά συμπληρώσωμεν άνά άη]ν[άρίον] εν. Έν 
τοΐς έπομένοις στίχοις έχει xal τοΐς έΛεν0έρ[οις xal τοΐς] χατοι- 
χοϋσεν xal οίνον*  άλλά καί ή συμπληρωσις αύτη δέν είναι όρθη, 
άφίνουσα ίχνη γραμμάτων ασυμπλήρωτα και καθιστώσα ταυτολό- 
γον τδ κείμενον. Ταύτα τά αμαρτήματα τών δύο έκδόσεων.

2.
Άγαθη 
τύΖγ)·

’Υπέρ ύγβίας
τού κυρίου ημών Αύτοκράτο-

5 ρ]ος Καίσαρος Τί(του) Αιλίου Άόρια· 
νοΰ Άντωνείνου Σεβαστού Εύσε- 
βοϋς τύχης και δήμου 'Ρωμαίων 
και τοΰ Συρίων δήμου Δ(ούκιος) Μιλιώνι- 
ος Σκύμνος αυθαίρετος αρχών
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10 στεφανηφδρος συν άρχε'νη Τε[ί 
μα Φιλάργυρου γυναικι ιδία έκαλ*  
λιέρησεν ’Εστία Πρυτανεία και 
τοΤς άλλοις θεοΐς πασι και πάσαις 
και έδημοθοίνησεν πάντας τούς

15 κατοικοΰ[ν]τα[ς] την νήσσον έλε[υ- 
θερους και ^λευθέρας και τα τού­
των τέκνα καί τούς έκ των άστ[υ- 
γειτόνων νήσσων έπιδημήσαν- 
τας. Έπι τούτων ην υγεία.

Ή φέρουσα την έπιγραφήν ταύτην πλάξ (μήκ. 0,65 και πλ, 
0,30) άνεκαλύφθη τώ 1870, έν τγ, έξοχή ’Επισκοπείω, έν τή 
ιδιοκτησία Χαραλάμπου (δπουύπάρχει νυν έ'τι έντετοιχισμένη), με­
τ’ άλλων λίθων είς έπικάλυμμα μεταγενεστέρου τάφου. Φέρει δέ 
άνωθεν τής έπιγραφής γεγλυμμένον έλαίας στέφανον, έν ω ύ- 
πάρχουσιν αί λέξεις «’Αγαθή τύχη», κάτωθεν δέ δελφΐνα. 
Την έπιγραφήν ταύτην έξέδωκε το πρώτον έν Πανδώρα, καί 
ειτα έν ’Ιστορία τής Σύρου (σ. 248) Τ. Ά μπελάς, άλλ’ άνευ 
τής άπαιτουμένης ακρίβειας. ’Εκ δέ τής Πανδώρας λαβών τδ 
κείμενον δ Γάλλος ακαδημαϊκός Egger, έπαρουσίασε περί τής 
έπιγραφής ταύτης σημείωσιν είς την έν Παρισίοις ’Ακαδημίαν 
των Επιγραφών (Comptes Rendus etc. 1870, ρ. 194), έν ή 
έπειράθη νά διορθώση τά ήμαρτημένως έχοντα’ άλλ’ δμως, διά 
τδ αδύνατον τοΰ πράγματος, ούδέν κατώρθωσεν. *Τνα  δέ περί τοΰ 
αληθούς βεβαιδτης ύπάρχη, άναφέρομεν ένταΰθα τά έν ταΐς μνη- 
μονευθείσαις έκδόσεσιν ήμαρτημένα. Έν τή Πανδώρα έδημο- 
σιεύθη δίς έν άρχή τδ ύ/γαθή τύχη, δπερ δ Egger, νομίσας δτι 
υπήρχε καί επί τοΰ λίθου, άπέδωκε τώ χαράκτη. Έν τή έκδδ- 
σει τή έν τή Ίστ. Σύρου ύπάρχει (στ. 8) Α^Πιος), ένώ δ λίθος 
φέρει -//(ουχιος). Έν τώ 10 στ. έτέθη συν αρχειν ητε μα, 
οπερ ουδεμιαν έχει έννοιαν, ένώ πρέπει νά άναγνώσωμεν συν 

άρχείνη Τε.μα. Τδ Τε. μα τοΰτο πιθανώτατα είναι Τε[ΐ]μα, 
ήτοι Τιμή, οπερ άπαντα καί έν έτέρα επιγραφή ώς ονομα γυ- 
ναικύς’ ούχί δέ ΉρίΛΛα*  ώς υποθέτει δ Egger. Έν τώ 15 
στ. τών έκδύσεων τούτων υπάρχει νήσον, ένώ ή πλάξ έχει 

2*
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νήσσον. Σημειωτέον δέ, οτι ή γραφή αυτή, άπαντωμένη καί κα­
τωτέρω (στ. 18), δέν είναι άπλούν του χαράκτου αμάρτημα, 
άλλα συνήθης κατά τούς ύστερωτέρους χρόνους. Περί ταύτης λέ­
γει δ Ήρωδιανδς (Cram. An. Ill, ρ. 249,30)· «έτι άμαρτά- 
νουσιν οί γράφοντες νήσος διά δύο σσ, ώς θάλασσα καί μέλισσα 
κτλ.» Εύρηται δέ παρά διαφόροις γραφομένη ή λέξις διά σσ, ώς 
παρά τω Διονυσίω τω Περιηγητή (435) καί τω’Αράτω (982)' 
έ'τι δέ καί έν έπιγραφαϊς.—’Εν δέ τω 18 στ. παρελείφθη μετά 
τδ άστυγειτόνων τδ νήσσων. Ταύτα τά κυριώτερα αμαρτή­
ματα, οσα εις τάς ρηθείσας έκδόσεις άπαντώμεν.

8.
Υπέρ τής του Αύτο-

κράτορος Καίσαρος Τί(του) Αιλίο[υ Ά- 
δριανοΰ Άντωνβίνου Σ«βασ[τού Εύ- 
σεβοΰς υγείας και αιωνίου [διαμο- 

5 νής δλου του οίκου αύτου καί [δήμου 
’Ρωμαίων και ίερας συνκλ[ήτου καί 
τοΰ Συρίων δήμου. .αλο...

Ή έπιγραφή αυτή άντεγράφη ύπδ τού Brondsted έν Μελέτη, 
παρά τφ Vicenzo Bonavita, οστις είχε λάβει αύτήν παρά του 
y Αγγλου περιηγητού Comer· φέρει δέ άνω στέφανον ελαίας καί 
δύο δελφΐνας. Ταύτην έξέδωκε τδ πρώτον δ Ussing (Graeske 
og Latinske Indskriften i Kjobenhavn S. 34, n. 12), καί 
είτα δ Keil (Rhein. Mus. 1865, S. 553), διορθώσας καί τινα 
αμαρτήματα εκείνου.—Ούτος συμπληροΐ τδν 7 ς-ίχ. χοΰ Συρίων 
δήμου [10]d[d]oc, δανειζόμενος τδ δνομα τούτο έκ τής επιτύμ­
βιου (ύποσ. 41 άρ. 5), «Λεύκιε Ποστούμιε Κλάδε, χαιρε.» Άλλ’ ή 
συμπλήρωσις αύτη δέν είναι ορθή· διότι έπρεπε νά προτάσσεται 
έν τ?ί επιγραφή τδ Λεύχιος Ποστούμιος, δπερ δέν γίνεται.

4.

*Υ]πέρ τής των Αύτοκρατόρων Μάρκου Αύρηλίου 
’Α]ντων[ε]ίνου καί Λουκίου Αύρηλίου Άρμ8νιαχ[ών]
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Π]αρθι[κώ]ν Μηδικών νείκης και σωτηρίας 
χα]1 α![ωνίας] διαμονής δλου τοΰ οίκου αύ· 

5 τώ]ν κ[αΙ ΐερα]ς συνκλήτου και δήμου ‘Ρωμαίων 
καί] δή[μου Συρ]ίων Έ. ’Ελεύθερος Β*.  στεφανηφό- 
ρο]ς καί έπών[υμος 2]ρχων κλήρω καί χειροτονία προγραφε[1ς 
σ]ύν γυναικί [άρχε(]νη Όν[η]σιφύρω φιλοτείμως τε καί έ[πι- 
φ]ανώς [δημοθοι]νίαν παρασχόμενος τή Συρίων πό- 

40 λει] άπάσ[ας τά]ς νομιζομένας θυσίας έκαλλιέρησ[ε]ν
δι’ δλου ένιαυτοΰ Εστία Πρυτανεία καί τοϊς ά'λλοις
Θεοϊς πασι καί πάσαις και τοϊς μέν τήν γερουσίαν ’ i
μετέχουσιν παρέσχεν έκ[τ]ενώς πάντα τά δίκαι[α 
τ]αϊς ήθισ[μέν]αις ήμέραις τοϊς δέ λοιποϊς τοϊς [κα]τ[οι

45 κ]οΰσιν πασιν [άν]δράσι τε και γυναιξίν και τέκνοις [αυτών 
κ]αι τοϊς έπιδημήσασιν άστυγείτοσιν παρέσχεν [τά κα­
τά] το ψήφισμα τά γενδμενον καί κ[υρ]ωθέν ύπδ 
τής] βουλής και το[ΰ] δήμου πάντα έκτενώς [κ]αι έ[ξ]ωθ[εν 
τών έ]νγεγραμ[μέ]νων έν τώ ψηφίσματι έκάστω τ[ών

20 συνεορτα]σάντων εδωκε[ν οίνον;] φιλοτείμως. ΈπΙ 
τούτων έ]γέν[ετ]ο δγε[ία.

Αυτή υπάρχει έπι πλακδς μαρμάρινης (μήκ. 0,60, πλ. 0,46 
και πάχ. 0,08), φερούσης άνω κεχαραγμένον ελαίας στέφανον και 
έκατέρωθεν τούτου δύο δελφΐνας. Ή πλάξ αΰτη, πιθανώς εύρεθεΐσά 
ποτέ κατά τά ερείπια τής άρχαίας πόλεως, ειχεν έντοιχισθή με­
τ’ άλλων αρχαίων λειψάνων είς τον έν νΑνω Σύρω ναόν τοΰ ‘Αγ. 
Γεωργίου. Είτα δέ κατά 1839, οτε κατεδαφισθεις δ ναός άνε- 
καινίσθη, έδωρήθη αυτή ύπδ τοΰ Δυτικού ’Επισκόπου τώ έν Έρ- 
μουπόλει τότε Μουσείω. Έδημοσιεύθη δέ τδ πρώτον ύπδ τοΰ 
Πιττάκη (’Αρχ. Έφημ. άρ. 511), άλλά μετά τοσούτων αμαρτη­
μάτων, χασμάτων και στρεβλών συμπληρώσεων, ώστε καθίστατο 
δλως ακατάληπτος. Κατόπιν έδημοσιεύθη ύπδ τοΰ Boeckh (C. I. 
G. 2347 k, Α'), δστις έθεώρησεν αύτήν αποτελούσαν μέρος τής 
ύπ’ άρ. 7, και ύπδ τοΰ Lebas (ο. 1889). ’Αλλά και έν ταΐς 

έκδόσεσι τούτων πολλά ήσαν τά ημαρτημένα. Μετά τούτους δ 
Keil, έκδούς ταύτην (Rhein. Mas. 1865, S. 542), διώρθωσέ 
τινα χωρία*  άλλά μόνον έκεΐνα, έν οις έβοηθήθη διά τής πρδς άλ- 
λήλας τών επιγραφών παραθέσεως.—Μετά τάς διορθώσεις ταύτας
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απολείπεται ήμΐν νά έξετάσωμεν τά μένοντα ετι ημαρτημένα. 
Ό Keil συνεπλη'ρωσεν έν άρχή \αγαθΐ] τυχτ/]' άλλά τοιούτον δέν 
ύπήρχέ ποτέ έπι του λίθου. Τό έν τώ 6 ςίχ. προ τού ’7?. Ελεύ­
θερος άπαντώμενον παρεμφερές γράμματι σχήμα έξελήφθη υπό 
τού Boeckh ώς Σ, υπό δέ τού Lebas και τού Keil ώς Μ*  τού­
το όμως δεν είναι γράμμα, άλλά μικρός κλάδος, ώς συχνάκις ά­
παντώμεν τοιούτους, δίκ-ην στιγμής, εις έπιγραφάς τής αύτής έπο- 
χής. Έκ δέ τών επομένων τό Β, ώς παρατηρεί όρθώς δ Bceckb, 
σημαίνει ομωνυμίαν τού πατρός πρός τον υιόν, οτι δηλ. δ ’Ελεύ­
θερος είχε πατέρα ’Ελεύθερον. Τό πρό τού ’-Ε^υθ^ος, Ε φαίνεται 
άκατάληπτον*  άνάλογόν τι δέ άπαντώμεν εν τινι έπιγραφνί τής 
Ίσαυρίας (C; I. G. D. 4385)j έν -ρ ύπάρχει «ΛΖ. Μάριος Μ. 
Μάριου Π Ιου υιός.» Έν τώ 1 στίχ. γράφε άντι καί
κλήριυ (Lebas, Keil). Έν τφ 10 στίχ. ή πλάξ φέρει Ετι- 
<ρ]ανώς.... riar παρασχόμενος' δ δέ Lebas και Boeckh ε- 
χουσιν ήμαρτημένως..· .παρεχόμενος. ΠειρώμενΟς δέ ούτος 
νά συμπλήρωσή τό. . .νίαν προτιμά άντι τού δημοθοινίαν τό 
προθυμίαν την δέσυμπλήρωσιν ταύτην παραδέχεται και δ Keil, 
δλως ήμαρτημένην*  διότι δ λίθος καθαρώς δεικνύει... νίαν. Έν 
τω 15 στίχ. δ Keil παραλείπει τό πάσι. Έν τώ 16 στίχ. έχει 
αποδημήσανε^ άντι έπιδημήσασιν. Έν τώ 21 στίχ. μετά 
τό ύγεΐα προσθέτει ευκαρπία, εύετηρία' άΧλ’ δ λίθος ουδόλως 
φέρει αυτόθι ίχνη γραμμάτων.

5.
d ,

’Αγαθή . [τύχη].
Ύ]πέρ τής του κυ[ρίου] ημών Αύ[το- 
κράτορος Καίσαρος Μ(άρκου) Αύρηλί[ου 
Κ]ομμόδου Άντωνίνου Σεβ(αστοΰ) [Εύσε- 

5 β]οϋς τύχης· καί νίκης ίερας τε [συν-
• ,· τ' ,■■·.*  κλ]ήτου κ«1 δήμου 'Ρωμαίων [και δή- 

μ]ου Συρίων ’Ανταίος Μοδέστο[υ στε· 
φ]ανηφόρος έπώνυμος αρχών [έκαλ- 

. λιέ]ρησεν Εστία Πρυτανεία και τοίς [αλ­
ί 0 λοι]ς Οεοΐς πασι και παρέσχεν τή μέν [συν
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6δ]ω τής γερουσίας τή τετράδι τά έξ έ[0ους 
αύτ]οΐς πάντα τή δέ γενεσίω ήμέρ[α τοΰ 
κυ]ρίου Αύτοκράτορος παρέσχεν τοΐς μ[έν 
γερου]σιασταΐς δεΐπνον καί εδωκεν [έ-

45 κάστ]ω σφυρίδος δηνάρια πέντε έλευ[6ί- 
ραις] δέ γυναι[ξ]1ν πάσαις και Θηλείαι[ς 
παισ'ιν] οίνον και έ’δω[κ]εν ταΐς μέ[ν γυ- 
ναιξιν] διανομής άνά άσσά[ρ]ια δ[κτώ, 
ταϊς δέ] παισ'ιν άνά [ά]σσάρια [τ]έσσα[ρα τή

20 δέ εξής] ήμ[έ]ρα πα[ρέ]σχεν τοΐς μέ[ν γε- 
ρουσιαστ]αΐ[ς] και άλλοις οίς [έ]βουλή[Οη 
δεΐπνον] καί εδωκεν έκά[σ]τω διανομής 
άνά δην]άριον εν τοΐς [δέ] λοιπο[ΐς] πολ[εί- 
ταις καί παι]σιν έλευθέρ[οι]ς και πα[ρ]οικο[ΰσιν

25 παρέσχεν] οίνον και [εδωκεν δ]ιανομή[ς 
τοΐς μέν π]ολείταις άνά δηνά[ρι]ον έν [έλευ- 
Οέροις δέ] παισ'ιν άνά άσσάρια οκτώ [έκά- 
λεσεν δέ] καί τούς παρ[ε]πιδημοΰντας [έκ 
τών Κυκλά]δων νήσων οίς τά αύτά παρ[έ-

30 σχεν οσα κ]α'ι τοΐς πολεί[τ]αι[ς] συν άρχείνη 
.....θοΐ Καλλίστου του Θεογνώ[στου.
Έπι] τούτων ήν ύγεία ευκαρπία

εύετηρ[ία.

Αΰτη εύρέΟη έπι μαργαρίνης πλακάς (μήκ. 0,50, πλ. 0,27 και 
πάχ. 0,06), προς τά άνω άποτετμημένης, εν τινι τών κατά τά 
Καταιλύματα οίκίσκων. Παρέχει δέ όλιγώτερα προς διόρθωσιν 
αμαρτήματα’ τά μέν, διότι έξ αρχής καλού έτυχεν άντιγραφέως, 
του κ. Conze*  τά δέ, διότι τών έν αύτή έλλειπόντων ευκόλως 
τά πλεΐστα συνεπληρώΟησαν έκ τών άλλων όμοειδών έπιγραφών. 
’Αλλ’όμως και τούτου (ΐδέ Bulletino deli’ Instituto, 1859, 
ρ. 167) και τοΰ μετεκδόντος αυτήν Keil (Rhein. Mus. 1865) 
διέφυγόν τ,ινα τήν προσοχήν, άτινα μόνα άναφέρομεν ενταύθα. 

• Ούτως έν 24 στ. και αί δύο εκδόσεις φερουσιν έσφαλμένον και 
άσυμπλήρωτον ΤΑΟΙΚΟ...., αντί τοΰ έν τφ λίθφ ΠΑΙΟΙΚΟ...... 
δπερ συμπληρωτέονπα[ρ]οιζο[ίσΐλη ’Εν τοΐς ς. 26—
27 συμ.πληροΰσιν άμφότεροι τοΐς 0£]nawir' άλλ’ οΰτω δέν πλη-
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ροΰται άπας δ έπι του λίθου κενός χώρος. Έν τώ 31 στ. συμ- 
πληροί δ Keil τό... .ΘΟΙ διά του Έπαγα\θύΓ άλλ’ή συμ- 
πλη'ρωσις αυτή ούδεμίαν βεβαιότητα παρέχει. ‘Ημαρτημένη δέ 
ολως είναι ή έν τώ αύτώ στίχω συμπληρωσις τού Θεογνω · · . 
διά του Θέωχοζ'ι προφανέστατα συμπληρωτέου Θεογΐώ[σΐου, 
ώς και τά επί τοϋ λίθου ίχνη ύποβοηθοϋσιν.

6.
Άγαθη τύχΕ^]

*Υ]πέρ τ[ής] τοΰ κυρίο[υ] ήμών Αύτοκρά[το- 
ρ]ος Καίσαρος Λ(ουκ(ου) Σεπτιμίου Σε[βε]ίρου 
Περτίνακος Σεβ(αστοΰ) τύχης καί νίκης ί[ερας

5 τε] συγκλ[·ό]τ[ο]υ καί δήμου ‘Ρωμαίων καί [δή­
μου Συρίων Μό[δε]στος Ανταίου στε[φανη- 
φ]όρος έπών[υμος ά]ρχων έκαλλιέρησ[ε]ν 
δι’] όλου τοϋ έτους Έστίςι Πρυτανεία καί τοι[ς 
ά]λλοις θεοΐς καί παρέσχεν τή[ι μ]έν τετράδι 

40 τή]ι γερουσίφ πάντα τό έξ [εθ]ους τφ δέ νέφ 
έίτει] τοΐς μέν την γερουσίαν νέμουσιν δεΐ- 
πνον κα]1 εδωκεν έκάστω αύτών σφυρίδος 
δηνάρια πέντε ;] γυναιξιν δέ έλευθέραις καί παι- 
σΐν Οηλείαις πα]ρέσχεν οίνον και έδω-

45 κεν έκάστη διανομή]ς άνα άσσάρια όκ[τώ 
τη δέ έξης ήμέρφ παρέσχ]εν τοΐς [μέν 
γερουσιασταΐς καί ά'λλοις οϊς έβουληθη 
δεΐπνον και εδωκεν κτλ.] — — — —

Ή επιγραφή αυτή, ανέκδοτος ίτι ουσα, εύρίσκεται έπι πλα­
κάς τεθλασμένης (μηκ. 0,50—60, πλ. 0,35 και πάχ. 0,08), 
άνασυρθεισης πρό 5 έτών, ύπό της βυθοκόρου από τοϋ βυθοϋ τοΰ 
λιμένος Σύρου. Φέρει δ’ αυτή ύπεράνω έλαίας στέφανον μετά κλω- 
νών κισσού. Τό περισωθέν της έπιγραφης κείμενον, δν ίκανώς σαφές, 
εύκόλως συμπληροΰται’ μόνον δ’ ή συμπληρωσις τοϋ 15 στ. πα­
ρέχει μικράντινα δυσχέρειαν, ώς μη συμβιβαζομένων τώνπερισω- 
θέντων γραμμάτων μετά τών αντιστοίχων μερών ά'λλων ομοειδών 
ίπιγραφών, σΟτι όμως πρέπει νά συμπληρωθεί χαΐ έ(ϊω]χε? ίχάστρ
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diarojii?]c καθιστώσι πιθανώτατον τά τε σωζόμενα τών έπομέ- 
νων και άλλα τινα τών δημοθοινιακών επιγραφών ανάλογα χωρία.

7.

τώ] δε νέφ ετει παρέ[σχεν τοις την γερου­
σίαν νέμο[υσ]ιν δεΐπνον καί ?[δωκεν έκάστω 
αύτών σφυρίδος δηνάρια εξ [γυν]αιξΙν δέ [έ- 
λε]υθέ[ραι]ς και θηλείαις παισίν και θεραπαινί- 

5 σιν α[ς έκάλεσε]ν παρέσχεν οίνον κ[αΙ έ']δωκεν 
δ[ιανομής τ]αΐς μέν έλευθέραις και θεραπαιν([σιν 
άν[ά άσ]σάρια οκτώ ταΐς δέ παισίν άνά άσσά[ρια 
τέσσ[α]ρα τή δέ έξή[ς] ημέρα παρέσχεν [τοις 
μέν γερου[σιασ]ταΐς καί άλλοις οίς έβουλή-

40 θη] δεΐπνον και έδωκεν έκάστ[ω δι]ανομ[ής 
δ[ηνάριον ε]ν τοις δέ λοιποΐς [π]ο[λείτ]αις [καί έ- 
λε[υθέρο]ι[ς π]ασιν παρέσχεν οίνον και εδ[ω- 
κεν δι]αν[ομ]ής τοΐς μέν πολείταις άνά δη- 
νάριον [εν τ]οΐς δέ άλλοις άνά άσσάρια δ-

4 5 κτ]ώ έ[κάλ]εσ[ε]ν δέ καί τούς παρεπιδη- j
μουν]τ[α]ς [έκ] τών Κυκλάδων νήσων
οΐς] παρέσ[χεν] τά αύτά δσα και τοΐς ,Ί
πο]λείτ[αις πρ]ογέγραπται συν άρ- 
χε(ν]η Π[ρε](μα [Ώρ]ε(ωνος γυναικί

20 αδτου]. ΈπΙ τούτων ήν δγεία 
εύκαρ]π(α [ε]δετηρία.

Ή φέρουσατην έπιγραφήν ταύτην πλάξ (μήκ. 0,40, πλ. 0,30 
και πάχ. 0,09), τεθραυσμένη πρύς τά άνω, εύρέΟη, πρό τινων 

ετών, εν τινι τών κατά τά Καταιλύματα οικιακών, χρησιριεύ-, 
ουσα ώς βαθμίς. Ταύτην έξέδωκε τό πρώτον δ Πιττάκης (*Αρχ.  
Έφ7)[4. άρ. 513) μετά πλείστων αμαρτημάτων, χασμάτων και 
στρεβλών συμπληρώσεων*  εΐτα δέ, δ Ross (fnscr. Gr. Ined. 
II n. 110), δ Boeckh (C .1. G. n. 2347 K Β)και δ Lebas 
(n. 1887)· αλλά και ούτοι, έν πολλοΐς έλλιπώς. Έπι τών εκ­
δόσεων τούτων στηριζόμενος δ Keil (Rhein. Mus. 1865, S. 
542), προσεπάθησε νά έξακριβώσνι τδ κείμενον τής επιγραφής*
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•πλήν έν μέρει μόνον κατώρθωσε τούτο. ’Εν τώ 5 ς-ίχ. εχομεν κατά 
την έκδοσιν τοΰ Boeckh, αν· .apior·? παρέσχεν, δπερ ούτος 
μέν συνεπλήρωσεν άζ[ά άσσ]άριον [e]r*  ό δέ Keil, έκ της περιό­
δου κρίνων, οτι ούτε άσσά^ιοκ, ούτε δηνάριο? ήδύνατο νά 
συμπληρωθώ), άφήκε τόν χώρον κενόν. Άλλ’ αντί τούτων έ'χο- 
μεν έπι τοΰ λίθου απλώς &εραπαινίσιν α...........r ηαρίσχεν’
τά δέ τών γραμμάτων αυτόθι λείψανα ύποβοηθοΰσι νά συμπλη- 
ρώσωμεν &εραπαι?1σιν α[ς ίκά2εσε\? κεΛ. Ώς δέ και ό Keil 
παρετη'ρησε, διά τής συμπληρώσεως του Bceckh ολως άνώμαλος 
καθίσταται ή περίοδος καί εις άτοπον φέρει*  διότι μετά τό άζ[ά 
. · -άριο? [£]r, ευθύς άναφέρεται κατωτέρω, οτι έ'δωκε πάλιν εις 
τάς γυναίκας καί τάς θεραπαινίδας άζ[ά άσ]σάρια όκτώ. Έν 
τω 9 στίχ. συμπληροι δ Keil οίς έβου^ή\βη καΛεϊ?, aW έπι 
τοΰ λίθου ούτε σημεία γραμμάτων ύπάρχουσιν, ούτε χώρος ικανός 
διά τό καίει?. Έν δέ τω 19 στίχ. ακολουθών τό ημαρτημένον 
τοΰ Boeckh καί Ross κείμενον, συνεπλήρωσε σύν άρ[χεί]?τ? 
Π[α\σψ[ή]Λω ’Ισιων ος' άλλ’ ή συμπλη'ρωσις αυτή, καταστρέ- 
φουσα τό αληθές της άρχίνης δνομα, είναι δλως ημαρτημένη. ’Αντί 
δέ ταύτης, έκ τών επί λίθου σωζομένων καί έξ ολίγων ιχνών έξα- 
λειφθέντων γραμμάτων, συμπεραίνομεν οτι πρέπει νά συμπλη­
ρωθώ) συν άρχείνη Π\ρε\ίμα [’Ώρ^Ζωζος.

8.

. · -Αγαθή τύχη . ,
‘Υπέρ ύγείας και σωτηρίας τών κυρίων ημών και θει- 
οτάτων Αύτοκρατόρων Γαΐων Μ[ε]σσίων Κυΐντων Τραΐαν- 
ών Δεκίων] Σεβββ. καί [Έρενν. Έτρουσχίλλ]α[ς] Σεβ(αστής) καί τοΰ 

5 σύνπαντος αυτών οικ[ού και τής ΐερας συν]κλήτου καί τοΰ δήμ[ου 
‘Ρωμαίων και δήμου [Συρίων Άπ]ολλωνίδης Ίου[λια 
άδου στεφαν[ηφόρ]ος έπ]ών[υμος αρχ]ων [έκαλλιέρησεν 
Εστία Πρυταν[ε]ία [και] τοΐς [άλλοις θεοΐ]ς πασι καί παρέ 
σχεν τοΐς τήν γερουσ[ίαν νίμο]υσιν [τ]ε[τ]ρά[5]ι τά έ[ξ S-

4 0 θους πί[ντ]α τώ δε νέω ε[τει τοΐς τήν γερο]υσίαν νέμου- 
σιν δε[ΐπν]ον και έ'δωκεν νομ[ή]ς [άν]ά [δ(ηνάρια)] δέκα γυναι- 
ξΐ δέ καί παρθένου; έλευθέραις πέσαις καί ταΐς τών στεφα- ’ 2.
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νηφδρων Οεραπαινίσιν και των Ιερέων οϊνον καί άρτου λ(ίτραν) ά 
καί κρέως χοιρείου λ. ά και νομής άνά [δην.] ά τή δέ δεύτερα 

45 ήμερα ομοίως τοϊς μέν τήν γερουσίαν νέμουσιν καί άλλο[ις
•πολείταις πάνυ πολλοϊς καί έτεροις οις έβουληθη καλεσαι 
δείπνον και έδωκεν νομής τοϊς μέν τήν γερουσίαν νέ- 
μουσιν άνά δην. β' τοϊς δέ λοιποϊς πασιν άνά δην. ά τοϊς 
δέ λοιποϊς πολείταις ένδήμοις τε καί άποδήμοις εδω- 

20 κε]ν έκάστω άρτου λ. β' και κρέως χοιρείου λ. ο' καί νομής
έκάσ]τω άνά δην. εν τή δέ τρίτη ήμέρα ταϊς άρχείναις 
καί άλλαις αΐς εβουλήθη καλέσα]ι παρέσχεν δεϊπνον [ταϊς δέ 
λοιπαϊς γυναιξίν εδωκεν έκάστρ] άρτου λ. μί[α]ν καί κ[ρέως 
χοιρείου λ. μίαν τή δέ τετάρτη ήμέρα; τ]οϊς τ[ήν

25 γερουσίαν νέμουσιν ; —]

Ή έπιγραφή αυτή, φέρουσα άνω στέφανον μετά δελφίνων, εύρί- 
σκεται έν Τήνω παρά τώ ναώ του Ευαγγελισμού’ εζεδόθη δε τό 
•πρώτον ύπδ του Lebas ασυμπλήρωτος έν ταϊς τηνίαις έπιγραφαϊς 
(η. 1850). Μετά δέ ταύτα ό Keil άναγνωρίσας αύτήν ώς συρίαν, 
έδημοσίευσε μετά τινων έκ τών άλλων δημοθοινιακών τής Συρου 
επιγραφών, συμπληρώσας τινά αυτής κενά (Rhein. Μus. 1865*  
S. 550). ’Αλλά καί τό κείμενον του Lebas έν τισιν είναι ήμαρ- 
τημένον, και ή έκδοσις δέ του Keil, έκτύς τών μεινάντων ασυμ­
πλήρωτων, δέν είναι ολως άπηλλαγμένη αμαρτημάτων. Έν τοϊς 
στίχ. 22—25 τής έκδόσεως ταύτης έχομεν’

καί πολίτισίν αίς έβουλήθη καλέσα]ι παρέσχεν δεϊπνον [και
έδωκεν.................... 4............ ] άρτου λ. μί[α]ν καί κ[ρέως
χοιρείου λ. μίαν.................................. τ]οϊς τ[ήν

γερουσίαν νέμουσιν—]

Ή έν αρχή συμπλήρωσις χαΐ xoMtiacr είναι λίαν απίθανος, 

καθ’ οσον ούδαμοΰ τών δημοθοινιακών έπιγραφών καλούνται αι 
γυναίκες πο2ίζιόες. Έξ αναλογίας δέ πρδς άλλα τών έπιγραφών 
(Τούτων χωρία κρίνοντες, θεωρούμεν πιθανωτέραν την συμπληρω- 
σιν χαΐ αΜΙαις (παράβαλε άρ. 5. στίχ. 21. άρ. 7. στιχ. 9). 
Και ή έν τώ έπομένφ δέ στίχω άτελής συμπλήρωσις καί εόω~ 
xsr............. ουδόλως φαίνεται ορθή’ διότι δέν ήτο δυνατόν, άφού 
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(ύπονοουμένου Μ/ςι,) φαίνεται τότε περιττόν. "Ότι δέ έγίνοντο 
άρχΐναι και άλλαι ή τών αρχόντων σύζυγοι, έκτός τών πολ­
λών όμοιων παραδειγμάτων τών αλλαχού τής Ελλάδος άπαν- 
τώντων είς άναλόγους λειτουργίας, και σύριαι μαρτυρίαι δει- 
κνύουσιν. Ούτως έν τώ τιμητικώ της Βερνίκης ψηφίσματι (C. I. 
G. η. 2347, ρ) άναφέρεται, οτι αύτη προς τοΐς άλλοις «άρχείνη 
τε γενομένη έκ τών ιδίων άφιδώς (sic) έπετέλεσεν και θεοίς καί 
άνθρώποις ύπέρ της πατρίδος», οπερ τή αλήθεια ·ήτο αδύνατον 
νά λεχθή, άν η Βερνίκη ήθελε συνάρξει μετά τού συζύγου αυτής. 
’Εκτός δέ τούτου, αυτό τό έν τισι τών δημοθοινιακών άναφερό- 
μενον, οτι αί άρχϊναι ησαν σύζυγοι τών αρχόντων, πιθανώς δει­
κνύει, οτι έγίνοντο και άλλαι γυναίκες άρχΐναΓ διότι άλλως ην 
περιττόν νά λεχθ/ί τούτο (15).

(15) Ενταύθα σημειοΰμεν πιθανάς τινας· οικογενειακός σχέσεις τών 
άρχινών και άρχόντων προς άλλήλους καί προς άλλους τινας Συρίους ή 
Συρίας γνωστούς έκ τών λοιπών έπιγραφών τής Σύρου. 1) ‘Ο έπι του 
Άντωνίνου αρχών Λ. Μιλιώνιος Σκύμνος (ά. 2) είναι πιθανώς πατήρ 
τής έπι τοΰ αύτοΰ αύτοκράτορος άρχίνης Ωώλλης(ά. 4), τής συναρξάσης 
μετά τοΰ Άρισταγόρου. Είς τούτο δέ νομίζομεν ότι δεν άντιφάσκει ή 
ύπόθεσις ήν έποιήσαμεν, ότι ή ύπ’ άρ. 1 έπιγρ. φαίνεται άρχαιοτέρα τής 
δπ’άρ. 2. Τής δέ Τίμας συζύγου τοΰ Σκύμνου ίσως είναι αδελφός 
ύ Νικοκράτης, ού περιέσώθη τό άνάγλυφον (ά. 27).— 2). Αί άρχΐναι... 
θώ (ά. 5) καί Παύλα (ά. 22) είναι πιθανώς θυγατέρες τοΰ αύτοΰ Καλ- 
λίστου υιού τοΰ Θεογνώστου, καίτοι ό έν τή έπιγρ. 5 προσδιορισμός Θεο· 
γν ώστου δεικνύει ίσως δτι ύπήρχε καί έτερος τότε Κάλλιστος έν Σύρφ. 
—3) Ό στεφανηφόρος Ανταίος Μοδέστου, ό σύζυγος τής...θοΰς {ά. 5), 
φαίνεται άναμφιβόλως πατήρ τοΰ στεφανηφόρου Μοδέστου (ά. 6).—

Φιλάργυρος Πώλλα

Τίμα -|-· Σκύμνος Νικοκράτης

Πώλλα 4“ ’Αρισταγόρας

θεόγνωστος Μόδεστος

Κάλλιστος ’Ανταίος -J-· ... θώ
—:------------——- ’

\ . .θώ-j-’Ανταίος Παύλα Μόδεστος
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Τά δέ έργα, άτινα έξετέλουν οί στεφανηφόροι κατά τό διά­
στημα της ενιαυσίου αυτών αρχής, ήσαν θυσίαι, παροχή είθισμέ- 
νων τινών τοΐς γερουσιασταΐς και δημοθοινίαι.

Αί θυσίας αιτινες πρέπει νά θεωρηθώσι τό κύριον αυτών κα­
θήκον, προσεφέροντο τη 'Εστία τή έν τώ Πρυτανειω της πό- 
λεως Ι^Εστίφ, Ιΐρυτανεία) και πασι τοΐς άλλοις θεοΐς και θεαΐς. 
Καιτοι δέ περί του χρόνου της τελέσεως αυτών δέν έ'χομεν 

την ρητήν πασών τών επιγραφών μαρτυρίαν, ώς όμως εκ τι- 
νων τούτων έζάγομεν, έτελοϋντο συνήθως δι’ ολου του έτους’ 
μόνον δέ έν άρχαιοτέροις χρόνοις πιθανώς έτελοϋντο κατά την 
αρχήν αύτοΰ, υπέρ της έν τη νήσω καθ’ άπαν τό έτος «ύγειας, 
έύκαρπίας, εύετηρίας.»

Μετά τάς θυσίας άναφέρεται, οτι άπέδιδον οί ςεφανηφόροι τά 
είθι,σμίνα τοΐς γερουσιαςαΐς (16). Τινα δ’ήσαν τάείθισμένα ταΰτα 
μετά βεβαιότητας δέν γνωρίζομεν*  μόνον δέ περί του χρόνου της 
έπιτελέσεως αυτών άναφέρουσί πίνες τών έπιγραφών’ ή μέν δ', 
ότι έγίνετο ταΐς ήθισμέναι,ς (sic) αί δέ τρεις έπόμε-

(16) Ή έν ταΐς δημοθοινιακαις έπιγραφαίς παντελής περί βουλευτών 
σιωπή ήδύνατο να παράσχη αφορμήν ύποθέσεως, δτι οί γερουσία στ αί 
(οί τήν γερουσίαν μετέχοντες, οί νέμοντες τήν γε­
ρουσίαν) ήσαν αύτοί οί βουλευταί, γερ ουσίας δνομαζομένης τής 
βουλής. "Οτι τό πραγμα δέν έχει ούτω, προφανώς δεικνύει ή δ' δημοθοι- 
νιακή έπιγραφή, έν ή άναφέρεται β ουλ ή,, ψηφίσασα τά κατά τήν δη- 
μοθοινίαν, και γερουσία, μετασχοΰσα ταύτης. Τί ήτο ή γερουσία 
αυτή άγνοοΰμεν τό βέβαιον είναι δτι ήτο άλλη ή ή βουλή, δπως άπαντα και 
τής άλλης’Ελλάδος ένιαχοϋ.— Περί τής ταύτότητος ή μή τής γερουσίας 
καί βουλής, εν τισι τών έλληνίδων πόλεων, δύναται νά ιδη ό βουλόμενος 
έν τή περί έφεαίων έπιγραφών διατριβή του Κουρτίου (Hermes, 1870).

ναι (έ, «τ', ζ'.), τμ τετράδι. ’Εκαλείτο δέ τετράς, ώς γνωστόν ή 
τέταρτη παντός άρχομένου μηνός {τετράς άρχομένου), η ή πρό 
της τελευτής του μηνός τέταρτη ημέρα {τετράς φθίνοντος). Ήτο 
δ’ αύτη ιερά του Ήρακλέους καί του Έρμου, έτελοΰντο δε συμ­

πόσια καί θυσίαι κατ’ αύτην.
’Εκτός δέ τών θυσιών καί τών τη γερουσία παρεχομένων τη 
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τέτράδι, έγίνοντο, ώς είπομεν, υπό των στεφανγιφόρων καί δη*  
potfoirlat) συμπόσια δηλ. και παροχαι εις άπαντα τόν .δήμον. 
*Ησαν δέ αί δημοθοινίαι, ώς γνωστόν, συνηθέσταται κατά την 
αρχαιότητα, γινόμεναι κυρίως επί αγώνων και θρησκευτικών εορ­
τών. Πλήρη όμως αναλογίαν πρός τάς συρίας δημοθοινίας ουδό­

λως εύρίσκομεν των άλλαχόθεν περισωθεισών ήμΐν δημοθοινιών, 
καίτοι καί εις ταύτας συνήθως παρίστανται διανομαί άρτου καί 
οίνου και κρεάτων και ένίοτε χρημάτων.

(16*) Μία μόνηήέπΐ Κομμόδου (άρ. 5) άναφέρεται γενομένη τή γε- 
νεσίφ ήμέρφ αύτοΰ. ΎΗσαν δέ συνήθεις παρά τοΐς άρχαίοις αι τή γενε- 
σίφ ήμίρ? έορταΐ, καθ’ άς πολυτελή έδίδοντο συμπόσια και θυσίαν προσβ- 

φίροντο τοΐς θεοΐς.

Έκ των γνως-ών ήμΐν δημοθοινιακών τής Σύρου επιγραφών αί 
μεν άρχαιότεραι δέν παρέχουσι βεβαίαν την έποχήν του έτους, 
καθ’ήν έγίνοντο αί δημοθοινίαΓ αί δέ μεταγενέστεραι δεικνύουσιν, 
δτι αυται έγίνοντο συνήθως κατά τό νέον έτος (16*).  Τά έν ταΐςδη- 
μοθοινίαις γινόμενα μόνον άπαξ έπι Μάρκου Αύρηλίου καί Αου- 
κίου Ούήρου άναφέρονται ώς πρότερον έψηφισμένα ύπό της βου­
λής και του δήμου’ άγνωστον δέ άν και τά έν ταΐς άλλαις δη- 
μοθοινίαις άπονεμόμενα έψηφίζοντο προηγουμένως ή έδίδοντο κα­

τ’ έθος.
Διήρκουν δέ αί δημοθοινίαι συνήθως δύο ημέρας*  και κατ’άρχάς 

μέν λιτότεραι ούσαι, περιωρίζοντο, (ώς τουλάχιστον έν τη ά. δεί- 
κνυται,) εις διανομήν μόνον οίνου καί χρημάτων*  τού χρόνου όμως 
προϊόντος καθίσταντο πολυτελέστεραι, εξ ου άποδεικνύεται, ότι 
ζωή καί άκμή, καίτοι μετ’έκλελυμένης διαίτης, διετηρεΐτο έτι έν 
Σύρω. Έκ δέ τών δύο ήμερων των δημοθοινιών, τή μέν πρώτη πα- 
ρείχετο δεΐπνον τοΐς γερουσιας-αΐς, καί έδίδοντο αύτοΐς δηνάρια 
σφυρίδος·, πρός παρασκευήν δηλ. τών φαγητών, άπερ έκαστος έ­
μελλε νά φέρη έν σπυρίδι, εις τό κοινόν δεΐπνον. Προσεφέρετο δέ 
τή αυτή ήμερα εις τάς γυναίκας καί τάς παρθένους οίνος, καί διε- 
νέμοντο χρήματα’ έν δέ τή ζ' καί η' δημοθοινία παρίστανται καί 
θεραπαινίδες μετέχουσαι διανομών τοιούτων, καί προκρινόμεναι μά-
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λιςα των παρθένων έν τή ζ' δημοθοινία, καί έν ιση μοίρα τιθέμεναι 
προς τάς έλευθέρας γυναίκας. Εις τήν δημοθοινιακήν όμως ταύτην 
έπιγραφήν πιθανώς έννοούνται μόνον αί των στεφανηφόρων καί 
ιερέων θεραπαινίδες, αί και έντήύςάτη των δημοθοινιών άναφερό- 
μεναι.—Τήν δ’ έπιοϋσαν προσεφέρετο αύθις δεΐπνον είς τούς γε- 
ρουσιαστάς και είς άλλους των διακεκριμένων πολιτών. Τά δεί­
πνα όμως τά κατά τήν ήμέραν ταύτην γινόμενα παρίστανται 
διάφορα τών τής προτεραίας, ώς μή όντα άπό σπυρίδος. ’Ενώ 
δέ κατά τήν πρώτην ήμέραν άναφέρονται μετά τούς γερουσια- 
στάς ιδία γινόμεναι παροχαί είς τάς γυναίκας, κατά τήν δευτέ­
ραν ταύτην ήμέραν ιδία αύθις διενέμετο οίνος καί χρηματικόν τι 
ποσόν (μεΐζον όμως τού διδομένου είς τάς γυναίκας) είς τούς πο- 
λίτας, τούς παΐδας, τούς παροικούντας και παρεπιδημοϋντας έκ 
τών Κυκλάδων νήσων. Λίαν δέ άξιοσημείωτον είναι τό περί πα- 
ρεπιδημούντων μέρος τών δημοθοινιακών έπιγραφών, καί μάλιστα 
έκείνων, αϊτινες άναφέρουσιν έπιόημήσαντας άντι έπιδημουντας^ 
προφανώς δεικνυουσών, οτι τότε προς μόνον τον σκοπόν τών γι­
νομένων εορτών έπεδήμουν άστυγείτονες έκ τών Κυκλάδων. Καί- 
τοι δέ καθ’ εαυτό έλάχιστον φαίνεται τούτο, υπέρ παν άλλο 
όμως μαρτυρεί τήν τότε τής Σύρου έπισημότητα*  διότι ή παρεπι­
δημία αύτη νησιωτών έν Σύρω, πρός δέ ή παντελής έλλειψις μαρ­
τυρίας κατά τάς λοιπάς νήσους περί τοιούτων ύπέρ τών αύτο- 
κρατόρων δημοθοινιών, προφανώς δεικνύουσιν, οτι είς μόνην τήν 
Σύρον έτελούντο τότε τοιαύται, είς άς, ως είς κοινάς πανηγύρεις, 
συνήρχοντο οί άστυγείτονες νησιώται.

Καί τοιούτος μέν ό γενικός τών συρίων δημοθοινιών χαρακτήρ. 
Πλήν δέ τινων ανωτέρω σημειωθέντων, ίδιάζοντα παρέχουσιν αί 
τής β' καί δ' έπιγραφής δημοθοινίαι. Είς τήν πρώτην τούτων ού­
δόλως άναφέρεται γενομένη παροχή τών είθισμένων τοϊς γερου- 
σιασταΐς*  είς άμφοτέρας δέ κοινή παρίστανται συμμετασχόντες 
άνδρες, γυναίκες, τέκνα και έπιδημήσαντες άστυγείτονες. Άλλά 
τούτο ούδόλως δεικνύει, ότι συνευωχήθησαν άνδρες καί γυναίκες, 
Έκ τών άλλων δημοθοινιών σαφώς δεικνύεται ή φροντίς ήν έλάμ- 
βανον, όπως μή συμμιγνύωνται τά δύο φύλα, οπερ, έν παρόδφ 

3
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είρήσθω, καθιστά άναμφισβήτητον, δτι, καίτοι ηθικώς είχε κατα­
χέσει τότε ή Ελλάς, μεγίστη όμως πάντοτε κατεβάλλετο μέ­
ριμνα υπέρ της διατηρήσεως της οικογενειακής άγνότητος. Έκ 
τού σταθερού τούτου φαινομένου τών πλείστων δημοθοινιών δυνά- 
μεθα εύλόγως νά συμπεράνωμεν, δτι και κατά τάς δύο ταύτας 
δημοθοινίας ιδιαιτέρως έθοινάτο έκαστον φύλον.

Πολλω δέ πασών τών άλλων διάφορος παρίσταται ή έσχά- 
τη τών δημοθοινιακών επιγραφών. Ή έν αύτή άναφερομένη δημο- 
θοινία είναι ή μόνη τών συρίων, ης ακριβώς δυνάμεθα νά δρίσωμεν 
την .χρονολογίαν, καθ’ δσον δ Δέκιος (17), έφ’ ού έγένετο αυτή, 
διέμεινεν επί τού θρόνου μόνον άπδ τού 249—251 μ. X. Έν 
τή δημοθοινία ταύτη τά πάντα φαίνονται άφθονώτερα τών έν 
ταΐς άλλαις" διότι, άντί τών δύο ημερών, άς διηρκουν άλλοτε αί 
έορται, φαίνονται πιθανώς ήδη τέσσαρες, τά ποσά τών διανεμο- 
μένων χρημάτων είσι διπλάσια, κατά πρώτον διανέμεται κρέας 
και ούδεμιάς τών ημερών τά δεΐπνά ει’σιν άπδ σπυρίδος.

(17) Δέκιοι έννοοΰνται έν τή έπιγραφή ό Αύτοκράτωρ C. Messius 
Quintus Traianus Decius καί οί υιοί αυτού Q. Herennius Etruscus 
Messius Decius καί C. Valens Hostilianus Messius Decius (ίδέ καί 
Keil in Rhein. Mus,).

Καί ταύτα μέν περί τών δημοθοινιών καί τών άλλων, όσα 
έζετέλουν οί στεφανηφόροι άρχοντες. Σημειωτέον δέ ένταΰθα, δτι 
καί μετά τδ πέρας της ένιαυσίου αρχής διετηρουν ούτοι τδ δνομα 
τού στεφανηφόρου, ώς καί αί μετ’ αύτών συνάρξασαι, τδ της άρ- 
χίνης. Ούτως έν τή πρώτη τών δημοθοινιακών έπιγραφών άναφέ- 
ρονται κατά την δευτέραν ημέραν μετέχοντες της δημοθοινίας 
οί στεφανηφόροι έν δέ τη ύστάτη, θεραπαινίδες τών στεφανη- 
φόρων, λαμβάνουσαι μέρος είς τάς διανομάς, καί αί άργΐναι πά- 
σαι, προσκαλούμεναι είς δεϊπνον κατά την τρίτην ημέραν. Προ­
φανώς δέ οί στεφανηφόροι ούτοι καί αί άρχιναι ησαν οί κατά τά 
προηγούμενα έτη τοιούτοι γενόμενοι.

Πρδς τιμήν δέ τού άποτιθεμένου την άρχήν καί ενδειξιν δήθεν 
σεβασμού καί άγάπης πρδς την ρωμαϊκήν αύλήν, ίδρύοντο κατ’ έ­
τος αί δημοθοινιακαί έπιγραφαί. ’ίδρύοντο δέ πιθανώς έν τή πό-
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κατά τον λόφον τών Καταιλυμάτων, όπου εύρέθησάν τινες4 
έκεΐθεν δέ μετηνέχθησαν αί πλεισται τών τήδε κακεΐσε διεσπαρ-4 
μένων, μόνης της έν τή έξοχη Έπισκόπείω εύρεθείσης (άρ. 2) 
παρεχούσης πιθανότητα, ότι άρχήθεν αυτή ϊστατο αύτόθι, ένθα 
ίσως και έγένετο ή δημοθοινίαι

Περαίνοντες τον περί δημοθοινιακών έπιγραφών λόγον, παρατη- 
ρουμεν, ότι δ τύπος αύτών είναι δλώς ίδιάζών τηΣύρφ^ ουδαμοΰ 
τής Ελλάδος εύρεθεισών άναλόγων δημοθοινιακών επιγραφών· 
μόνον δέ τδ προοίμιον αυτών παρουσιάζεται σύνηθες, μετά τινων 
παραλλαγών^ εις διαφόρους έπιγραφάς μνημονευούσας, κολακείας 
ένεκεν, έ'ργα γενόμενα υπέρ τής ύγείας τών αΰτοκρατόρών, τοΰ 
οικου αυτών κτλ. Μείζονα δέ κατά τούτο δμοιότητα παρέχει 
έπιγραφή τις τής Ίσαυρίας, ην έδημοσίευσεν δ Boeckh, εϊτα δέ 
έπιδιορθώσας έξέδωκεν δ Keil. Ταΰτα περί τών δημοθοινιακών 

έπιγραφών.
Ώς έπίμετρον δέ τών μέχρι τοΰδε ρηθέντων προσθέτομεν 

γλωσσικάς τινας παρατηρήσεις περί τοΰ κειμένου τών έπιγραφών 
τούτων (”*),  και πίνακα συγκριτικόν τών έν αυταις άναφερομέ- 
νων, πρδς πληρεστέραν κατάληψιν τοΰ κοινού χαρακτήρας τών 
συρίων δημοθοινιών. >

(17*)  Έν ταΐς δημοθοινιακαΐς έπιγραφαΐς τδ μακρδν ι πανταχοΰ 
αντικαθίσταται διά τοΰ ει, πλήν τών εξής Άντωνίνου (έ, 4), νί­
κης (έ, 5, t/, 4). Τδ προσγεγραμμένον ι συνήθως παραλείπεται1 εις 
την ς·' έπιγρ. πανταχοΰ φυλάσσεται· έκ δέ τών άλλων σημειωτέον το 
’Αγαθή τ ύ χη ι (ά, 1), καθαρώς ούτως έ'χον έπι τοΰ λίθου. — Τδ 
τελικδν ν φυλάσσεται και πρδ συμφώνου, πλήν τών έξής θ ε ο ϊ ς 
πασ ι (ά, 11. β', 13. δ', 12. έ, 10. ή, 8) και άνδράσιτε (δ', 15). 
’Ενιαχού ύπάρχει ν άντι μήγ·συνκλήτου (ά, 6. γ', 6. δ', 5), 
ένγεγραμ μενών (δ’, 19), σύ ν π α ν τ ο ς (ή, 5)· έν μια δέ μόνη 
έπιγραφή, σ υγ κλητού (ς, 5).— ’Ανορθογραφίας έτι άπαντώμεν, 
ν ή σ σ ο ν (β', 15), νήσσων (β', 18) περί ών και ανωτέρω έγένετο 
λόγος, ή θ ι σ μ έ ν α ι ς (δ', 14)· σολοικισμόν δΐ, ύ π έ ρ ύ γ ε ί α ς...; 
τύχης (β', 3)7).



Συγκριτικός πίναξ τών
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αί δημοθοινίαι.

Εποχή 
δημοθοιν. 
ίν τφε’τει.

Ήμέραι δημοθοινιών και τα

1 · Νέον έτος

»

ά ήμ. γερουσιασταΐς οίνον καί διανομής οην. 3
γυναιξιν · · ασσαρ. 8
ταΐς παισιν » » » »

j 2 * Άντωνΐνσς. C 
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3 '

4 ί Μ. Αύρήλιος 
και Λ. Ούήρος. 
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, 5 Κόμμοδος.
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Γενέσίος 
ημέρα . 

αυτοκρά- 
τορος.

ά ήμ. γερουσ. δεΐπνον και σφυρίδος δ. 5
γυναιξιν οίνον » διανομής άσ. 8
ταΐς παισιν » » » » 4

6 Σεπτ. Σεβήρος. 
(193—211)

Νέον ’έτος ά ήμ. γερουσ. δεΐπνον και σιρυρ. δ. 5 ;
γυναιξιν οίνον και διανομής άσ. 8 
ταΐς παισιν > » > »

7 • · · · · •Νέον έτος ά ήμ. γερουσ. δεΐπνον καί σφυρ. δ. 6
γυναιζιν οίνον και δίαν. άσ. 8
ταΐς παισιν » » » » 4
Οεραπαιν. τισ'ιν » » » » 8

8 Δέκιος. 
(249-251)

Νέον έτος ά ήμ. γερουσ. δεΐπνον και δίαν. δ. 10
γυναιξιν οίνον, άρτου λ. 1, κρέας λ. 1, δ. 1 
ταΐς παισιν » > > >
θεραπαιν. στετανηφόρων » > >

» ιερέων » » >
γ’ ήμ. άρχίναΐς καί άλλαις δεΐπνον

λοιπαΐς γυναιξιν άρτ. λ. 1, κρέας λ. 1 *



γνωστών συρίων δημοθαίνίών

κατ' αυτός παρεχόμενα.
*Αρχο,ν.τες και άρχΐναι 

οί τάς δημοθοινίας 
ποιήσαντες.

β*  ήυ.. στεφανηφόροις οίνον και δίαν. δην. ;
πολίταις > > » » 1
τοΐς παισίν » » » » »
παροικοΰσιν » > » ’

Άριστ. Άρισταγόρου 
και Πώλλα Σκύμνου.

τέκνοις και έπιδημήσασι. Λ. Μιλιόνιος Σκύμνος 
καί Τίμα Φιλαργύρου.

τέκνοις και έπιδημήσασιν.

... αλο. .καί...

’Ελεύθερος ’Ελευθέρου 
καί Όνησίφορον.

6' ήμ. γερ. καί αλλοις δειπνον και διανομής δ. 1 
λοιποΐς πολίταις οίνον » » >
τοΐς παιαιν » » ia. 8
παροικοΰσιν » > δ. 1
παρεπιδημοΰσιν > » > #

’Ανταίος Μοδέστου 
και...θώ Καλλίατου.

6' ήμ......... · Μόδεστος ’Ανταίου 
καί.............

β' ήμ. γερ. και ά'λλοις δειπνον και διανομής δ. 1 
λοιποΐς πολίταις οίνον » » 1
τοΐς παισίν » » άσ. 8
παροικοΰσιν >
παρεπιδημοΰσιν » » 6f. 4

β' ήμ. γερουσιασταΐς δειπνον και διανομής δ. 2 
έτέροις πολίταις » > » \
καί αλλοις » » > 1
λοιποΐς πολίταις άρτ. λ. 2, κρέας λ. 2, δην. 1
παεεπιδημοΰσιν > » > 4

δ' ήμ. ; ’

και Πρίμα Ώρίωνος.

Άπολλωνίδης 
’Ι^υλιάδου 

και..........
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Περατώσαντες τδν περί δημοθοινιακών επιγραφών λόγον, 
πριν ή είσέλθωμεν είς έτερον της πραγματείας ημών κεφάλαιον, 
θέλομεν είπεΐ ολίγα τινά περί δύο επιγραφών, έν ταΐς πολι- 
τικαΐς κατατακτέων, αιτινες, καίπερ κολοβαί καί κατεφθαρ- 
μέναι, παρέχουσίν όμως πληροφορίας τινάς περί τής 
Σύρου.

9, 
»

κρατούν — -»------ ---------- — (τρ]εχον— — —~ -------- ~
.........—- —ε’ι μεν δούλ[ο]ς ειη ο τών προδ[ηλ]ουμένων [δρά- 
σα]ς αύτδν μέ[ν μαστει]γοΰσθ[αι] δημοσία έπί τής άγορας τή έξής τοο 
άδικήματ]ος ήμερα πληγ[άς] έκατον τυπτόντων δύο ους δν έξ αυτών έλων·?

5 ται αί] άδικηθεΐσαι φυλαί τον δεσπότην δέ αύτοΰ άποτίνειν δραχμας 
έκατ]ον [ά]ιτ[ικ]άς αϊ έσονται ίεραί τής θεού ει δέ μη παραοιοώη προς κ°*  
λασιν τδ]ν οί[κ]έτ[ην δ]ιακο[σία]ς άποτεινύτω ει δε έλεύθερος ειη ο 
τών προδηλ]ουμένων δράσας είτε αύτών τών τρεχόντων τις 
δραχμας άττικάς;] πεντ[ήχο]ντα κα['ι] έκατον είσπρασσεοθω αιτινες ομοίως 

40 έσ]ονται ίεραί τής θεοΰ κα[ί ί]ε[ρόσυ]λος έ'στω καί έναγής νομιζεσθω

(19) Τής έπιγραρής ταυτης, εδρεθείσης δτε έλείπομεν έκ τής Σύρου, 
έπροθυμοποιήθη να πεμψη ήμΐν έκτυπον ό χρηστός φίλος κ. ’Ιωσήφ Α. 
Βλάχας, ού αί ιύγενεΐς διαθέσεις έν πολλοΐς δπήρςαν ήμΐν άρωγοί.

καί.......... το διδόσθω τώ[ν έ]τέρων δύο [φυλ]ών μη τις δν [έ]ζ αυτών
τή]ς έπιούσ[η]ς [ή]μέ[ρας].................................. . · · ·υρα νεικηαη εισπρασ-
σέτ]ωσαν........................... καί προς την κόλασιν άγέτωσαν τους αίτιους οί
ά'ρχ]οντες ε’ιασα[ν..........αυτοί μ]έν αδ[ικοι νομι]ζεσθωσαν ό βουλομενος

15 δέ] χαί[ δυνάμενος]..................................ς έστω ταύτα α δεΐ τούς άρχον­
τας] πράσσε[ιν......................................ομέ]νων δεδρακεναι τι τών
..............................................................................τούς αίτιωμένους 
. . ...................... ..................... . ............... .δικαζέτωσαν όμνύν-
τες... .. .. .. ......................................................... έμ]πόδιον έκ τής παρολχής.

Ή κολοβή αύτη επιγραφή, εΰρεθεΐσα πρό τινων μηνών έν 
Άνω Σύρω, έν κατεδαφισθέντι τοίχω του ναού τού Άγ. Ίω- 
άννου, είναι, ώς πασιφανώς δείκνυται, τδ ποινικόν μέρος νόμοΜ 
ή κανονισμού τίνος (19). Καί έν άρχη μέν αύτής άναφέρονται αί 
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ποιναι, άς ό άδικήσας έπρεπε νά ύποστή, άν ήτα δούλος ή πο­
λίτης ελεύθερος* * ειτα δέ δίδεται εντολή εις τούς αρμοδίους 

άρχοντας περί τής έκτελέσεως τής ποινής, και παρέχεται, έν 
περιπτώσει άκηδίας αύτών, τδ δικαίωμα τω βουλομένω και 

δυναμένω νά φροντίση περί τής έκτελέσεως αύτής. Κ.αι περί 
μέν τών άναφερομένων ποινών, προστίμου καί ραβδισμού πε­
ριττόν νά σημειώσωμέν τι’ διότι, ώς γνωστόν, συνηθέσταται 
αύται ήσαν έν Έλλάδι. Τίς δέ ή κυρία τής έπιγραφής ύπόθεσις; 
Μή εύρεθέντος τού έπιλοίπου τής έπιγραφής τμήματος, δ'περ 
άπετέλει τό κύριον ταύτης μέρος, εις εικασίας μόνον δυναμεθα 

νά καταφύγωμεν. Τά έν τή έπιγραφή άναφερόμενα ιερόσυλος 
έστω χαΐ έναγης νομιζέσβω, τό έπανειλημμένως άπαντών ττ\ς 
&εοΰ (19*) } τό τρεχόντων τις καί αί άδικηθεϊσαι φυΛαΙ δει— 

κνύουσιν, οτι τό αδίκημα, είς 8 έπεβάλλοντο αί ποιναί, ητο πα- 
ράβασις διατάξεων θρησκευτικού τίνος δρομικοΰ άγώνος, τελου- 
μένου πρός τιμήν θεάς τίνος*  ή δέ παράβασις τών διατάξεων 

παρέβλαπτε τά δικαιώματα φυλών συμμετεχουσών τού άγώνος. 
Θρησκευτικόν δέ αγώνα τελούμενον έν Σύρω πρός τιμήν θεάς 
εχομεν έκ τού ψηφίσματος τού τιμητικού τού Όνησάνδρου 

(C. I. G. η. 2347) λαμπαδοδρομίαν, γινομένην κατά τήν 
εορτήν τής Δήμητρος. Τής λαμπαδοδρομίας λοιπόν ταύτης 
μετά μεγάλης πιθανότητας τάς διατάξεις περιεΐχεν ή έπιγραφή’ 
τούτο δ’ έπιμαρτυρούσι πως καί αί έν Άθήναις λαμπαδοδρο- 
μίαι, καθ’ άς ήγωνίζοντο δι’ ιδίων γυμνασιαρχών καί δρομέων 

διάφοροι φυλαί, δ'περ καί έν τώ συρίω τούτω άγώνι έμφαί- 

νεται.

"Εχει δέ ό φέρων την έπιγραφήν λίθος μήκ. 0,30 μέτρ. περίπου, πλ. 

0,50 καί πάχ. 0,10.
(19*) Έκ τών δύο χωρίων τών άναφερόντων ΤΉΣ θεού δείκνυτβι 

προφανέστατα, ότι ή θεά αυτή ού μόνον άνεφέρετο όνομαστι εις το πρώ­
τον μέρος τής έπιγραφής, έν ω ύπήρχεν αυτός ούτος ό κανονισμός, άλλά
*αί ότι διακεκριμένην κατείχε θέσιν έν τοϊς έκεΐ έκτιθεμένοις, δπερ ού» 
δόλως ήί δυνατόν, Ην μή ταϋτα άνβφέροντο β’ις αυτήν τήν θεάν.



ϊό ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ ΤΗΣ ΝΗΣΟΤΣΤΡΟΤ.

10.

π]αραγέγονεν [έπι...........................................
την άγοράν.......................................................
διαρρήδην ό.......................................................
μοθράκη 6εοΰ άγ...........................................
αυΟα...................................................................
λως ούν ύπε.......... ...........................................

ον με?, . ......................................................
. .....................................................................
ωστ...................................... ·.....................

μιων...................................... ............................
μων...................................................................
σιω.....................................................................

υμετ.................................................................

εν έν.........................................................
ξενι.........................................................

τ]δ γέ[ν]ος...........................................

Ή φέρουσα την έπιγραφην ταύτην πλάξ (πλ. 0,53, μ. 43) 
άνεκαλύφθη προ 15 περίπου έτών κατά την θέσιν llazi.Lh*  
δυστυχώς όμως είναι τοσοΰτον έφθαρμένη, ώστε μετά πολλούς 
κόπους έλάχιστα μόνον ταύτης ήδυνηθημεν νά έξακριβώσωμεν. 
*Η θέσις, έν η αύτη εύρέθη, κεΐται έπι ενός τών νοτιανατολι- 
κών κλάδων τοΰ ορούς Πύργου, απέναντι τού λόφου της χΑν» 
Σύρου. Τρεις ναΐσκοι αύτόθι ύπάρχουσι, τοΰ 'Αγ. Ίωάννου 
τοΰ Προδρόμου, τοΰ Χριστοΰ και της 'Αγ. ’Άννης, έτι δέ 
μικρόν σπηλαιον εγγύς τοΰ πρώτου τούτων, καί ετέρου ή είσο­
δος μεταξύ αύτών, εις μεγίστην έκτασιν ύπογείως έκτεινο- 
μένου. Κατά την θέσιν τοΰ πρώτου ναΐσκου, ναός αρχαίος 
ύπηρχεν, ούτινος τά θεμέλια διατηρούνται έν μέρει, άποτελοΰντα 
τά θεμέλια τοΰ σημερινοΰ ναΐσκου. “Ην δέό ναός ούτος έγηγερ- 
μένος έπι μικροΰ έπιπέδου, σχηματιζομένου ύπό διπλοΰ κρη­
πιδώματος, ήρειπωμένου ηδη*  συνείχετο δέ, ώς τά σωζόμενα· 
λείψανα δεικνύουσι, μετά τοΰ παρακειμένου σπηλαίου, δπερ 
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απετέλει τδ άδυτον αύτοΰ. Καίκατά τούς δύο δέ άλλους 
ναΐσκους άπαντώμεν λελαξευμένα μάρμαρα, καί παρ’ ένί τού­

των, τω της Άγ. *Αννης,  κατά τήν ΒΑ\ αύτοΰ γωνίαν έπι του 
βράχου κεχαραγμένα μεγαλόσχημων τά γράμματα ταΰτα μόνα.·

(20) Πλήν τοΰ σπηλαίου τούτου, και 'έτερον ύπάρχει έν Σύρφ έν τή 
θέσει Φώκου, κατά τά ανατολικά τής νήσου, σπηλιά’ςτά Φώ- 
κου ή σπηλιά τοΰ Φιλοσόφου καλούμενον, δπερ κατά τινα 
ιδέαν άπαντώσαν παρά τοΐς έγχωρίοις έχρησίμευέ ποτέ ώς κατοικία 
τοΰ Φερεκύδους ή ώς τόπος, έν ω εΐχεν ήλιοτρόπιον. Άλλ’ ή ιδέα αΰτη 
είναι μύθος άπλοΰς τοΰ 19ου αιώνος' διότι ό Σύριος Άβοας Δελλαρόκκας 
(479G), ένω σελίδας δλας εγραψεν έν τφ συγγράμματι αύτοΰ περί ήλιο- 
τροπίου έν Σύρφ και Φερεκύδους, ούδέ λέξιν αναφέρει περί τοΰ σπηλαίου 
τούτου. Άλλα και αύτδ τδ σπήλαιον, ούδέν ανθρώπινης χεερδς φέρον 
ίχνος, μικρόν, χθαμαλόν και δλως άκανόνιστον δν, καί τυφλφ καθιστά 
δήλον, δτι ούτε ώς οίκημα ήδύνατο νά χρησιμεύση ποτέ, ούτε ίνα δει· 
κνύωντα; έν αύτω αί έτήσια; τοΰ ήλιου τροπαί.

Ο 
Κ

Έκ τών είρημένων λειψάνων, τοΰ παρακειμένου σπηλαίου 
καί τινων έν αύτω άνακαλυφθεισών αρχαιοτήτων, οίον τμήμα­
τος αγάλματος παιδδς, μαρμάρων λελαξευμένων, θραύσματος 
ύελίνου αγγείου, λαβόντες τινές αφορμήν, έπειράθησαν έπι ανυ­
πάρκτων παραδόσεων καί φαντασιωδών λόγων στηριζόμενοι νά 
άποδείξωσιν, οτι αύτόθι κατωκει ό Φερεκύδης (20). Καί ούτοι 
μέν δύνανται, ποιητική άδεία, νά σκέπτωνται όπως βούλονται*  
τδ δέ αληθές είναι, οτι ναός αρχαίος έκειτο αύτόθι, ώς δει- 

κνύουσιν οί έν τή έρημία έπ’ αύτών τών λειψάνων έγηγερμέναι 

χριστιανικοί ναΐσκοι, ή εύρεσις της επιγραφής καί αύτό τδ σπη- 
λαιον κοινωνοΰν ποτέ μετά τοΰ ναού. Τίς δ’ ή αύτόθι λατρευο- 
μένη θεότης μετά βεβαιότητας δέν δυνάμεθα νά είπωμεν*  μετά 
τίνος ό'μως πιθανότητας ην ή Κυβέλη fη έκ Σαμοθράκη ΰ-εόο^ 

ή άναφερομένη έν τή επιγραφή, ώς έκ τών περισωθέντων 
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γραμμάτων καί τών ιχνών δείκνυται. Καί περί μέν της έν 
Συρφ λατρείας της Κυβέλης (Γής^ Μητρός ·9·εων) ούδεμίαν 
άλλην πληροφορίαν ε'χομεν’ μεγάλως όμως έτιμάτο έν Σύρω 
η μετ’ αυτής πολλάκις ταύτιζομένη Δήμητρα (Γή-Μήτηρ) , 

ης ναός κοινος καί της Περσεφόνης ύπήρχεν έν Σύρω, άδηλον 
που. Κατα παραδοζον δε σύμπτωσιν ό Πιττάκης, όμιλών 

περί τοΰ ψηφίσματος τοΰ τιμητικού της Βερνίκης, έν ώ άναφέ- 
ρεται τούτο (Άρχ. Έφημ. 512), λέγει, δτι δ ναός της Δη- 
μητρος καί Κόρης, ου ίερεια έγένετο η Βερνίκη, έκειτο κατά 
ταυτην την θέσιν, χωρίς όμως να έπιφέρη άπόδειζίν τινα. Τί 
τό αληθές, ίσως δείξη τό μέλλον.

Β . Θ ρησκευτ ιχαΐ ίπιγραφαί.

Αί θρησκευτικά! της άρχαίας Σύρου έπιγραφαι, άς μέχρι 
τοΰδε γνωρίζομεν, χορηγοΰσιν ήμΐν πληροφορίας τινάς περί της 

θρησκείας τών αρχαίων Συρίων καί τινων αρχαίων της νήσου 

ναών, ων τρεις μέν εύρίσκοντο έν τη αρχαία πόλει Σύρω, δηλ. 
της Πσιδος, της Φρατρίας ’Αθήνας καί τού Άσφαλείου Πο- 
σειδώνος*  έτερος δέ έν Φοινίκι, παρά τη ακτή.

(21) Αΰτη, διατηρούμενη έν ’Άνω Σύρφ, έν τώ μοναστηρίφ τών’Ιη­
σουιτών, άπώλετο, προ πολλών έτών, έπι τής άναχαινίσεως αυτού. Τό 
δ’ άντίγραφον έλάβομεν έχ σημειώσεως τοΰ πατρός Βεντούρη, ήν εΰρομεν, 
μόλις διασωθεΐσαν, έπι μικρού τεμαχίου χάρτου. Δύτη αναφέρει ταΰτα*

11.

Claudius Secundus Viator
Tribunicius

templum Isidis cum omni ornatu 
sua pecunia 

fecit.

Έκ της λατινικής ταύτης έπιγραφης, άνακαλυφθείσης τώ 
^817 υπό τοΰ ’Ιησουίτου πατρός Βεντούρη (21), μανθάνομεν, 
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ίτι ύπήρχεν έν Σύρω ναός τής Αιγύπτιας θεάς Πσιδος, 8ν ήγει­
ρε καί διεκόσμησεν ό Κλαύδιος Σεκοΰνδος, τδ αξίωμα χΛητηρ 

όημαρχιχός. Ό 'Ρωμαίος ούτος υπάρχει ήμΐν γνωστός και έξ 
άλλων επιγραφών καί έκ τίνος βάθρου αγάλματος, οπερ ήγει­
ρε τιμώσα αύτόν ή τών Έφεσίων Βουλή (21*).  ’Έκειτο δέ ά 
ναός της νΙσιδος έν τη αρχαία πόλει Σύρω, έν η θέσει ύπάρ- 

χει νυν τδ παντοπωλεΐον Έρμουπόλεως. Κατά την θέσιν. 
ταύτην ύπηρχον έτι λείψανα αύτου κατά τδ 1855, δ'τε, οί- 
κοδομουμένου τοΰ παντοπωλείου, μετηνέχθησαν ό'πως εΐχον 
έξωθεν τοΰ νΰν θεάτρου «’Απόλλωνος». Παρουσιάζουσι δέταΰτα 
παρεμφερές τι τοξοειδεΐ έδωλίω μετά νώτου όμοιοσχημου, 
επί μαρμαρίνων θεμελίων στηριζόμενον. Τδ έδώλιον, έχον μή­
κος 1,70 μ., ύψος 0,80 καί πάχος 0,97, άποτελεΐται έκ τριών*  
ίσομεγέθων σχεδδν μαρμάρων καί φέρει έπίστρωμα έκ τριών- 
μαρμαρίνων πλακών*  ό δ’ έπ’ αύτοΰ πρδς τά όπισθεν στηριζό- 
μενος νώτος (ΰψ. 0,80 καί πάχ. 0,35), ισομήκης ών τώ έδω­
λίω, σύγκειται έκ δύο τμημάτων σχεδδν ίσομεγέθων. Δύο δ’ έ- 

τερα ισομεγέθη τμήματα το» νώτου εύρέθησαν εγγύς κατακεί- 
μενα, άπερ βεβαίως έπέκειντο έπι της καταστραφείσης έπεκ- 
τάσεως τοΰ εδωλίου.

«Epigrafe trovata nel 9bre del 1817 in Sira in campo di Pas­
quale Sargologo nella marina dove si vedono le fondamenta di 
esso Tempio.— Domenico Venturi Soc. J.» Ώς παρα γερόντων 
έμάθομεν, ή είρημένη ιδιοκτησία ύπήρχεν δπου νΰν κεΐται τδ παντο­
πωλεΐον.

(21*)  Έπι τοΰ βάθρου τούτου, εύρεθέντος έν τώ άρχαίω ώδείω τής 
Εφέσου, ύπάργει ή έ$ής δίγλωσσος έπιγραφή’

Ti. Claudio.. .f.
Secundo

viatori tribuni[cio 
accenso velal[o licto- 
ri curiato gerusia ho­
noris caussa su[a pec.

Hermes, 1870, S. 215.—C.I.L., III, p. 2, n. 6078,

'Η γερουσία έτε(μ[ησεν 
Τι. Κλαύδιον Σεκ[οΰνδον 
ούϊάτορα τριβου[νίκιον 
άκκήνσον ούηλ[άτον 
λείχτορα κουριάτιον 

έκ τών ιδίων.
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Πλήν δέ τών λειψάνων τούτων, άνήκε πιθανότατα τώ αύτώ 

ναώ άγαλμά τι, εύρεθέν έπι τοΰ ίεροΰ άγώνος κατά την νΰν 
πλατείαν Λεωτσάκου, εγγύς δηλ. τής θέσεως τοΰ ναού, έτι δέ 

άνάγλυφον παριστών πλήν ά'λλων σεϊστρον και αγγείου λωτο- 
στεφές. Καί τοΰ μ.έν αναγλύφου είκύνα δύναται νά ίδνι ό βουλό- 
μενος παρά τώ Tournefort και έν τή Expedition Scientifique 
en Moree (22)’ τδ δέ ά'γαλμα, ώς έμάθομεν παρά τοΰ καθηγητοΰ 

(22) Τδ άνάγλυφον τούτο, ληφβέν πιθανότατα έκ τών έρειπίων τοΰ 
ναού, εϊχεν έντοιχισθή προ αιώνων έν τώ έπισκοπικώ οϊκφ τής "Ανω 
Σύρου. Τφ 1772 οι έν Αίγαίφ 'Ρώσσοι ήχησαν αύτδ παρά τών Συρίων, 
άλλα δεν ελαβον τώ 4849 έδωρήθη ύπδ τοΰ έπισκόπου Βλα'γκη τφ 
έν Έρμουπόλει τότε Μουσεί φ· νΰν δ’δπάρχει έν τώ Γυμνασίφ 'Ερ- 

μουπόλεως.
Παραθέτομεν ένταΰθα, εύρόντες μεταξύ ά'λλων παλαιών έγγράφων, τδ 

άνέκδοτον έγγραφον τοΰ 'Ρώσσου ναυάρχου Σπυριδωφ, δι ου έζητει τδ 

άνάγλυφον.

«Είς τδ νησί τής Σύρας, είς τούς προεστούς και συντίχους 
καί κοσμικούς καί δλου τοΰ Ιεροΰ καταλόγου υγείαν 

και μακροημερωσύνην δέομαι.

"Εχω ειδησιν οτι είς τδ νησί σας είς τδ παλαιδ κάστρο ονομαζόμενου 
Σύρα και φαίνεται έκρεμισμένον, και είς τδ άρισχερδν μέρος τής πόρτας 
τής έκκλησίας είναι μία μαρμαρένια πλάκα καί ά'λλα παρόμοια είς την 
οποίαν είναι πελεκημένο φιάλη και άλλα έργαλιϊα τών παλαιών θυσια­
στών άπδ τον καιρόν τών είδωλολατρών.

Μέ τδ νά ήναι έκεινο τδ πραγμα καί φτιάσίμο παλαιδν, τδ όποιον 
χρειάζεται κατά τδν όρισμδν τής Εύσπλαγχνικωτάτης ημών 
μεγάληςβασιλίσσης πάσης'Ρωσσίας νά στείλωμεν έκεινα 
είς τδ Πετερμποΰργον, καί διά τοΰτο λαβαίνοντας ταύτην την γραφήν 
μας χωρίς άργητα νά στείλετε έκεΐνα τά πράγματα είς τοΰ λόγου μου 
έδώ είς τδ πόρτο ’Άουζα ομοίως καί οτι άλλα παλαιά ήθελαν εύρεθή είς 

τδ νησί σας μην αψηφώντας τούς κόπους σας.

Νά τά στείλετε έδώ μέ γράμμα άδικόν σας γραμμένο διά όλα κατά 
όνομα δ τι στέλνετε διά νά τά στείλω έγώ είς τδ Πετερμποΰργον. Καί 
ταΰτα θέλουν προξενήσει είς τοΰ λόγου σας τιμήν πώς οτι αυτά τά 
πράγματα εδρέθηκαν είς τδ νησί τής Σύρας. Κάμετε καθώς σας γρά­
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της φιλοσοφίας κ. Φιλίππου Ίωάννου, δστις είδε τότε αύτδ έν 
Σύρω, καλλίστης ον τέχνης και έν άρίστη τηρούμενον κατα- 
στάσει, ήν μεγέθους 3 περίπου μέτρ. καί παρίστα γυναίκα, κρα­
τούσαν διά της άριστεράς χειρδς τά κεράς της Άμαλθείας, 

όπως, ώς γνωστόν, άπαντα παρισταμένη ή ~Ισις παρά τοΐς άρ- 
χαίοις (23). Τούτο δέ, ώς καί ή παρά τώ ναω εύρεσις τού α­
γάλματος, πείθει ημάς νά παραδεχθώμεν, δτι τό ά'γαλμα τούτο 
•ην πράγματι της ’Ίσιδος και δτι ανήκε τώ ναω αύτής.

φομε τό γληγορώτερον διά τά όποια έγώ είς τήν ύπακοήν σας έχοντας 
τήν έλπίδα μου μένω.

Ιανουάριου 23 1772.

Admiral i Kabaler Gregorii Spiridow.

Δραγομάνος τών ύπερεςοχω- Sekretar Petr....
τάτων άτμιράλ Παύλος Ιίαυ- 
λοβίτζης.»

('Ρωσσιστι και έλληνιστί).

(23) Τό άγαλμα τούτο έγένετο άφαντον έκ τής Σύρου κατά τάς έπί 
Καποδιστρίου ταραχάς.

(23*) Περί τής εποχής τής έγέρσεως του ναού άπ’ ούδεμιας τών σχε­
τικών προς τον ναόν τούτον τής ’Ίσιδος πληροφοριών ήδυνήΟημεν νά 
έξαγάγωμέν τι έπακριβώς. ’Ίσως δμως έπισταμίνη έζέτασις ειδήσεων 

Είσήχθη δέ έν Σύρω ή λατρεία της Αιγύπτιας ταύτης θεάς 

πιθανώτατα κατά τούς χρόνους τών 'Ρωμαίων αύτοκρατόρων’ 
διότι είναι μέν αληθές, δτι από τών διαδόχων τού ’Αλεξάν­
δρου ήρχισε νά διαδίδηται παρά τοΐς "Ελλησιν ή λατρεία αύ­
της, πλην δέ τούτου, δτι και πρό τού 333 π. X., ώς δεί- 

κνυται εκ τίνος ψηφίσματος δημοσιευθέντος ύπό τού καθηγη- 
τού κ. Κουμανούδη (Παλιγγ. ΙΟΣεπτ. 1871, Hermes 1871, 

S. 351), οί έν Πειραιεΐ Αιγύπτιοι έμποροι είχον οικοδομήσει 

ναόν τή θεά’ άλλ’ όμως εν Σύρω πρό τών ρωμαϊκών χρόνων 
ούδ’ έλάχιστον παρουσιάζεται σημεΐον τής λατρείας αύτής’ έκ 
δέ τών πολυαρίθμων συρίων νομισμάτων τών φερόντων είκο- 

νισμένην τήν ~Ισιν τό άρχαιότατον πάντων (23*)  μόλις ανέρ­

χεται είς τούς χρόνους τού Δομετιανού (80 μ. X.).
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12.
’Αθήνας Φρα[τρίας.

ΎΗ επιγραφή αυτή ύπήρχε κεχαραγμένη έπι βράχου, ού μα­
κράν τής θαλάσσης κειμένου, δπισθεν του έν Έρμουπόλει ναού 
τής Κοιμήσεως f2')· Έζεδόθη δέ τδ πρώτον υπό του Ross 
(Inselreisen I, S. 9), εΐτα δέ, ύπδ του Boeckh (C. I. G. η. 
23479) και τοΰ Lebas (η. 1882). Περί ταύτης κακ,ώς ένόμι- 
σάν τινες (24 25), δτι σημαίνει Φρατρεϊογ Άθηνάς, τόπον, είς δν 
συνήρχετο αδελφότης τις. Ή ύπδ τοΰ Bceckh συμπλήρωσις είς 
Φρατρίας ή Φρα\τριώτεάος είναι αναμφισβήτητος, καθ’ ό'σον 
μάλις-α καί έν’Αθήναις άπαντώμεν τδ έπίθετον ΦραπρΙα άποδι- 
δόμενον τή Άθηνα. Έκτδς δέ πάσης αμφιβολίας είναι, ώς παρα­
τηρεί καί δ Ross (Inselreisen I, S. 9) και δ Lebas (Itine- 
raire p. 28), δτι αύτόθι υπήρχε ναδς τής Φρατρίας Αθήνας, 
είς δν συνήρχοντο αί ύπό την προστασίαν αυτής διατελοΰσαι 

■φρατρίαι τής αρχαίας Σύρου.

τινων, χορηγούμενων ύπδ ρωμαϊκών έπιγραφών περί τινων συγγενών τοΰ 
Κλαυδίου Σεκούνδου, παράσχη θετικά προς έξακρίβωσιν τούτου τεκμήρια 
(Ίδέ Corpus laser. Latin, ν. Ill, n. 3665, 41 o3, 5336, 6179, 

Π. 10).
(24) Περί τής θέσεως τής έπιγραφής ταύτης λέγει δ ιατρός Ζωντα­

νός έν τή Ιστορική Περιλήψει (έφημ. τών ’Αγγελιών, 1842, άρ. 80)* 
«Ή πέτρα, έπι τής οποίας ύπάρχει ή ανωτέρω έπιγραφη τής Αθή­
νας Φρατρίας, άπέχει περί τά 40—50 βήματα άπδ την θάλασσαν έπΙ 
γηπέδου πετρώδους και κατά τινας πόδας υψηλότερου.» Δυστυχώς όμως, 
■άπδ τής έποχής έτι καθ’ ήν ό Lebas έπεσκέφθη την Σύρον, εϊχεν έξα- 
λειφθή αδτη ύπδ τούς πόδας τών διαβατών.

(25) Ίστορ. Περίλ. ένθα άνωτ.

13.
Ποσειδώνος Άσφαλείου.

14.
Έπ(ι) [1]ερέως Νικαγόρου 
τδ κοινόν τών έρανιστών 
ώ]ν ήρχεράνιζε Μάρων 
Οοσειδώνι και Άμφιτρίτει.
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Αί δύο αυται έπιγραφαί (26 27) άνεκαλύφθησαν παρά τή Έρ- 
[Λουπόλει, κατά την θέσιν τ·?)ν καλουμένην '’’Ενθερμον (2,)> 
έν ω τόπω υπάρχει νυν αύλή βυρσοδεψείου Μενελάου Κορνη- 
λάκη. Έκ τούτων' ή μέν πρώτη υπάρχει έπι μαρμάρου έπιμή- 
κους (μ. 0,65 και πλ. 0,23), εύρεθέντος κατά τό 1835. Έκ 
ταύτης μανθάνομεν, οτι αύτόθι υπήρχε ναός Ποσειδώνος Άσφα- 
λείου, μεθ’ ού επιθέτου έλατρεύετο ό Ποσειδών κυρίως παρά 
τοΐς Δωριεύσιν, ώς έν 'Ρόδω, Σπάρτη καί τη νησΐδι 'Ιερά, τη 
παρά τη Θήρα.

(26) Τούτων ή 13 έξεδόθη τό πρώτον ύπό τού Ross (Inselreisen I, 
S. 9), εΐτα ύπό τού ΙΙιττάκη (Άρχ. Έφημ. 498), τοΰ Boeckh (C. I. 
G. h) και τοΰ Lcbas (Π. 1883). Ή δέ 14 τό πρώτον ύπό τοΰ 
Πιττάκη (Άρχ. Έφημ. άρ. 272) μετά αμαρτημάτων, δλως τήν έννοιαν 
παραμορφούντων εΐτα δέ ύπό τοΰ Rossflnscr. Gr. Ined. II, Π. 107), 
τοΰ Boeckh (C. 1. G. n. 2347jt και τοΰ Lebas (n. 1884).

(27) Ε(ν)θ έρμος ή Έθ αρμός, κακώς ύπό τινων μετατρα- 
πειοα εις Θερμασιά, καλείται μέχρι τοΰ νΰν ή θέσις αυτή ύπό τών 
έγχωρίων, διά τούς έκ τών αύτόθι λιμναζόντων ύδάτων προξενουμένους 
πυρετούς· "Ενθερμος δέ ονομάζεται καί έν τοΐς μεσαιωνικούς τής Σύ­
ρου έγγράφοις.

(28) Περί τοΰ βάθρου τούτου, εύρισκομένου έν τή συλλογή τοΰ Γυμνα­
σίου Έρμουπόλεως ύπ’ άρ. 19, άναφέρει έσφαλμένως ό αύτόθι κατάλο­
γος τών έπιγραφών* «Μάρμαρον μέ ψήφισμα τής πόλεως Σύρου κατά 
τό πλάτος» «τετριμμένον καί δυσανάγνωστον,» εύρέθη «ένταΰθα είς ένα 
κήπον τών Ταλάντων κείμενον ώς τράπεζα.» Έκ τής σημειώσεως ταύ­
της άπατηθεντες πολλοί τών διά τής Σύρου κατόπιν διελθόντων άρχαιο· 
λόγων, μεγάλους κατέβαλον κόπους, διά νά άναγνώσωσι τήν έπιγραφήν, 
ουσαν άληθώς λίαν έφθαρμένην ούδείς δμως ηύτύχησε νά έννοήση, οτι 
ητο ηδη έκδεόομενη. Σημειοΰντες ταυτα, εύχόμεθα, ινα δοθή τέρμα εις 
τήν δυσάρεστον ταύτην κωμφδίαν.

Ή δέ δεύτερα έπιγραφη εύρέθη κατά την αύτην θέσιν, τω 

1839, έπι ορθογωνίου βάθρου (μήκ. 0,74, πλ. 0,96 και πάχ. 
33) (28), ανήκοντας είς σύμπλεγμα τού Ποσειδώνος καί της 

’Αμφιτρίτης, ό'περ άφιερώθη τοΐς θεοϊς τούτοις υπό κοινού έρα- 
νιστών. Τό σύμπλεγμα τούτο, ώς έμάθομεν παρά τίνος γέρον­
τας, ούδεμίαν εΐδησιν έ'χοντος της επιγραφής, εύρέθη, έπΙ της 
ίδρύσεως της Έρμουπόλεως, έν τοΐς έρειπίοις τού ναού*  έξαχθέν 
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δέ της Ελλάδος, μετηνέχθη εις ’Αγγλίαν. Περί δέ τών έρανι- 

στώνό βουλόμενος δύναται νά ιδη έν.έκτάσει.έν τω νεως-i έκδο- 
θέντι συγγράμματι τοΰ ζ. Foucart, Des associations religi- 
euses chez les Grecs.
. Πλήν δέ του συμπλέγματος και τών δύο επιγραφών, πολλά 

εύρέθησάν έν τη θέσει ’Ενθέρμω λείψανα, άνήκοντα εις τδν ναόν. 
’Εσώζοντο δέ έπί τινα χρόνον στήλαι ίζαναΐ, το μαρμαρόστρω- 

τον του ναού έδαφος καί λείψανα τοΰ σηκοΰ (29)* κατόπιν 

όμως τά πλεΐστα τούτων έχρησίμευσαν εις κατασκευήν ασβέ­
στου, μεθ’ολην την προσπάθειαν, ήν κατέβαλεν ή αρχή πρδς διά- 
σωσιν αύτών. Μετά τινα δ’ έτη, ευρισκόμενος ό Lebas έν Σύρω, 
ούδέν άλλο εύρεν, είμη τδ λιθόστρωτον τοΰ ναού. Νΰν δέ καί 

αύτδς ό τόπος τοΰ ναοΰ καταχωσθείς έλησμονήθη, μόλις δια­

τηρούμενος έν τή μνήμη ολίγων ανθρώπων.

(29) Εύρέθησάν προς τούτοις αύτόθι δύο χαλκα νομίσματα. Τούτων 
τδ μεΐζον (μεγ. 4 1|5) φέρει άφ’ένδς τον Ποσειδώνα, πρδς τά δεξιά 
έστραμμένον· άφ’ ετέρου, τράγον Ιστάμενον και έστραμμένον ομοίως· έπί 
δέ τοΰ έδάφους, κάνθαρον και τά γράμματα ΣΓΡ. Τδ δ’ έτερον (μέγ. 
3 4 |2; φέρει άφ’ ένδς τδν Ποσειδώνα, έστραμμένον πρδς τά δεξιά- ά©’έ- 
τέρου, τράγον γονυκλινή, ομοίως έστραμμένον, και έπί τοΰ έδάφους ΣΕΡΑ.

15.
Έπι] Ιερέ[ως 
Άρ]ιστέου τ[οΰ Ά- 
ριστέου Μαραθω[νίου 
κανηφορουσώ[ν 
Πρωτογενεία[ς και 
Φίλας τών Άριστέ- 
ου θυγατέρων 
κλειδουχοΰντος 
δέ Άριστέου τοΰ 

Φιλωνίδου
ζακορεύοντος 

Κροίσου.

16.

Ή]ρώδ[ης] τω. . . .
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Αί δύο αύται έπιγραφαι εύρέθησαν έν Φοίνικι, παρά τή ακτή, 
κατά την θέσιν ΆργεΛΑιό (30) ή °Αη Στράτεο ("Αγιον Στρα­
τηγόν), έν λειψάνοις ναού τού Άγ. Μιχαήλ, έγερθέντος έπι 
τών ερειπίων ναού αρχαίου. Ή ύπ’άριθ. 15 επιγραφή έξεδόθη τό 
πρώτον ύπό τού κ. Γ. Παπαδοπούλου (31) μετά τινων μικρών 
αμαρτημάτων (Revue Archeol. 1862, x, ρ. 230)· ήτο δέ κε- 
χαραγμένη, ώς αύτός αναφέρει, «επί τίνος ήκρωτηριασμένης ςή- 
λης έφ’ υψηλής βάσεως, ής τό σωζόμενον εΐναι 0,58 X. 0,22.» 
Έκ τού περισωθέντος της επιγραφής μέρους δείκνυται, οτι 
έγένετό τι πιθανώς αφιέρωμά έν τώ ναώ, εις 8ν αύτη άνηκεν, 
έπι ίερέως Άριστέου, δτε ήσαν κανηφόροι αί θυγατέρες αύτού 
Πρωτογένεια καί Φίλα, κλειδούχος ό Άριστέας καί νεωκόρος ό 
Κροΐσος. —Ή δέ έτέρα έπιγραφή εύρίσκεται έπι πεταυροειδούς 
μαρμάρου, έχοντος μ. 1,73, πλ. 0,33 καί πάχ. 0,10. Τό μάρ­
γαρον τούτο φέρει κατά τά άκρα δύο μεταγενέστερα κοιλώ­
ματα πρός συναρμογήν*  υπήρχε δέ, ώς πολλά ανάλογα παρα­
δείγματα πείθουσι νά παραδεχθώμεν, έπι τού θριγκού τού ναού, 
8ν ήγειρεν Ηρώδης τις, ώς έκ της έπιγραφης δείκνυται. Τίς ό 
’Ηρώδης ούτος άγνοούμεν*  κατά παράδοξον δ'μως σύμπτωσιν, 
έκτός της ομωνυμίας τού άνδρός τούτου πρός τον Ήρώδην τόν 
Μαραθώνιον, τόν έπιλεγόμενον ’Αττικόν, συνέπεσε νά ή έκ Μα­
ραθώνας και ό ίερεύς τού αύτόθι θεού Άριστέας.

(30) Ή παραγωγή τής λέςεως είναι άγνωστος (υποκορ. τού άργελ- 
λα ;) Παρ’ Εύσταθίφ άναφέρονται (εις Διον. Περιηγ. 4166) καλούμεναι 
άργίλαι ύπύγειαοικήματα’παρά Σουΐδα δέ «Άργελλα, οίκημα Μακε­
δονικόν, δπερ θερμαίνοντες λούονται». Σημειωτέον δ’, δτι εις Άργελλιό 
εόρέθη πλήν άλλων καί λουτρών.

(31) Στίχ. 5. Πρωτογενείας γρ. Πρωτογενείας [καί]. Στίχ. 8, κλει- 
δουχοΰντος γρ. κλειδουχοΰντος δέ. Ό λίθος ό φέρων τήν έπιγραφήν ταύ- 
την είναι νυν έντετοιχισμένος έν Φοίνικι, έν έξοχική οικία Παρασκευα· 
φαίνεται δε ώς απλή πλάξ. ‘Η δέ έτέρα έπιγραφή ύπάρχει έν γειτονικφ 
ληνώ. Ταύτης τό έκτυπον οφείλομεν τφ φίλφ Ιωσήφ Σαλάχφ, ώς και 
τής ύπ’ άριΟ. 36.

4
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Πλήν τών δύο τούτων επιγραφών, πολλά άλλα εύρέθησαν 
έν τή θέσει «ναύτη λείψανα τόύ ναοΰ. Περί τών λειψάνων τού­
των αναφέρει τινά ό κ. Παπαδόπουλος’ εκτός δέ τών παρ’ αύ­
τοΰ άριθμουμένων, ύπάρχουσιν έτι αύτόθεν ληφθέντες πολλοί 
λελαξευμένοι λίθοι έν γειτονικώ ληνώ, ήμιμόριον στήλης (ύψ. 
4 μ.) έν παρακειμένω σταύλω και δέκα περίπου κιονόκρανα τήδε 
κάκεΐσε του Φοίνικος διεσπαρμένα (’2). *Οσον  δέ καί αν θεω- 
ρηθή μικρός ό ναός ούτος, ώς καί ό κ. Παπαδόπουλος συμπε­
ραίνει εύλόγως, φαίνεται ύπό τε αρχιτεκτονικήν και θρησκευτι­
κήν έ'ποψιν εϊς τών έπισημοτάτων τής αρχαίας Σύρου ναών, ώς 
έκ τε τών λειψάνων αύτοΰ καί του αριθμού τών ύπηρετούντων 
αύτώ δυνάμεθα νά συμπεράνωμεν.

r (32) Εύρέθη προσέτι αυτόθι πρό πολλών έτών, έπιτύμβιον ένεπίγρα- 
φον άνάγλυφον, άνδρα καί γυναίκα παριστών, δπερ αλιεύς ύπεξελών, 
μετήνεγκεν άλλαχοΰ. Γενομένης δ’ έσχάτως αυτόθι άνασκαφής υπό τού 
έν Σύρφ Γάλλου προξένου κ. Challet, άπεκαλύφθη ψηφιδωτόν, δπερ 
άναμφιβόλως άνήκε τω ναω. Του ψηφιδωτού τούτου λεπτομερεστάτην 
περιγραφήν έδημοσίευσεν έν Πανόπη Σύρου καί τή Άνατ. Επιθεωρήσει 
ο εύπαίδευτος άρχιτέκτων κ. Έλευθεριάδης.

(33) *0 Krienen, όμιλών περί τής νήσου Σύρου, έπιφέρει ταΰτα’
cL’unico vestigio, che vi si osservi risguardante 1’antichita, e 

quello delle ruine del gia sontuoso tempio di Venere all’ occi- 
dente dell’Isola ove tuttavia esiste una marmorea statua rap- 
presentante una Donna.» (Breve descrizione dell’ Arcipelago, p. 
95, in Livorno 47*73). Ό Ross (Inselreisen II, S. 27) καί ό Lebas 
(Voyage, p. 30) παραδέχονται, δτι ό ναός ούτος είναι ό περί οδ ό λόγος. 
Τό καθ’ήμας δμως νομίζομεν, δτι ούδεμίαν πίστιν πρέπει νά άποδώσω- 
μεν είς ταυτα, καθ’ δσον, έκτος τοΰ ήκιστα άξιοπίστου του Krienen, ό 
κατά τήν αυτήν έποχήν ζών καί περί Σύρου γράψας Στέφανος Δελλα-

Άλλ’ είς τίνα θεόν άνήκεν ούτος; Έκ του έν τή δευτέρα 
έπιγραφή σωζομένου Τ Ω. I · · ·, άναφερομένου άναμφιβόλως 
είς τήν θεότητα τήν έν τώ ναώ λατρευομένην, δείκνυται, ό'τι 
είς θεόν καί ούχί θεάν ήν αφιερωμένος*  ούτω δέ κατα­
στρέφεται άρδην ή ύπό τινων έκφρασθεΐσα ιδέα, δτι ανήκε 
τή ’Αφροδίτη (* 33). Άφ’ ετέρου δέ, ή διακεκριμένη θέσις, ήν κα-
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*τέχει ούτος μεταξύ τών ναών της Σύρου, δεικνύει, οτι εις θεδν 
τά μάλα έν Σύρω τιμώμενον άνηκε. ’Αλλά του Ποσειδώνος, 

toil ’Απόλλωνος, του ’Ασκληπιού, του Πανδς καί τών Κάβει­
ρων γνωρίζομ,εν ήδη αλλαχού της νήσου υπάρχοντα ίέρά*  δθεν 
πιθανώτατον είναι, δτι ό ναός ουτός άνηκεν εις τινα τών άλλων 
θεών, τών έν Σύρω τιμωμένων, δηλ. τύν Διόνυσον, 8ν καί έν νομί- 

σμασιν αύτηζ άπαντώμεν, καί εορτήν (Διονύσια) μέτ’άγώνων δρα­
ματικών στρός τιμήν αύτοϋ τελουμένην γνωρίζομεν (C. I. G. η. 
2347)· ή τάν Ήρακλέα, ου καί εορτή έτελεΐτο μετά πομπής. 
Καί υπέρ τού Ηρακλέους μεν παρίσταταί πως ύπερμαχούσα 
ή διά τού ’Αρχαγγέλου Μιχαήλ, αρχηγού τών ούρανίων δυνά­

μεων, αντικατάστασή τού έθνικού θεού’ ύπέρ τού Διονύσου δέ, 
ή τε μείζων αύτώ άποδιδομένη έν Σύρφ λατρεία, ώς άλλαχό- 
θεν δείκνυται, καί τά έπί τμήματος βωμού (”) αύτόθι ευρε- 
θίέντος μετά σταφυλών καί κισσού εγκαρπα. Καί αύται μέν αί 
περί τούτου πιθανότητες· τήν δ’ αλήθειαν ίσως καταδείξη τά 
μέλλον.

ρόκκας, ένψ πάσας τάς έπί τών ήμερων αδτού γνωστές Αρχαιότητας κα­
ταλέγει, ούδέν Αναφέρει περί του μνημείου τούτου. Πόσον δέ φιλαλήθης 
ήτο ό Krienen φαίνεται καί έκ τής παντελούς σιωπής, ήν τηρεί περί 
τής προτομής του Άδριανδυ, ήν έ'λαβον τότε οί ‘Ρώσσοι έχ τής Σύρου 
(ίδέ έν Αρχή δποσημ. 1 καί 12, Αρ. 4).

Ενταύθα δέον νά σημειώσωμεν καί τήν γνώμην του κ. Παπαδοπού- 
λου (Revue Archeol., 18G2, X), καθ’ ήν ό ναός ούτος άνηκεν ίσως τφ 
Ηοσειδώνι. Ή γνώμη αυτή στηριζομένη έπί μόνης τής τοπωνυμίας Ο 0- 
σείδεια είναι δλως Αβασιμος· διότι δεικνύει μέν ή τοπωνυμία, δτι 
ύπήρχε ναός τού Ποσειδώνος, Αλλ’ έν τή γείτονι έξοχή τών Ποσειδείων 
καί ούχί έν Φοίνικι.

(34) Ο βωμός Ουτος, καιτοι έλάσσων, είναι ομοιότατος πρός τινα έν 
Δηλω εδρεθεντα, έν έρειπίοις ναοΰ, μεγαλοπρεπή βωμόν, ού εικόνα πα· 
ρέχει ο Tournefort (Voyage, I, 376). Ό δήλιος ούτος βωμός, διασω­
θείς, τύχη Αγαθή, έκ τών χειρών τών πολυειδών έχθρών καί φίλων τώ» 
έλληνικών Αρχαιοτήτων, μετηνέχθη εις Σύρον προ έτών, καί εδρίσκεται 
έν τή έσωτερική αυλή του λοιμοκαθαρτηρίου. Τό δέ τμήμα του βωμού 
του Φοίνικος εδρίσκεται παρά τφ κ. Challet.

4*
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Γ.' ’Επιτύμβιοι έπιγραφαί.

Μεταξύ τών διαφόρων ειδών τών έγχωρίων τής Σύρου επι­
γραφών πολυπληθέστεραί είσιν αί επιτύμβιοι. Καίτοι δέ αύται, 
πρός τάς πολιτικάς και θρησκευτικάς συγκρινόμεναι, παρίς-αν- 
ται ήττον σπουδαΐαι, ίκανάς δ'μως χορηγοΰσι πληροφορίας περί 
του ιδιωτικού τών Συρίων βίου, περί τών έν Σύρω ξενικών ς-οι- 
χείων καί ιδίως τοΰ ρωμαϊκού, παρέχουσαι ά'μα ολίγους στί­
χους αγνώστου μούσης καί δείγματά τινα συρίας γλυπτικής.

Τά επιτύμβια της Σύρου μνημεία είσι κυρίως στηλαι καί ά- 
ναγλυφα. Και αί μέν στηλαι εχουσι τά σύνηθες πολλαχού της 
’Ελλάδος σχήμα και μέγεθος, έπιμήκεις ούσαι, στενώτεραι προς 
τά άνω καί μετ’ αετώματος*  τά δέ ανάγλυφά είσι τό πλεϊς-ον 
μικρά, τινά μετ’ αετώματος και κάτω την επιγραφήν φέροντα.

Αί δέ έπ’ αύτών έπιγραφαί είσιν αί μέν έμμετροι, αί δέ 
πεζαί. Τών εμμέτρων μία μέν άναφέρεται πρός παϊδα, έτέρα 
πρός άνδρα, άλλη πράς ιερέα και δύο πρός γυναίκας. Αί δέ 
πεζαί, πολυαριθμότεραι τών εμμέτρων, είσιν αί πλεΐσται έλ- 
ληνικαί, ώς είκός’ τινές έλληνολατινικαί καί μία λατινική. 
’Αναφέρεται δ’ έν αύταΐς κυρίως τό ονομα τοΰ θανόντος καί 
τοΰ πατρός αύτοΰ*  έπιλέγεται δέ τό χρηστέ χαΐρε συνήθως 
μόνον έπι τών αναγλύφων, ώς άν ό διαβάτης άπηύθυνε τόν 
χαιρετισμόν πρός τάς έπ’ αύτών παρισταμένας ζώσας τών θα- 
νόντων μορφάς.

17.

. . . ,ν ούδ’έπίελπτον εην κάλλοςτε νόος τε
Και σΟέν]ος ήνορέη τ’(sic) εξαετούς βρέφεος 

Νικοκρ]άτευς δν τίκτε γυνή καλήτε και έσθλή 
.... αίδοίη Νικοκράτευς άλοχος

5 Άνδρδς τ]οΰ κλέος ευρύ ΙΙανέλλησίν τε καί αύτοΐς 
Αίνεά]δαις σοφίης εί'νεκεν ήδ’αρετής

Πατρις δ’]Άντιόχεια κλυτής άλόχοιο παρ’δχθαις 
Μαιάνδρου ποταμού καλλινάου χθαμαλαϊς

Οΰνε]κεν άρπάςας (sic) Έριούνιος Εύβουλήϊ
40 Κείνον}] άθυρμα φέρεν Φερσεφόνη τ’άλόχω
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Πικρόν] άχος λείπων πάππω μεγακύδεΐ φωτι 
Μουσαί]ω πάτραις τ’ήδέ γονεΰοι φίλο.ς.

18.

’Ενθάδε την ιερόν [κεφ]αλ[ήν κατά γαϊα καλύπτει 
’Αμπέλων........................................................ ......
Μουσαίος φιλόπατρι[ς...............................................
Αίνοπαθής Παυλεινά τε μ[ήτηρ ένθάδ’ έθαψαν;

5 Καλήν ήδ’ αγαθήν καί μείλιχον ήδε [θε]ουδή 
Μουνολεχή προτέραις έναρίθμιον ήρωε[ίναις 
Οΰνεζα δή σοφίη τε σαοφροσύνη τε [και αίδοΐ 
Πουλύ τι πασάων προφερεστάτη έσκε [γυναικών 
Και δ’αύτή πάτρη μιν ύπείροχα κυδα(νο[υσα

40 Πασ’άμα μυρομένη τε τάφοις ένεθήκατ[ο τοισδε.

At δύο αυται έπιγραφαί, επιτύμβιοι παιδός καί γυναικός, 
εύρέθησαν κατά τά Καταιλύματα, κεχαραγμέναι παραπλεύρως 
άλλήλαις έπΙ μεγάλης μαρμάρινης πλακός (μήκ. 0.55, πλ. 
0,90, πάχ. 0,07), άποτελούσης ποτέ πιθανώς μίαν τών πλευ­
ρών τοΰ είς 8 ανήκε μνημείου. Ταύτας έξέδωκε τό πρώτον δ 
Ross (Inscr. Gr. Ined. II, n. Ill), ειτα δέ ό Boeckh (C. 
I. G. 2347, Ο) καί ό Lebas (n. 1899). ’Αλλά καί έν ταϊς 
τρισιν έκδόσεσι ταύταις ύπάρχουσιν άμαρτηματά τινα, καί 
τινες γενόμεναι συμπληρώσεις είσίν απίθανοι (55).

’Εκ τών έν ταϊς έπιγραφαΐς άναφερομένων ό μέν Νικοκράτης 
(έπιγρ. 17) ην άναμφιβόλως Σύριος (στ. 12 xarpatt?), πατήρ 
τού θανόντος εξαετούς βρέφους, δπερ έγέννησεν έκ συζύγου Άν- 
τιοχίδος. Ή δέ Άμπέλιον (έπιγρ. 18) ην ίσως θυγάτηρ τού 
Μουσαίου καί της Παυλίνης καί αδελφή τού Νικοκράτους, ητις 
διά τά έξοχα αύτης προτερήματα, ώς αναφέρει ή έπιγραφη, 
υπό πάσης της πατρίδος έθρηνηθη, θανούσα. Σημειωτέον δέ,

(35) . Έν τή 47η έπιγρ., στ. 4 της έκδόσεως τοΰ ROSS άπαντώμεν 
Παύλε ί]ν ου έπίελπτον, ένω ό λίθος φέρει . . .ν ο ύ δ’ I η ί- 
ελπτο V έν τφ 4 4 στ. Π α[ύλ]φ, ένω ό λίθος φέρει καθαρώς π ά ππω· 
έν τω 4. στ. τής έτέρας έπιγραφής Παυλείνα τ ε \ [ά.λ ό χ φ], δ δέ
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βτι οί αποδιδόμενοι ταύτη έπαινοι ούδεμίαν φέρουσι σπουδαίαν 
σημασίαν, ώς δυνάμενοι νά άποδοθώσιν υπό ελεγειακού ποιητοΰ 
καί είς μετρίων προτερημάτων γυναίκα’ τά περί Νικοκράτους 
βμως λεγόμενα, καίτοι ύπερβολικά, πρέπει νά πιστεύσωμεν, ότι 
δέν άναφέρονται είς άσημον άνδρα.

19.
Έσθλδν τήδ*  ίερήα καί εύσεβή άμφικαλυπτει 

Χθων ηδε Κλειτοφώντα τον Έρασισθένου 
Στήλην δ’ έστησεν Ουγάτηρ έπι σήματι τήν δε 

Αύξουσα φήμην πατρος εύκλεή (sic) γραφή.

Ή επιγραφή αύτη, εύρεθεΐσα έπι στήλης επιτύμβιου (υψ. 
0,52, πλ. 0,20), παρά τή αριστερά οχθτ) τοΰ χειμάρρου ^/α- 
.Ιαχια, έξεδόθη τό πρώτον υπό τοΰ Lebas (Revue Archeol. 
1844, I ρ. 44), καί εϊτα έν τφ Rheinisches Museum. 
(1848, S. 83) μετά τινων αμαρτημάτων’ έπιδιορθωθεΐσα δέ 
κατόπιν, έδημοσιεύθη αύθις ύπό τοΰ Lebas (Voyage, Inscr. 
d. Iles, n. 1896). Διά τής έπιγραφής ταύτης, ώς δήλον, τι- 
μάται ίερεύς τις Έρασισθένης έσθλός καί εύσεβής ύπό τής θυ~ 
γατρός αύτοΰ’ πλήν δέ τούτου, ούδέν άλλο έκ ταύτης άξιον 
λόγου μανθάνομεν (j5*).

λίθος φέρει ΙΙΑΥΔΕΙΝΑΤΕ1ΛΑ. Σημειωτέου δ’, δτι τδ μετά τά Παύ­
λε ΐνάτε ύπαρχον I, άπαντώμενον χαΐ έν τή 47 έπιγρ. (στ. 3 
ΕΣΘΑΗΙ, στ. 4 IΑΙΔΟΙΗ) δέν είναι γράμμα, ώς ένόμισεν δ ROSS καί 
δ Boeckh, άλλ’ άπλώς στιγμή.—’Εν τή έκδόσει τοΰ Boeckh, έπιγρ. 47, 
στ. 4 δπάργει έπίληπτον άντί έ π ί ε λ π τ ο ν.—Έν τή έκδόσει τέ­
λος τοΰ Lebas, έπιγρ. 47, στ. 4 4 π ατ έ ρ ι άντι π ά ππ ω· έπιγρ. 48, 
στ. 4 ΠΑΥΑΕΙΝΑΤΕΙΔΑ.

Έκ δέ τών γενομένων συμπληρώσεων έπιτυχέςεραί εισιν α! τοΰ Bceckll*  
άλλά καί αδται, ένιαχοΰ άμφίβολοι. Οδτω τής έν τω 6 στ. συμπληρώ- 
σεως Κεκροπ(]δαις πιθανωτέρα φαίνεται ή τοΰ Ross Αίνε ά]δαις. 
διότι τδ παρά ’Ρωμαίοις (Α ί ν ε ά δ α ι ς) κλέος ήν τότε έπίζηλον*  οΐ 
δ’ ’Αθηναίοι (Κεκροπίδαι) περιλαμβάνονται είς τούς Πανέλληνας.

(35*)  Μετρικώς θεωρουμένη ή έπιγραφή αυτή, συγκειται, ώς καί 
ύπ’ άλλων παρετηρήθη, έξ ένος έξαμέτροο δακτυλικού καί ένδς τριμέ*  
τρου Ιαμβικού άντί τοΰ συνήθους δακτυλικού πενταμέτρου.
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20.
"Ανδρα σοφόν Μούσαισι τετειμένον έσθλόν έταΐρον 
Πασι φίλοις άγαθώ χρησάμενον βιότω[ι] 
Ε’ι[ρ]ηναΓον έδεκ[τ]ο πάτρης Με[ρο]πηίδος οντα

Σύρος.

Ή έπιγραφή αυτή ύπάρχει έπΙ άγκωνοειδοΰς λίθου (ϊ6), εύ­
ρεθέντος έν νΑνω Σύρω έντετοιχισμένου έν τω ναώ του ‘Αγ. 
Γεωργίου’ έξεδόθη δέ κατ’ άρχάς ήμαρτημένως ύπό τοΰ Lebas 
(Inscr. Grecques et Latines, V, n. 148) καί Πιττάκη (Άρχ. 
Έφημ. άρ. 509)’ είτα δέ όρθώς ύπό τοΰ Ross (Inscr. Gr. 
Ined. Π, η. 106), τοΰ Boeckh (C. I. G. 2347 ρ.), τοΰ 
Lebas (Voyage, Inscr. d. Iles n. 1900) καί τοΰ Wecklein 
(Neue Jahrb. fur Philologie, 1873, S. 204). Αύτη, καίτοι 
σύρραμμα συνήθων έλεγειακών φράσεων, ούχ ήττον όμως με­
τ’ άλλων τινών έπιγραφών, παρουσιαζουσών ήμΐν πολίτας ξένων 
πόλεων, παρέχει ίδέαν τινά περί τών έν Σύρω παροίκων. Περί 
τοΰ έν τώ τελευταιω άτελεΐ ς·ίχω έμφαινομένου μακρου χρόνου 
τής παραληγούσης τοΰ Σύρος σημειωτέον, οτι είναι ό ορθός, ώς 
μαρτυρεί τό χωρίον τοΰ Στράβωνος «Σύρος δ’ έστί μηκύνουσα 
τήν πρώτην συλλαβήν» (Στρ. 485). Πρός τοΰτο δέ ούτε ό "Ο- 
μηρός, 8ν οί άντιδοξοΰντες προβάλλουσιν, άντιμαρτυρεΐ, ούτε 
άλλο τι τών έμμέτρων χωρίων, έν οίς έσώθη τό όνομα Σύρος» 
Ούτω παρά μέν τώ Όμήρω (Όδ. Ο, 404) άναγινώσκομεν’

Νήσος | τις Συ| ρίη κι|κλήσκεται | εί'που ά |κούεις (36 37)·

(36) Ό λίθος ούτος άπετέλει, ώς έκ τοΰ μεγέθους καί τοΰ σχήματος 
αύτοΰ δείκνυται, μέρος τοΰ μνημείου τοΰ Ειρηναίου" έχει δέ υψ. 0,30 μ. 
και την έσωτερικήν γωνίαν τοξοειδώς γεγλυμμένην" τών δέ σκελών αυ- 
τοΰ τό μέν έχει μήκ. 0,47, τό δέ 0,27.

(37) Πλήν τοΰ ομηρικού τούτου στίχου, άπαντα ή Σύρος καλουμένη 
Συρίη έν τινι χωρίω άγνώστου ποιητοΰ, διασωθέντι παρ’Ήσυχίω, «Συ­
ρίη ί ν ι γαίη τή περί πόντον. Ή νΰν λεγομένη Σύρος νήσος.» 
Τό χωρίον τοΰτο, αν άληθώς άναφέρηται τή Σύρω, ώς ό ’Ησύχιος λέγει, 
πρέπει να διορθωθή «Συρίη έ νΐ γ α ί η τή πέρι πόντος"» διότι 
όπως νΰν έχει ουδόλως συμβιβάζεται πρός τό «Ή νΰν λεγομένη 
Σΰρος νήσος.»
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παρά δέ Λαερτίω*

(38) Παράβαλε τά ύπό Βελλίου έν Εύαγγ. Κήρυκι (1860, Ar, σ.
H) γραψέντα, ατινα δμως, σημειωτέον, δέν είναι πάντα ορθά.

(38*) Πού εύρίσκεται νύν ή πλάξ ιδέ ύποσημ. 11.

Λ Τον κλεινόν Φερεκύδη
"Ον τί|κτει ποτέ | Σύρος*  

— —. — ν» — w

έν. δέ τώ εξής στίχω τής επομένης επιγραφής"

Κεΐται ύ|πό σκιε|ράν Σύ | ρου κόνιν | α βαρυ|πενθής (Μ)<ι

21.
Θεοφίλα χρηστή 

χαϊρε.
"Αδ’ άρετάν οτέρξασα και ένδικα λέκτρα ξυνεύνου 

Ντκίου ίμερτά παΐς ξένε Θειοφίλα
Κεΐται υπό σκιεράν Σύρου κόνιν ά βαρυπενθής 

’Ορφανόν έν ζωοΐς παϊδα λιποΰσα πατρδς 
Ύστάτιον τελέσασ(α) τον έγ Μοιρέων ένιαυτόν 

Πέμπτον έπί τρισσαΐς πλησαμένα δεκάσιν 
Τούνεκά μιν τάν πρόσθε περίφρονα και μακαριστόν 

Έστιαΐος φθιμέναν τφδ’ ύπέθηκε τάφφ.

Αύτη άνεκαλύφθη, πρό τινων έτών, κατά τά ερείπια τής 
αρχαίας πόλεως, έπι μαρμάρινης πλακός (μήκ. 0,53, πλ. 0,37)*  
είναι δ’ ετι ανέκδοτος. Τό μέτρον αύτής είναι τό σύνηθες ελε­
γειακόν μετά τινων μετρικών αμαρτημάτων. Τό κείμενον ού- 
δεμίαν αμφιβολίαν παρέχει γραφής, πλήν τού ύπό τού χαρά·· 
κτου τεθέντος τε^έσασ, ά'ίτϊτεΛέσασα τόδέ περιεχόμενον είναι 
σαφές, εξυμνούν τάς άρετάς τής περιφρονος καί μακαριστής Θεο- 
φίλας, Δωρίδος πιθανώς τήν καταγωγήν, θυγατρός του Νικίου 
και συζύγου τού Έστιαίου, θανούσης τριάκοντα πέντε έτών (58*).

22.
Παύλα Καλλίστου 
άΡΧε1νγ1 Χ*Ψ ε· 38 * *



ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ ΣΥΡΟΥ. 57

Ή επιγραφή αύτη ύπήρχεν επί αναγλύφου, παριστώντος την 
Παύλαν καθηριένην επί έδρας και κρατούσαν νήπιον. Τό άνά­
γλυφον τούτο, εύρεθέν πιθανώς κατά τά Καταιλύματα, ένετοι- 
χίσθη'έν οικία της ’Άνω Σύρου, οθεν έξαχθέν πρό τινων ετών 
ύπό άρχαιοκαπήλου, έπωληθη Εύρωπαίω ( s). Ή άρχίνη Παύλα 
φαίνεται ούσα άδελφή της άρχίνης. . . θούς Καλλίστου της 
άναφεροριένης έν τινι τών δηριοθοινιακών επιγραφών (άρ. 5).

23.
Νικία 

χρηστέ χαΐρε.

Αύτη υπάρχει επί άναγλύφου ριικρού (ρι. 0,33, πλ. 0,25) 
έν Έρριουπόλει, έν τή οικία Φ. Σαλάχα. Παριστα δέ τό άνά­
γλυφον παΐδα ίστάριενον κατά ριέτωπον, και διά ριέν της δε­
ξιάς χειρός προσφέροντα σταφυλην είς άλέκτορα, ριεθ’ ού παί­
ζει, έν δέ τή άριστερα κρατούντα σφαιροειδές τι άθυρρια η ριή- 

λον. Όμοιας παραστάσεις άπαντώριεν συχνάκις έπΙ αναγλύφων*  
και έν τη συλλογή δέ τού Γυρινασίου Έρριουπόλεως υπάρχει 
άγαλρ,α σύριον κολοβόν, παριστών παΐδα κρατούντα περιστεράν 

ριετ’ άνοικτών πτερύγων καί προσφέροντα αύτη σταφυλην.

24.
Εύτακτορ
χαίριν (S1C). ' " ■ <

Τήν επιγραφήν ταύτην έφερεν άνάγλυφον, άνακαλυφθέν, τφ 
4847, έν Έρριουπόλει, κατά τήν θέσιν τών πέντε ριύλων τών 
Καταιλυριάτων, και παριστών παΐδα πλαγίως ίστάριενον καί 
προσφέροντα, ώς ανωτέρω, άλέκτορι σταφυλην. Τό άνάγλυφον 
άγνοούμ,εν πού ύπάρχει*  τό δ’άντίγραφον έλάβοριεν έξ αντιγρά­
φου Ζαβού, νοριισριατολόγου Ιθακήσιου, οπερ ούτος είχε δώσει 

{χετά σχετικής σηρι,ειώσεως τώ έπισκόπω Νικολάφ Μαρινέλλη.

(39) Τό άντίγραφον τής έπιγραφής ταύτης εύγενώς μοι παρέσχεν ό 
άρτι θανών Σύριος έπίσκοπος Νικόλαος Μαρινέλλης, άνήρ πολυμαθής 
και μεγα μέρος τού βίου αύτοΰ καταναλώσας είς Ιστορικός περί τής νή­
σου Σύρου έρευνας.
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25.
Στρατών 
θεομένου 

χρηστέ χαΐρε.

Ή επιγραφή αΰτη υπάρχει έπι αναγλύφου (ύψ. 0,50, πλ. 
0,33), παριστώντος άνδρα, παΐδα καί γυναίκα. Πρδς τά αρι­
στερά τοΰ αναγλύφου κάθηται έπί βράχου, μέρος μέν γυμνδς, 
μέρος δε κεκαλυμμένος δι’ Ιματίου ό Στρατών, έπερείδων την 

κεφαλήν έπι τοΰ δεξιού βραχίονος στηριζομένου έπί τοΰ γόνα- 
τος*  ό παΐς έκτεινει πρδς αύτδν την δεξιάν χεϊρα’ ή δέ σύζυ­
γος ϊσταται εγγύς, κεκαλυμμένην έ'χουσα την κεφαλήν καί 
συντεθειμένας τάς χεΐρας. Τδ άνάγλυφον τούτο, εύρεθέν πιθα­
νώς κατά τά Καταιλύματα, ύπήρχεν έντετοιχισμένον έν οίκίοι 
τής 'Ανω Σύρου, δ'θεν έξαχθέν ύπδ τοΰ ιδιοκτήτου, προσηνέχθη 
τω προξένω κυρίω Chaliet. Είναι δέ σχεδδν κατεστραμμένον.

26.
Σερβειλία Τύχη Σερβειλίω Τρωφίμω (sic) 
χρηστώ πάτρωνι καθώς 

διετάξετο (sic).

Ή έπιγραφή αΰτη, δημοσιευθεΐσα τδ πρώτον ύφ’ ήμών έν 
τή Πατρίδί Σύρου (4 ’Ιουνίου 1870), υπάρχει έπί αναγλύφου 
(μ. 4,08, πλ. 0,48), δπερ μετηνέχθη ποτέ έκ τών Καταιλυ- 
μάτων εις Άνω Σΰρον καί έκεϊθεν είς τδν κατά τήν παρακει- 
μένην φάραγγα τοΰ 'Ραχαμοϋ ναΐσκον τοΰ Χριστού. Ό διά 
τοΰ άναγλύφου παριστάμενος Σερβίλιος φέρει χιτώνα καί ίμά- 
τιον’ έχει δέ συντετριμμένας τάς χεΐρας καί τήν κεφαλήν. 
Είς τούτον θανόντα ή Σερβιλία Τύχη, απελεύθερος αύτοΰ, ήγει- 
ρεν έπί τοΰ τάφου τδ άνάγλυφον, ώς ειχεν αύτήν διατάξει. 

Τδ άνάγλυφον τούτο εύρίσκεται νΰν έν τή ’Αστυνομία Έρμου- 
ϊίόλεως.

27.
Νεικοκράτη Φιλάργυρου 
και Πώλλης υΙέ χρηστέ 

χαΐρε.
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Τδ φέρον επιγραφήν ταύτην άνάγλυφον (ΰψ. 0,40, πλ. 
0,26), άνακαλυφθέν πιθανώς κατά τά Καταιλύματα, εύρίσκε- 
ται νυν έν τώ παρά τη Έρμουπόλει κήπω Ίω. Παλαιολόγου 
και παριστά νέον πολεμιστήν καί παΐδα. Τούτων ό μέν πολε­
μιστές, νέος γυμνός, φέρει αιγίδα καί κρατεί διά της δεξιάς 
δύο δόρατα*  ό δέ παΐς, ωσαύτως γυμνός, κρατεί διά μέν της 
δεξιάς καδίσκον, διά δέ της άριστεράς, έτερόν τι. Ή επιγραφή 
έξεδόθη διά τών συνήθων γραμμάτων έν Πανδώρα ύπό ανωνύ­
μου (1866, σελ. 537), καί ύπό τοΰ Lenormant έν Rhein. 
Museum (1867, S. 295, n. 292).

28.

Δεινομίνης 
Λεόντου.

Ή έπιγραφή αΰτη υπάρχει έπι στήλης έπιτυμβίου (μήκ. 0, 

75, πλ. 0,22-25 καί πάχ. 0,05), εύρεθείσης κατά τά Καται- 
λύματα. Τό Λ επομένης είναι άναμφιβόλως ονομα άνδρός, ά- 

παντών καί έν έτέρα έπιγραφη τής Σύρου (ά. 31)*  τό δέ Λεόν- 
του, γενική τοΰ Λεόντης, πρώτον ήδη άπαντά. Ή έπιγραφή 
έξεδόθη έν Άρχ. Έφημ. άρ. 496, C. 1. G. η. 2347, ύπό Le­
bas η. 1895 καί 2002 έσφαλμένως, καί ύπό Conze έν τώ 
Bulletino etc. 1859, ρ. 169.

29.

Φρονίμα Φιλοδάμω.

’Υπάρχει έπι στήλης έπιτυμβίου (μήκ. 0,75, πλ. 0,20—25 
καί πάχ. 0,05). εύρεθείσης ωσαύτως κατά τά Καταιλύματα. Ό 
κ. Conze ένόμισεν, οτι μετηνέχθη έκ τής Μιτυλήνης, δπερ δέν 
είναι αληθές. Ταύτην έξέδωκαν έσφαλμένως ό Boeckh (C. I. G. 
dp. 2347m) καί ό Lebas (Voy. Inscr. n. 1902), όρθώς δέ 
ό Conze (Bulletino etc. 1859, ρ. 167), Ήάναφερομένη Φρό­

νιμα φαίνεται Δωρίς την καταγωγήν.



60 ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ ΣΥΡΟΥ.

30.

, Μ]ενεκράτεια
Νικαγόρου χρησ­
τή χαϊρε 
γυνή δέ Κλεοφί- 
λου τοΰ Διογένου 
πάλι χαΐρε.

'Υπάρχει έπι μαργαρίνης στήλης (μήκ. 0,40 πλ. 27 καί 
πάχ. 0,08)' έξεδόθη δέ το πρώτον ύπό τοΰ Lebas (η. 1893). 
Νικαγόξ)ας εύρηται και έν τή ύπ’ άρ. 14 συρία έπιγραφή, ίσως 
ό αύτός.

31.

Άμφιμένης 
Δεινομένου.

Αυτή εύρίσκεται έπι στήλης έπιτυμβίου (μήκ. 0,65, πλ. 
0,26—28), ύπαρχούσης έν τώ παρά τή Έρμουπόλει κήπφ 
τού κ. Ίω. Παλαιολόγου’ έξεδόθη δέ τό πρώτον έν Πανδώρα 
(1866, σελ. 537), ειτα ύπό τού Lenormant (Rhein Mus. 
1867, S. 295).

32.

Λυσέας Λεω[δά]μαν- 
τ[ο]ς Κ[αλλ]ίω Τιμέου.

Ή έπιγραφή αύτη εύρέθη κατά τήν άριστεράν όχθην τού 
χειμάρρου ΛαΛακιά (”*),  έπι στήλης έπιτυμβίου (μήκ. 0,85, 
πλ. 29—30 καί πάχ. 0,06 |), άποτελούσης μέρος έπικαλύμ- 
ματος μεταγενεστέρου τάφου. Τό ονομα ΚάΛΛιος άπαντα και 
καί παρά Σουίδα.

33.
Dis Manibus 
Mario Severo 
Potiolano.

(39*)  Υπάρχει νυν έν τή οικία Βουγιουκα, έν ή« τή θέσει εύρέθη.
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Αύτη ύπάρχει έπι μικρού τμήματος μ&ρμάρου (μήκ. 0,25 

καί πλ. 0,18), ,εύρεθέντος έντετοιχισμένου έν οικία τής ’Άνω 
Σύρου. Είρήσθω διά τούς ίδιώτας, δτι τό Dis Manibus, ί'σον 
τω συγχρόνω έλληνικω «Θεοΐς Καταχθονίοις^ σημαίνει τό 

παρ’ήμΐν «r$ σχια».

34.

---------— Savinc (sic) 
-------------- c]vm cvi 
— — — Σα]βείνφ cc 
— — — ΜελήΟης.

Ή κολοβή αύτη έπιγραφή εύρέθη έπι μικρού τμήματος μαρ­
μάρου (μ. 0,40, πλ. 0,20, πάχ. 0,10), κατά τήν θέσιν ΣχΑηπι, 
παρά τω να'ίσκω του Άγ. Γεωργίου, παρ’ ώ και υπάρχει. Ώς 
έκ τοΰ σωζομένου αύτής μέρους δείκνυται, είναι επιτύμβιος Σα- 
βίνου τινός 'Ρωμαίου, άποθανόντος και ταφέντος αύτόθι (ιο). Τό 
δέ ονομα ΣχΛηπΙ, προδήλως σχ.Ιηπίειοκ προκύψαν, δει­

κνύει, ώς και ύπ’ άλλων παρετηρήθη, δτι αύτόθι ύπήρχεν ιερόν 
τού Ασκληπιού, ένθα πιθανώς νοσηλευόμενος ό Σαβϊνος ούτος 
άπέθανε. Περί δέ τού ιερού και αύτή ή θέσις συμμαρτυρεΐ, υψηλή 
ούσα και ύπό τής αύρας τής έγγύς θαλάσσης διαπνεομένη' «καί 
γάρ "Ελληνες έν τόποις καί καθαροϊς καί ύψηλοϊς έπιεικώς ιδρυ­
μένα Άσκληπίεια έχουσι.» (Πλουτ. 'Ρωμαϊκ. 94). — Πλήν 
τής έπιγραφής, τά μόνα εύρεθέντα έν τω τόπω αρχαία λείψανα

(40) Πλήν τών έκ συρίων επιγραφών χορηγούμενων ήμΐν ειδήσεων 
περί 'Ρωμαίων έν Σύρφ, γνωρίζομεν πρός τούτοις, δτι μετά τήν κατα­
στροφήν τοΰ Άβιδίου Κασσίου, δστις εΐχεν άποστατήσει κατά τοΰ Μάρ­
κου Αύρηλίου, ή νήσος Σΰρος έχρησίμευσεν ώς τόπος έξορίας (175 μ. 
X ). «Divus Marcos eum, qui motu Cassiano vaticinatus erat, et 
mulla quasi ex instinctu deorum dixerat, in insulam Syrum re- 
legavit.o (Collatio legum Mosaic, et Rom. 15, 2. 5). Ίδέ περί 
τούτου την περί Κυκλάδων άζιόλογον πραγματείαν του κ. Μηλιαράκη, 
τόμ. Γ. σελ. 3<7.
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είσι τάφοι ικανοί είς τά πέριζ καί μάρμαρά κατεργασμένα, οιΛ 
φαίνονται έντετοιχισμένα καί έν τφ αύτόθι ναω του Άγ. 
Γεωργίου. (41)

(41) ’Επιτύμβιοι τής άρχαίας Σύρου έπιγραφαι ύπάρχουσιν etc 
έκδεδομέναι αί έξης· 1) «Θεοϊς καταχθονίοις Πο[πλίου| Άβασκάντου 
Φλάβιος Εύ...» Αυτή, ύπάρχουσα έν Σύρφ, άπώλέτο· έξεδοΟη δε 
ύπδ τοΰ Boeckh (C. I. G. 234 7n) και τοΰ Lebas (1897).—2) «Ούλπιος 
Μ....|..[Ίουλίφ] Μεμ[μία συμ|βί[φ] μ[νήμης χ]άριν | ένορκίζομαι 
ύμεΐν τοΐς κα|τοικοΰσιν εύσεβεΐν τον [τό]πον| ... ύος ’Αλέξανδρος —| 
[έκ] τών τοΰ πραιτωρίου τ[ο]ΰ άν|6υπάτου ’Ιουλία Μεμμία - -» Αυτή, 
έκδοθεΐσα ύπδ τοΰ Boeckh (C. I.G. n. 2347a) καί τοΰ Lebas (1901), 
ύπήρχεν, ώς ό Boeckh άναφέρει, έν Σύρφ*  «super janua hypogaei 
domus privatae.» Έμεΐς έζητήσαμεν, άλλά δεν εΰρομεν αύτήν.—3) 
«Ήγήμαχος Σωκράτου» (Lebas Π. 1897).— 4) «Φερέμαχ» χρηστέ 
χαΐρε,» έπί άναγλύφου (Lenormant, Rhein. Mus. 1867, S. 295). "Α­
γνωστον ποΰ ύπαρχε*.. —5) «L.P. Cladi.|Λεύκιε Ποστούμιε| Κλάδε χαΐ­
ρε,» έπι αναγλύφου παριστώντος τον ‘Ρωμαΐον Κλάδον καί παΐδα ίστά- 
μενον παρ’αύτφ. (Μουστοξ. έν Αιγιναία 1831, σελ. 12. C. I. G. Π. 
2347f.Lebas, Inscr. des Iles n. 2009. C. I. L., Ill n. 486, p. 94,985)*  
'Υπάρχει έν τω Θησείω.—6)·Δάμων'Ηρακλέίδου|Χαλκιδεύς χαΐρε,» έπί 
άναγλύφου (ΰψ. 0,48, πλ. 0,30), παριστώντος «γέροντα έπι εδωλίου κα- 
θήμενον κατά κρόταφον (en profil), περιβεβλημένον χλαμύδα, καί τούς 
πόδας έπι σκίμποδος έπακουμβώντα, αντίκρυ δ’αύτοΰ ορθιον σώμα πα- 
ριστών παιδίον φέρον χιτώνα και προσφέρον δια τής άριστερας αύτοΰ χει- 
ρδς πυξίον, ένώ ό γέρων τείνει τήν χεΐρα ινα λάοη αυτό». 1δ άνάγλυφον 
έν πολλοΐς βεβλαμμένον και άνευ κεφαλών. Τδ σχήμα τών γραμμάτων 
άγνοοΰμεν. *0  έκδούς εικάζει «έκ τής γραφής, δτι ή έποχή τοΰ άνα­
γλύφου τούτου είναι τών πρώτων ρωμαϊκών χρόνων» άναφερει δ οτι ευρι- 
σκεται έν οικία τής Έρμουπόλεως, άλλα δεν ορίζει ποΰ. (Α. Μ. Κ. έν 
Νεολόγω ’Αθηνών 1 Ίανουαρ. 1875).

Ημαρτημένος δέ έξεδόθησαν ώς άνήκουσαι τή Σύρφ αί έξής έπιτυμβιοι 

έπιγραφαί άλλων μερών.
1» Δήλου· [Κλέ]ανδρος, κτλ. (Άρχ. Έφημ. άρ. 497). 

Υμέναιος, κτλ. (Άρχ. Έφημ. άρ. 507).

2. Πάρου*  Φίλτων. (Πανδώρα 1866, σελ. 537).

Έξεδόβη δέ ύπδ τοΰ Lebas ώς άνήκουσα τή Σύρφ (η. 1895) καί τή 
Δήλφ (η. 2002) ή συρία έπιγραφή (άρ. 28) «Δεινομένης Λβύντου».
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Μετά την ερευνάν τών πολιτικών, θρησκευτικών και έπι- 
τυριβίων επιγραφών ύπολείπεται ήραν, νά ειπω^.εν ολίγα 
περί τινων επιγραφών της αρχαίας Σύρου, είς ούδέν τών ανω­
τέρω ειδών ύπαγοριένων. Τούτων, καίτοι πασών συντόριων, τρεις 
ριάλιστά είσι πολλοΰ λόγου άξιαι*  δύο ρι'έν (άρ. 38,39) ώς τά 

αρχαιότατα της νήσου επιγραφικά ρινηριεΐά, άναγόριεναι πιθα­
νώς είς τάς άρχάς τοΰ νησιωτικού πολιτισριου*  ή δέ τρίτη, (άρ. 
37) ώς ή έσχάτη της άρχαίας Σύρου επιγραφή, διαδηλοΰσα 
τήν άκριήν αύτής κατά τάς παραριονάς ετι της Βυζαντινής αυ­

τοκρατορίας. Περί τών επιγραφών τούτων ριέλλοντες νά όριι- 
λήσωριεν ενταύθα, θέλοριεν αναφέρει πρώτον τάς ηττονος λό­
γου αξίας.

33.

'Ηγησοΰς 
τής Κλεομ- 

ύρτου θυγατρδ[ς 
■προίξ τδ χωρί­
ο^.

Εύρέθη έν νΑνω Γυρίω έν τώ κήπω Ί. Ξανθάκη, έπι ριαρ- 
μαρίνης πλακός (ριήκ. 0,48, πλ. 8,34 καί πάχ. 0,04y)*  ήριαρ- 
τηρι,ένως δέ έθεωρήθη, ότι άνεκαλύφθη έν Ταλάντοις. Έκ τών 
έκδόσεων αύτής τών γενομένων ύπά τοΰ Ross (loser. Gr. laed*  
n. 108), τοΰ Boeckh (C. I. G. n. 2347 ί) καί τοΰ Lebas 
(Voyage, laser. 1894) ρώνη ή τελευταία είναι ορθή.

Ή έπιγραφή αΰτη, είναι έκ τών γνωστών ορών ιδιοκτησιών, 

τών τιθεριένων προς έξασφάλισιν προικδς άπο πάσης υποθήκης’ 
έκειτο δέ έπι τοΰ έξοχικοΰ κτήριατος τής Ήγησοΰς, οπερ πι­
θανότατα είναι αύτός ούτος ό έν ‘Άνω Γυρίφ κήπος τοΰ κ. L 
Ξανθάκη.

36.

Β]όηθος Διο[σκσ 
ρ]ίο[υ έποίι*. ;
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Ή έπιγραφή αύτη ύπάρχει έπί μ.ιάς τών πλευρών μαργαρίνης 
πλακάς, ευρεθείσης έν Φοίνικι, κατά τά έκεΐ έρείπια αρχαίας 
πολίχνης. Τό δεύτερον όνομα συνεπληρώσαμεν dtocxogiov^ ώς 
μόνου συμβιβαζόμενου μετά τών ιχνών του λίθου. Διοσκόριος 
άπαντα καί παρά Σου'ί’δα.

37.

,. Άρταιμιδώρου.

Ή επιγραφή αύτη εδρίσκεται έπι εδωλίου αρχαίου θεάτρου, 

ούτινος λείψανα ύπάρχουσιν έν Έρμουπόλει έν τή οικία Κυριά­
κού ’Αλεξίου. Ταύτην έξέδωκε τό πρώτον δ Lebas (η. 1893), 
έπιφερων μετά τό τήν λέξιν όβεΛός, ήν όμως
ούτε ό Conze (Bull. 1859, ρ. 166), ούτε ό Stark (ί2), ούτε 
ήμεϊς εύρομεν έπί τού λίθου. Καίτοι ή έπιγραφή αύτη έκ πρώ­

της οψεως μικράς φαίνεται σημασίας, είναι έν τούτοις πολλού 
λόγου αξία, καθ’όσον ή έν αύτφ έμφαινομένη άγνοια ορθογρα­
φίας και τό τών γραμμάτων σχήμα, άνήκον εις πολύ μεταγε­
νεστέρους χρόνους, προφανές καθιστώσιν, ότι ολίγον έ'τι πρό τών 
βυζαντινών χρόνων υπήρχε τό έν Σύρω θέατρον καί δράματα 
παρίσταντο έν αύτώ. Έκ τούτου δ’ ένισχύεται ή ίδεα, ή καί 
έξ άλλων έπιγραφικών μνημείων άποδεικνυομένη, οτι ή Σύρος 
ήκμαζεν έ'τι κατά τούς χρόνους τούτους.

Και ταύτα μέν περί τής έπιγραφής. y Αξιόν δέ νά σημειώ- 

σωμεν ενταύθα ολίγα τινά περί τών λειψάνων τού αρχαίου θεά­
τρου. Τά λείψανα ταύτα, ευρεθέντα κατά τό 1843, είσι μαρ­
μάρινα’ άνήκουσι δέ εις τέσσαρα έδώλια, και έχουσι μήκ. τριών 
περίπου μέτρων. Τούτων τό μέν άνώτατον έ'χει ύψ. 0,35 μ., 
τά δέ λοιπά 0,37’ πλάτος δέ τό μέν άνώτατον, άφανές έν μέ-

(42) Ίδέ τό σύγγραμμα αύτου ®Nach dem Griechischcil 01 lint 
von D. B. Stark, Heidelberg 1874, S. 297.» At έν τώ συγγράμ- 
ματι τούτιρ άναφερόμεναι καταμετρήσεις τών έδωλ.ων εισΐ διάφοροι τών 
ήμετέρων  άλλ’ εις τούτο διαβεβαιούμεν τον αναγνώστην, δτι δεν πταίο- 

μεν ημείς. . / - ί

*
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ρει, τδ δέ δεύτερον 0,70 και τό τρίτον 0,68. 'Ως πρδς την 
κατασκευήν δέ τδ πρώτον καί δεύτερον έχουσι μονόλιθον βάσιν 
καί έφέδρανον*  ύποπόδιον δέ τδ μέν κεράμεον, τό δέ έξ ήμι- 
εργοΰς μαρμάρου*  σύγκειται δέ έκάτερον έκ τεσσάρων βάθρων. 
Τδ δέ τρίτον έχει έφέδρανον μέν καί ύποπόδιον μονόλιθον, τήν 
δέ βασιν εκ λίθων ιδίων. Μετά τδ έδώλιον τούτο έπεται βαθ- 
μίς ώς ύποπόδιον χρησιμεύουσα καί έχουσα ύψος 0,16 καί κατά 
τδ σωζόμενον αυτής μέρος πλάτος 0,44 μ., σχεδόν οσον τά. υπο­
πόδια τών προτέρων εδωλίων. Μετά τήν βαθμίδα ταύτην, μι­
κρού διαδρόμου μεσολαβούντος, ή'ρχετα εύθύς ή ορχήστρα, ώς 
εκ τε τής φύσεως τού κατόπιν έδάφους δείκνυται καί έξ ολί­
γων τινών άναφερομένων έν τινι τών κατά τδ 1843 έκδιδομέ- 
νων έν Σύρω έφημερίδων (+Λ).

Περί δέ τού όλου θεάτρου δ μέν Conze άποφαίνεται (Bul­
let. 1859, ρ. 166), έπι τής καμπυλότητας στηριζόμενος, οτι 
ίκανώς μέγα ήτο*  ό δέ Stark, οτι ήτο άρκετά πολυτελές. 
Και τήν μέν ορθότητα τής γνώμης τού Conze ούδόλως δει?

(43) «Πρδς τδ δυτικόν τής πόλεως ήμών μέρος κατά τήν συνοικίαν 
τών πέντε μύλων άνεκαλύφθη κατ’ αύτάς άρχαίον οικοδόμημα, τοΰ οποίου 
τδ είδος δεν δυνάμεθα ε’ισέτι νά προσδιορίσωμεν. Έκ τής μέχρι σήμερον 
γενομένης άνασκαφής προέκυψαν τοξοειδείς έξ έγχωρίου μαρμαρολίθου 
βαθμίδες, μεταξύ δέ αύτών στενή κλίμαξ, κάτωθεν περίδρομος ένδς περί­
που ποδδς πλάτους και προ τούτου μικρόν τοιχίον έκ καθέτων πλακών. 
Ταΰτα ένομίσθησαν λείψανα θεάτρου ή άμφιθεάτρου  αλλά μετά τδ £ηθέν 
τοιχίον εύρέθη και λάκκος τετράγωνος άνορυσσόμενος ήδη, δθεν ύποθέ- 
τουσι τινές μήποτε ένταΰθα ύπήρχε λουτήρ πρδς άγνισμδν τών είς Δήλον 
απερχομένων. Αί βαθμίδες αύται φαίνονται διήκουσαι είς Ικανόν διά­
στημα, έπί τίνος δέ αύτών φαίνεται γεγλυμμένη ή λέξις ΑΡΤΑΙΜ1ΔΩ- 
ΡΟΥ άτελώς άναγινωσκομένη.» (Έφημ. τών ’Αγγελιών, ετ. Γ'. άριθ. 
401, 15 Μαίου 1843).» Τά έν τώ διαφέρω τούτφ έπιφερόμενα περί τού 
εύρεθέντος λάκκου, δλως δντα άβάσιμα, ούδόλως κλονίζουσι τήν ίδέαν, 
δτι τά λείψανα ταΰτα άνήκουσιν είς άρχαιον θέατρον. 'Ό τι δέ έξ αύτοΰ 
άςιον λόγου μανθάνομεν, πλήν τής ορχήστρας, ής τότε έσώζετο μέρος, 
είναι οτι έσώζοντο τότε λείψανα δύο κερκίδων και ή μεταξύ τούτων 
άνοδος.

*

5
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κνύουσι τά νυν σωζόμενα λείψανα καί τδ τόξον της καμπυλό4 

τητος αύτών δτι δμως το θέατρον τούτο ήτο αρκετά πολυτε­
λές, ικανώς μαρτυροΐσιτά μαρμάρινα αύτού εδώλια. Και ή μέν 
του ολου έπανόρθωσις, ήν ό Stark δι’ άνασκαφών ελπίζει 

κατορθωτήν, είναι αδύνατος, μεγάλου μέρους καταστραφέντος*  
τδ βέβαιον όμως είναι, δτι, αν μεταξύ τών λειψάνων και της 
μεγάλης οδού γείνωσιν άνασκαφαι ύπδ τού δήμου Έρμουπολι- 
τών, κρημνιζομένων τών εκεί οίκίσκων, θέλουσιν εύρεθή ικανά 
καί σπουδαία ίσως αρχιτεκτονικά καί γλυπτικά λείψανα της τε 
σκηνής καί της ορχήστρας.

38. 39.

(Τά κείμενα ίδέ έν τοΐς πίναξι).

Τών επιγραφών τούτων ή πρώτη άνεκαλύφθη, πρδ 5 έτών, 
έν Ποσειδείοις, κατά την θέσιν ΧαΛίκα, ενώ ήνοίγοντο τά θε­
μέλια τού εκεί δυτικού ναού τού 'Αγ. Πέτρου. Δυστυχώς πρΙν 
η δυνηθώμεν νά διασώσωμεν αύτην, ένετοιχίσθη έν τή οίκοδομνί’ 
τδ δέ άντίγραφον, δ'περ έλάβομεν, δέν δύναται νά παράσχω έν- 
νοιάν τινα ένεκα τής φθοράς τής έπιγραφής.—Ή δ*  έτέρα εύ- 
ρέθη εσχάτως ανεστραμμένη είς επικάλυμμα μεταγενεστέρου 
τάφου έν νεκροπόλει, κατά τήν θέσιν Τσιριγώτου. Καί ταύτης 
δέ, ώς και τής πρώτης, καίτοι έν γνωστώ άλφαβήτω κεχαραγ- 
μένων, ούτε άλλοι, ούτε ήμεΐς ήδυνήθημεν νά έξακριβώσωμεν 
τδ περιεχόμενον. Ώς δμως έκ τού αλφαβήτου αύτών δείκνυται 
άνήκουσιν είς τούς μετά τά πειρατικά άρχαιοτάτους χρόνους, 
έξ ού βεβαιούται, δτι κατά τάς παραλίας θέσεις, καθ’ άς εύρέ- 
θησαν, άρχαιόταται ύπήρχον πόλεις ή πολίχναι.

Έκ τούτων τής έν Ποσειδείοις τά μόνα σχεδδν σωζόμενα 
μνημεία, πλήν τής τοπωνυμίας Ποσείδεια, δηλούσης τήν αυ­
τόθι ύπαρξιν ναού τού Ποσειδώνος, είσΐ τάφοι πολυάριθμοι έπι 
τού λοφίσκου Xad&tac. Τούς τάφους τούτους έθεώρησεν ό 
Lebas ώς καρικούς' διότι, ώς λέγει, άνασκάψας ένα τούτων, 
εύρε τδν έν αύτω νεκρδν, ώς έν Δήλω, πρδς άνατολάς έστραμ-
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μένον. Τδ καθ’ ήμάς άπιστοΰμεν εις ταΰτα, περιμένοντες νά 
έπιχυθη πλεΐον φως δι’ ανασκαφώ», καθ’ δσον μάλιστα ή έξης 

έπιγραφή,
40.

Άρπαλένος, 

ΰπάρχουσα έπι άσπίδος έξ οπτής γής, εύρεθείδής εν τινι τών 
αυτόθι τάφων, παν άλλο η τούτο δεικνύει (4<). Τδ σχήμα τών 
γραμμάτων αύτής καί ή γραφή ε αντί η πείθουσι να παρα- 
δεχθώμεν, δτι καί αύτη καί δ τάφος, είς 8ν εύρέθη, άνήκουσι 
μέν είς τους πρδ τοΰ Εύκλείδ'ου (427 π. X.) χρόνους, άλλ’ εί­
ναι πολλώ μεταγενέστερα τών καρικών. Άπέδωκε δέ ό Ross 
τη έν Ποσειδείοις πόλει τδ ονομα Γξΰγχη η Γρύγχεια, ώς ευ­
ρών τούς Γρυγχεΐς έγγύς τών Συρίων έν τοϊς φορολογικοϊς κα- 
ταλόγοις τών συμμάχων τών ’Αθηναίων. Άλλα τδ έσφαλμένον 
της ύποθέσεως ταύτης κατεδείχθη ήδη ύπδ τοΰ Boeckh, οστις 
απέδειξε προφανώς, δτι οί Γρυγχεΐς ησαν πολΐται τών 'Ρυγ/ών, 
πόλεως της Εύβοίας (ίδέ Boeckb, Die Staatshaushaltung 

der Athener, II, S. 678).
Μετά τάς εικασίας ταύτας μόνον βέβαιον περί τών Π οσει- 

όείωκ απολείπεται ήμΐν, δτι πόλις η μάλλον πολίχνη ύπηρ- 
χεν αύτόθι κατά τούς άρχαιοτάτους καί μέσους ελληνικούς 
χρόνους. Άν δ’ αύτη έσώζετο κατά τούς μεταγενεστέρους 
αιώνας, ούδεμία μαρτυρία δεικνύει*  δτι δμως έπι 'Ρωμαίων, 
ούτε έν Ποσειδείοις, ούτε αλλαχού της Σύρου ύπηρχε πόΛις, 
πλην της μιας μόνης πόλεως Σύξ>ου·> μετά μεγάλης πιθανότη­
τας δεικνύει ή δ' δημοθοινιακή έπιγραφή, έν ή άναφέρεται 
(στ. 9), δτι ό στεφανηφόρος ’Ελεύθερος παρέσχε δημοθοινίαν 
α-ΐτί Συρίων πόΛει», προσκαλέσας είς ταύτην καί τούς έπι- 
δημήσαντας έκ τών Κυκλάδων.

(44) Περί τής άσπίδος ταύτης, ύπαρχούσης νυν έν τφ μουσε'ω τής 
Άρχ. έταιρίας τω έν τώ Βαρβακε'ω, είπε τινα ό κ. Γ. Παπαδ'πουλας 
(Revue Arcbeol. 1862, X, ρ. 230)· ήμαρτημένως δμως έδημοσίευ- 
σεν 'Α ρπαλ?νο ς άντι 'Αρπαλένος.

5*
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Εγγύς δέ τών Ποσειδείων δύο τό πάλαι ύπήρχον πολιχνάί, 
κατά τάς θέσεις Φοίπκα καί ΓαΛησσάν, ών έν τή κοινή νεκρο- 
πόλει, μεταξύ αύτών κείμενη, κατά την θέσιν Τσιριγώτου, εύ· 
ρέθη ή ύπ’ άριθμ. 39 επιγραφή. Είς τό όνομα Φοίχικας b 
Boss καί ό Lebas ήθέλησαν ν’ άποδώσωσι φοινικικήν αρχήν, 
ότι δηλ. έδόθη ύπό άποίκων Φοινίκων (a5). Και ή μέν άποίκη- 
σις τών Φοινίκων έν Σύρω ούδόλως δύναται ν’ άμφισβητηθή*  νο- 
μίζομεν ό'μως, οτι έκ τοΰ ονόματος ούδέν άποδεικνύεται*  διότι 
ήδύνατο κάλλιστα νά όνομασθή ούτως ή θέσις έκ τοΰ φυτού 
yoirixoc, κατά τό μακρόν χρονικόν διάστημα, καθ’ δ ό φοίνιξ 
εφερε τό όνομα τούτο. Κύρια μνημεία τής πολίχνης ταύτης 
εχομεν λείψανα ναού παρά τή ακτή, περί ού ανωτέρω έγένετο 
λόγος (ΐδέ άρ. 15,16), έρειπιώνα κατά τό μέσον τής πεδιάδας 
καί τήν κοινήν καί τω Γαλησσα νεκρόπολιν, ής άνασκαφέντες 
τινές τάφοι άνήκουσι κατά τήν γνώμην τοΰ κ. ‘Ρουσσοπούλου 
είς τούς πρώτους μ. X. αίώνχς (tfe).

Περί δέ τής έτέρας πολίχ νης, τής έν τή θέσει Γα.Ιησσα, πλην

(45) Όμοίως έκ τοΰ ονόματος άπατηθέντες, έθεώρησαν δ τε RoSS έν 
ταΐς Inselreisen καί ό Lenormant έ'ντινι ύπομνήματι αύτοΰ (Rapport 
a Γ Empereur sur sa mission a Santorin. Acad, des Inscr. 4866 p. 
269—283) ώς φοινικικής άρχής τήν έν Θήρα τοπωνυμίαν Φοινικιάν, 
ένω αύτη, ώς καί αί πολλαχοΰ τής ‘Ελλάδος ομώνυμοι θέσεις, ελαβε 
τό όνομα έκ φοίνικος δπάρχοντος έτι αυτόθι προ έτών ού πολλών.

(46) Πλήν τούτων, άναφέρουσί τινες ώς υπάρχοντα έν Φοίνικι λείψανα 
άρχαίας προκυμαίας καί κατά τήν θέσιν Ν υδραγό λείψανα μεγάλουάρ~ 
χαίου υδραγωγείου, φέροντος κατά τήν άρχαιότητα τό ύδωρ εις Φοίνικα. 
Έκ τού'.ων τά νομιζόμενα ώς λείψανα προκυμαίας είσίνέρείπια οικοδομή­
ματος γενόμενα ύποβρύχια, είτε ενεκα μικρας .καθιζήσεως τοΰ έδάφους, 
είτε ένεκα πλημμύρας τών ύδάτων.—’Εν δέ τή θέσει Ν υδ(ρ)α(γ)ω ου­
δόλως ύπάρχουσι λείψανα μεγάλου ύδραγωγείου, άλλά μόνον μικρός τις 
δδραγωγός, δι’ού σήμερον τό ύδωρ έκ μικρας πηγής διοχετεύεται είς 
έγγύς κειμένην δεξαμενήν. Έκ δέ τής τοπωνυμίας ούδέν έξάγεται  διότι 
καί σήμερον έτι (ν) υ δ (ρ) α (γ) ό ν καλοΰσιν οί Σύριοι χωρικοί τόν ί>δρα· 
γωγόν, όπως καί παρά τοΐς άρχαίοις άπαντα καλούμενος δδ(ρ)αγός.

*
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5ύο ερειπιώνων ίκανώς έκτεταμένων, υπαρχόντων αύτόθι, χω­

ρών αττικής επιγραφής παρέχει ήμΐν αφορμήν είς εικασίας τι- 
νάς. Έν τή επιγραφή ταύτη (C. I. G. η. 158, Β'), έν ή κατα­
δέχονται όφειλέται τοΰ έν Δήλω άμφικτυονικοΰ ταμείου έπΙ 
αρχόντων έν Άθήναις Καλλέου, Χαρισάνδρου, Ίπποδάμαντος 
και Σωκρατικού (377-373), άναφέρεται καί « Πρια,νεύς Σύριος 
Γa.7^fl,n7,orAAAAr~l-»Δια τον Boeckh ήλέζις Γαλήσσιος ήτο 
αίνιγμα (+') ’ένόμισε λοιπόν, οτι έπρεπε ν’ άναγνώσν] ΓαΛησσίου, 
οτι δηλ. ό εκ Σύρου Πριατενς ήτο υιός ΓαΛησσίου, οπερ όμως 
ούδόλως λέγει ό λίθος. Τό καθ’ ημάς, ή τε μετά τό έθνικόν θέσις 

τοΰ ονόματος Γα.Ιηοσιος καί ή έν Σύρω ΰπαρξις της τοπωνυμίας 
ΓαΛησσάς μετά μεγίστες πιθανότητας δεικνύουσιν, οτι τό 
Γαλήσσιος είναι δημοτικόν καί δτι .ή τοπωνυμία ΓαΛησσάς είναι 
τό παρεφθαρμένον όνομα πολίχνης αρχαίας αύτόθι κατά τούς 
ελληνικούς χρόνους (4 αιών π. X.) ύπαρχούσης, έξ ης ην ό

(47) ’Ιδού τι σημειοΐ περί τούτου  «ΓΑΛΗ$ίΙΟ$ nescio quid sit; 
coniicio pro ultimo i esse siglam numeralem reponendam, ut 
Γαλησσίου patris nomen sit postpositum, quod id scriba post 
vocem Πριανεύς casu omisisset: certe de Γαλλησίω Ephesiorum 
oppido (Steph. Byz. V.) nemo cogitaverit.»

*

E. Γ. Εΰρίσκετο ήδη τό μέρος τούτο τών έπιγραφών τής Σύρου 
ύπό τά πιεστήρια, δτε άπηντήσαμεν έν τφ συγγράμματι τοΰ Boeckh, 
Die Staatshaushaltung der Athener (II, S. 101), ολίγα τινά άναφε- 
ρόμενα προς τό «Πριανεύς Σύριος Γαλήσσιος», έν οίς ό Boeckh, ύποστη- 
ρίζων αύθις την αύτήν γνώμην, ήν έξήνεγκεν έν τφ Corpus, προσεπι- 
φέρει, δτι είναι δυνατόν έν τούτοις νά ύπήρχεν είς Σύρον τόπος, έξ οδ 
φνομάσθη έν τή έπιγραφή Γαλήσσιος ό Πριανεύς, ώς κάτοικος αύ- 
του*  νομίζει δμως, δτι ό διπλούς προσδιορισμός «Σύριος Γαλήσσιος» 
άντίκειται είς την ύπόθεσιν ταύτην. «Doch ware es auch moglich, 
dass auf Syros ein Ort gewesen ware, dessen einwohner Gales- 
sier genannt worden: wiewohl auch so wieder die doppelte Be- 
Zeichnung auffallig ist.B Αλλ’ είς τούτο ουδόλως εχει δίκαιον, καθό­
σον αύτη δη η ενεκα ίσως αγνοίας παράλειψις τοΰ όνόματος τοΰ πατρός, 
οπερ, σημειωτεον, είς πάντα τά συγκαταριθμούμενα ονόματα παρατί­
θεται, καθιστα άναγκαϊον τόν προσδιορισμόν τής τε πατρίδος τοΰ Πρια- 
νέως καί τοΰ δήμου αύτοΰ.
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Πριανεύς. Όποιον δέ τό άδιάφθορον τής πολίχνης ταύτης όνομα 
μετά βεβαιότητος μέν δέν δυνάμεθα νά είπωμεν’ άποβλέποντες 
όμως είς τόν σχηματισμόν του δημοτικού ΓαΛήσσιος καί είς 
τάς παραφθοράς, ας καθ’ ώρισμένους φωνολογικούς νόμους πά- 
σχόυσιν αί έλληνικαι τοπωνυμίαι, μετά τίνος πιθανότητος 
συμπεραίνομεν, ό'τΐ τό άρχαΐον όνομα της πολίχνης ταύτης ήτο 
ΓαΛ,ησσός (ή) η ΓαΓησσία, έζ ού ό ΓαΛησσιάς ή ΓαΛησσάς(**),  
όπως έν αύτή τη Σύρω ή Μάννα (κεφαλόβρυσο, κεφαλάρι) έγέ- 
νετο Μάννας, ή Βήσσα Βήσσας καί πλεΐστα άλλα.

Β'. ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ ΤΟΥ ΟΡΜΟΥ ΓΡΑΜΜΑΤΩΝ.

Άπό τών πετρωδών και αγόνων όρέων τής βορειοτάτης Σύρου 
βραχείς πρός δυσμάς άποφυόμενοι κλάδοι, βραχείας φάραγγας 
σχηματίζουσιν, είς κολπίσκους περατουμένας, ών δ βορειότατος 
των Γραμμάτων καλείται. Ό κολπίσκος ούτος, λαβών τό όνομα 
έκ πολυπληθών έπιγραφών αύτόθι κεχαραγμ,ένων, είς τρεις ύπο- 
διαιρεΐται όρμους, είς ών τον δυτικώτατον προσορμίζονται τά 
έκεΐθεν έν καιρώ σφοδρού βορρά διερχόμενα πλοία. Πρός δυσμάς 
τού ορμου τούτου βραχώδες άκρωτήριον, άπό τών ΒΔ πρός τά ΝΑ 
έκτεινόμενον, αποχωρίζει τόν όρμον άπό τού πελάγους. Τού δέ

(48) Ούτως ονομάζεται ή περί ής δ λόγος θέσις παρά τε τοϊς Συ- 
ρίοις χωρικοϊς και έν τοϊς προικοσυμφώνοις, διαθήκαις καί λοιποϊς ίδιω- 
τικοϊς έγγράφοις τών Συρίων τοΰ 16ου, 17ου και 18ου αίώνος δσα σώ­
ζονται παρ’ ήμϊν. Ούτως έν έγγράφφ ίδιωτικώ τοΰ 1509, έπι Ένετοΰ έν 
Σύρφ καπετάνιου Πέτρου Δελιβόγια, άναοέρεται· «το οπιον μαντροκά- 
θισμα ζιτουσι ιςον τοπον λεγόμενός γαλισια·» και κατωτέρω έν τω 
αύτφ έγγράφφ· «με τιν βοσκην του κινοντασ απο τιν μικρι σικια του 
γαλ'.σα» —Σημειοΰμεν δ’ άπαξ ένταΰθα, οτι δι’άπάσας τάς τοπωνυμίας, 
ας άναφέρομεν έν τή παρούση πραγματεία, ειχομεν ύπ’δψιν ού μόνον 
πώς λέγονται σήμερον αύται παρά τοϊς χωρικοϊς, άλλα και πώς άναφέ- 
ρονται είς τά σωζόμενα έγγραφα τών παρελθόντων αιώνων. Δι’δσα δ’ε- 
παθον δεινά είς χεΤραετ άλλων αί σύριαι τοπωνυμίαι έννοεϊται βεβαίως 
ρ'τι ουδόλως έσμέν ήμεϊς δπόλογοι.
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ακρωτηρίου τούτου πρός μέν τά δυτικά άπότομοι βράχοι ύψούν- 
ται ύπέρ τήν θάλασσαν’ πρός δέ τόν δρμον τό έδαφος,-βαθμηδόν 
ταπεινούμενον, την χθαμαλήν τούτου άποτελεΐ δυτικήν άκτήν» 

Έκ τοΰ μυχοΰ τού ορμου άναχωροϋντες, και έπι τοΰ βραχώ­
δους όδεύοντες ακρωτηρίου, άπαντώμεν, κατά μέν την έσωτερι- 
κήν αύτοΰ άκτήν δύο μάλλον η ήττον δμαλάς θέσεις, κεκαλυμ- 
μ,ένας ύπό έπιγραφών*  έπι δέ τών χειλέων τών προς τό πέλαγο? 
άπορρώγων, έτέρας τρεΐς ενεπίγραφους θέσεις, Έκ τών έντός τού 
ορμου ή μέν πρώτη, μικρόν άπέχουσα τού μυχού, έχει κλίσιν πρός 
τόν δρίζοντα 40 περίπου μοιρών, έ'κτασιν 35 τετρ. μέτρων και 
έδαφος άκανόνιστον, περιλαμβάνον πολλά μικρότερα ενεπίγραφα 
χωρία' ή δέ δευτέρα 30 περίπου μέτρα άπέχουσα της πρώτης, 
εχει κλίσιν σχεδόν την αύτην και έ'κτασιν 40 τετρ, μέτρ. κατέ­
χει δέ τόν χώρον αρχαίου λατομείου, έπι της καταλειφθείσης επι­
φάνειας τού όποιου έχαράχθησαν αί έπιγραφαι μετά την παυσιν 
της λατομίας. Έκ δέ τών άλλων τριών θέσεων, τών έπι τών χει- 
λέων τών άπορρώγων βράχων, η μέν νοτιωτέρα κεΐται έπι ορι­
ζοντίου έπιπέδου είς άπόςασιν 120 περίπου μέτρων άπό της νο­
τιάς άκρας τού άκρωτηρίου και έχει έ'κτασιν 8 περίπου τετρ. 
μέτρ’ ήδέ δευτέρα, κειμένη δμοίως έπι έπιπέδου δριζοντίου, άφί- 
σταται έκε(νης ολίγα βήματα καί έχει έ'κτασιν 14 τ. μ’ ή δέ 
τρίτη, ή βορειοτάτη, κειμένη έπι βράχου καθέτου, άπέχει 70 πε­
ρίπου μέτρ. άπό τής δευτέρας και έχει έ'κτασιν 4 τ. μ.

Αί κατά τάς διαφόρους ταύτας θέσεις τών Γραμμάτων κεχα- 
ραγμέναι έπιγραφαι άνήκουσι κυρίως είς τούς ρωμαϊκούς και βυ­
ζαντινούς χρόνους (49)*  έχουσι δέ ώς έπι τό πλεΐστον ύπόθεσιν εύ-

(49) Τών ένετικών και τουρκικών χρόνων όνόματά τινα μόνον άσημα 
ύπάρχουσιν άπειροκάλως κεχαραγμένα. Άρχαιότατον πάντων τούτων 
είναι μονογραφή Α. Α., έχουσα κάτωθι τήν χρονολογίαν 1426 καί 
έπομένως άνήκουσα είς τούς πρώτους χρόνους τής έν Έλλά$ι εισαγωγής 
τών αραβικών χαρακτήρων. Σημειωτέον δέ, οτι ένα περίπου αιώνα κα­
τόπιν άπαντώμεν σύριον έγγραφον, το άρχαιότατον τών γνωστών ήμΐν 
μ,εσαιωνικών τής Σύρου έγγράφων, φέρον τήν χρονολογίαν αυτού 1509 
δι’ έλληνικών γραμμάτων (αφθ).

V
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χάς υπέρ εύπλοίας και σωτηρίας, άς έποίουν οί έν καιρώ τρικυ­
μίας αυτόθι προσορμιζόμενοι, δι’ έαυτούς καί τούς συμπλέοντας. 
Καί έν γένει μέν αύται άνήκουσιν είς τά γνωστόν είδος τών εύκτη- 
ρίων έπιγραφών, άς πολυαρίθμους άπαντώμεν είς τα Γράμματα 
τής ’Ηπείρου’ έν Αίγύπτφ, παρά τον ανδριάντα τοΰ Μέμνονος 
καί τάς κατακόμβας’ έν Άβυσσινία, έγγύς λατομείου’ έπί χρι­
στιανικών ναών τών βυζαντινών χρόνων καί σφραγίδων της κάτω 
Ιταλίας καί 'Ελλάδος. Είδικώτερον όμως έξετάζοντες αύτάς, 
παρατηροΰμεν, οτι διακρίνονται έκείνων, καθ’ οσον παρέχουσι τή 
επιγραφική νέον τέως άγνωστον είδος έπιγραφών εύκτηρίων 
ύπέρ εύπλοίας, καί καθ’ δσον άνήκουσιν είς εύρύτατον γεωγρα­
φικόν κύκλον, ού μόνον την Μικράν ’Ασίαν, Ελλάδα καί Ιταλίαν 
περιλαμβάνοντα, άλλά καί μέχρι της Αίγύπτου, τής Συρίας καί τής 
Παννονίας έκτεινόμενον*  έτι δέ είς κύκλον χρονολογικόν εύρύτα­
τον, χιλιοετηρίδα ολην περιλαμβάνοντα, άπό τών ρωμαϊκών χρό­
νων μέχρι τής αρχής τής δευτέρας μ. X. χιλιοετηρίδος (50).

(50) Ίδέ έπιγρ. 71, έν η υπάρχει χρονολογία ς·]φά (993 μ. X.).
(51) Αίκατά τάς άκτάς τών Γραμμάτων κατά καιρούς χαραχθεισαι 

έπιγραφαί συνεποσοΰντο άναμφιβόλως εις τινας έκατοντάδας* άλλ’αίβρο- 
χαι τάς πλείστας έξηφάνισαν* πολλάς δέ κατέστρίψαν πιθανώς οί αύτόθι 
προ έτών λατομοΰντες. Ή άλλοτε μεγάλη πληθύς τών έπιγραφών τού­
των μαρτυρεΐται καί νΰν έ'τι ύπό καταλειφθέντων ιχνών πλείστων έξα- 
λειφθεισών έπιγραφών* αί δέ σωζόμεναι νΰν, έν πολλοϊς καί αύται έφθαρ- 
μέναι, καίτοι έκ πρώτης οψεως, ένεκα τής μεγάλης έκτάσεως, ήν κατέ- 
χουσι, φαίνονται άπειροι, μόλις συμποσοΰνται περί τάς 100.

Τάς έπιγραφάς ταύτας έπεσκέφθημεν τό πρώτον προ 5 έτών, έκ μό­
νης τής τοπωνυμίας παρακινηθέντες, έναντίον τών διαβεβαιώσεων τών 
γινωσκόντων την θέσιν, λεγόντων, δτι έπι τών βράχων μόνον όνόματα 
άλιέων ύπάρχουσι, τών έκάστοτε άλιευόντων έχει. Εϊχομεν άναχωρήσει 
έκ Σύρου, μικρόν μόνον τούτων μέρος ϋχοντες έξηρευνημένον μετά πολ­
λούς κόπους. Άποσταλέντες δέ τον παρελθόντα χειμώνα ύπό τής Άρχ. 
Εταιρίας είς Σΰρον, έπεμείναμεν, πάσαν δυνατήν προσπάθειαν καταβα- 

Άρχόμενοι τής έρεύνης αυτών θέλομεν, έξετάσει πρώτον τάς 
έπί τών εθνικών χρόνων χαραχθείσας’ ειτα δέ τάς έπί τών χρι­
στιανικών (51).
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Α' ΈθνίκαΙ έπιγραφαι.

Αί έθνικαι τών Γραμμάτων έπιγραφαι είσι κεχαραγμέναι έπι 
τών χειλέων τών πρός τό πέλαγος άπορρώγων, τινες δε, και έν 
τή πρώτη παρά τώ μυχώ τοΰ δρμου ένεπιγράφω θέσει.

Έκ τών επιγραφών τούτων αί μέν άναφέρουσιν ονόματα άνδρών 
εις τά Γράμματα προσορμισθέντων’ αί δέ άνδρας, εις οΰς τά χείλη 
τών άπορρώγων έχρησίμευσαν ώς σκοπιά’ αί δέ μνήσεις, εύχάς 
καί ευχαριστίας πρός θεούς.

ά. Αί τοΰ πρώτου είδους έπιγραφαι άναφέρουσιν ονόματα καθ’ 
έαυτά ή μετά τοΰ άξιώματος και της πατρίόος τοΰ άναφεραμέ­
νου, ή και πολλά δμοΰ άνδρών συμπλεόντων. Τοιαύτας έπιγρα- 
φάς άπαντώμεν πολυαρίθμους καί άλλαχοΰ, ιδίως δέ κατά τό 
Μέσα Βουνόν της Θήρας, παρά τινι σπηλαίω, ύποτιθεμένω ώς μαν- 
τείω τοΰ Ποσειδώνος (52). Αί τοιαΰται έπιγραφαι τών Γραμμά­
των, εύρισκόμεναι κυρίως κατά τά χείλη τών άπορρώγων, εισιν 
αί έξης’

λόντες, πρός έξακρίβωσιν αύτών’ τέλος δέ μετά δεκαπέντε ήμερων δια­
τριβήν έν τή έρημίφ έκεινη, έν μέσω άπειρων κακουχιών, κατωρβώσα- 
μεν νά έξακριβώσωμεν παν δ τι έ'χει ύπ’ δψιν αύτοΰ δ αναγνώστης.

(52) Τινάς τών έπιγραφών τούτων έξέδωκεν δ Bofickh. ΠολλαΙ δ 
άλλαι, προ 10 περίπου έτών έπι στηλών και άλλων μαρμάρων άνακαλυ- 
φθεΐσαι, είσΙ, καθ’ δσον γνωρίζομεν, ετι άνέκδοτοι. Έκ τούτων, ώς τά 
μάλιστα άξίαν λόγου, άναφέρομεν ένταΰθα τήν έξης·

Μιθρηδ[άτης (sic) 
πορθυτ[ής (sic).

Έκ ταύτης προφανώς δείκνυται, δτι δ Μιθριδάτης, κατά τούς πρός 
'Ρωμαίους πολέμους αύτοΰ, ήλθεν είς Θήραν.

2

Μιθρης 
Πρεσβευτη[ς 
Σ[αρ]διανός.

Μίθρης Κολλύβα[ς 
καί Έρμογένης 
κ]αΙ ’Αρ[τ]εμίδωρος.
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3 8

He]lvettivs Melia Ζώσιμος Καρκινίας 
ό καί Δοννατος.£Η1Ι.

4 9

Phi[I]eros Rusticus.
. . . iael.

10

5 Όνήσιμος

Ο]ινόη. Ο]εργ[αϊος ;

11
6

Πανία.
’ Α πολλώ[ν]ι[ος

’Ρόδιος. 12

Καμικδς
7 Καλό.. «

Διοσκουρίδης 13
Τύριος,

Εύπλαστος.

Μεταξύ πασών τών επιγραφών τούτων σπουδαιοτάτη άναν- 
τιρρήτως έστιν ή τον Μέθρην τον Σαρδιανόν πρεσβευτήν άναφέ- 
ρουσα (”). Τις δ' άκριβέστερον ούτος, που έπορεύετο και πρός 
τινα σκοπόν ουδόλως γνωρίζομεν. Και οτι μέν είναι δ αυτός δ 
μετά τοΰ Κολλυοου και τών λοιπών (άριθ. 2), ούδεμία υπάρχει 
αμφιβολία*  άγνωστον όμως εί έστιν δ Μίθρης δ έν τισι νομι- 
σμασι τών Σάρδεων άναφερόμενος (Mionn. Descr. vol. IV, ρ.

(53) Έπι τοΰ περσικού ονόματος Μ ί θ ρ η ς στηριζόμενος τις, ίσως 
ύποθέση, δτι πρέπει να συμπληρώσωμεν Σ[ο γ] δ ι ανό ς άντι Σ[α ρ]- 
διανος’ αλλ’ ο'μως ύπερ τής γραφής Σ[αρ]διανός μαρτυροϋσι τα 
ίχνη τών γραμμάτων. ’Άξιον σημειώσεως ένταΰθα είναι, δτι τά δνδ- 
ματα και τών τριών συμπλόων τοΰ Μίθρου άπαντώμεν εις νομίσματα 
τής Σμύρνης (ιδε Mionn. ν. Ill, moan. de Smyrne). Ό Κόλλυβας 
μάλιστα μόνον έπ! νομισμάτων τής Σμύρνης άπαντα.
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119). To Helvettius και Πανία πρώτον νυν άπαντώσιν ώς 
κύρια ονόματα. Τό PhileiOS προφανώς είναι τό ελληνικόν Φ*-  
Μρως. Ό ’Απορώνιος δ 'Ρόδιος περιττόν νά είπωμεν δτι ε’ιναζ 
πολλώ μεταγενέστερος του ποιητοϋ τών Άργοναυτικών, ώς δει­
κνύεται έκ τού σχήματος τών γραμμάτων. Τό έν τή χρονολογία, 
τή μετά τό Helvettius, πρώτον αριθμητικόν σημεΐον, πρώτον 
νυν καθ’ δσον γνωρίζομεν, άπαντών, άγνοοϋμεν τι σημαίνει.

β'. Ώς δεύτερον είδος έθνικών έπιγραφών τών Γραμμάτων κα-ι 
τελέξαμεν τάς άναφερούσας άνδρας, εις ούς οί πρός Δ. άπορρώγες 
βράχοι έχρησίμευσαν ώς σκοπιά. Τοιαύτας έπιγραφάς ουδαμόθεν 
άλλοθεν γνωρίζομεν’ έντελή δμως πρός ταύτας αναλογίαν παρέ- 
χουσιν όνομασίαι διαφόρων ύψηλών και κατοπτων θεσεων, λα- 
€ούσαι αρχήν άπ’ άνδρών, οΐτινες έχρησαντο ταύταις ως σκοπιαΐς. 
Ούτως εχομεν παρά Στράβωνι Μαχίστου σχοπάς έπί τοϋ *Ά-  
θωνος, αλλαχού δέ Αημητρίου σκοπός, Ενδόξου, Αίοντος, 
Περσέως σχοπήν' ετι δέ Έπαμεινωνδου σχοπην, παρά τη 
Μαντινεία, οθεν τραυματίας δ Θηβαίος στρατηγός έθεάτο την 
γινομένην μάχην (Παυσ. XIII, 11.7). Εις τί δ’ έχρησιμευον ώς 
σκοπιά οί βράχοι τοϊς εις τά Γράμματα εύρισκομένοις, έξηγεΐ 
ήμΐν δ Λουκιανός’ «Δέον έξ άρχη;, πρΙν έκπλεϋσαι, άναβάντα έπι 
σκοπην τινα σκέψασθαι, εί έπίφορόν έστι καί ούριον τό πνεύμα.» 
(Έρμότιμος 28). *Εχομεν  δέ του είδους τούτου έπιγραφάς τάς 
έξης, εύρισκομένας κατά την δευτέραν έπι τών άπορρώγων ένε- 
πίγραφον θέσιν.

14

Σκοπή] Άθηνοβίου 
του ναύκληρου.

15

Σκοπή χ.... 
τώ]ν πλ«[υσ]άντων

16

Σκόπια ά[κο]οόντων 
Αριστοδήμου 
Μέγ[ω]νος 
Ήγησι[ππ](δος.



76 ΕΠΙΓΡΑΦΑΙ ΤΗΣ ΝΗΣΟΥ ΣΥΡΟΥ.

Έκ των έν τ.αΐς έπιγραφαΐς ταύταις άναφερομένων, σημειω- 
τέον, άτι Μέγωτ άπαντα καί παρά τω Boeckh (C. I. G. η. 
1608 a). ΗγησιππΙς πρώτον νυν εύρηται*  ' Η γησιππίδ ας όμως 
άπαντα και άλλαχού*  τό δέ άχούω έπί της σημασίας του oro~ 
μάζομαι συχνότατον, ώς γνωστόν, κατά την άρχαιότητα, σώ­
ζεται και σήμερον πολλαχοΰ της Ελλάδος.

γ'. Αί μνήσ&ως έπιγραφαί περιέχουσι μν^σεις γενομένας ύπό 
ευρισκομένων είς τά Γράμματα*  είσι δ’ αί έζης*

17 21

Μνησθη Άπολλώς 
ή Μέθοδος παρά τώ 
Σιράπι και τή σκο- 
πή.

Έ[μνηαθη 
Νοΰ[δ]ος;
. . . κου.

22
18

Παρά τώ θεώ
Δώρα 

Π]αυσ(α 
έμνήοΟη

έμνηοθη 
. .Φλαβιανός 

πλ[έ]ων έν..

19
εύπλοία.

Μνησθη
23

Έμν^σθη
20 £έλε[υκος.

ΈμνησΟη 'Ρύθμος Τι(βερίου) 
Κλαυδίου ’Αλεξάν­

δρου
Ζ]μυρν*ίου.

24

Δίων] έμν^σθη Άλεξανδρ- 
ίδος.

Τό είδος τούτο τών επιγραφών υπήρχε λίαν σύνηθες κατά 
τούς ύστερωτέρους χρόνους της άρχαίας Ελλάδος*  ίκανάς δ’ έ- 
χομεν τοιαύτας έν Αίγύπτω, έν τοΐς Γράμμασι της ’Ηπείρου, έν 
’Αττική και αλλαχού. Τώ έν ταΐς έπιγραφαΐς άναφερομένω 

άποδίδουσιν οί πλεΐστοι την σημασίαν τού έΥεθυμήθη 
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(recordatus est) (54). Και είναι μέν άληθές, οτι αυτή ήν ή αρχική 
τής λέξεως σημασία, και οτι εις πολλάς τών τοιούτων έπιγρα­
φών έν τη σημασία ταύτη άναφέρεται τδ εμνήσθτι άλλ’ όμως 
αί έπιγραφαι-, αί μη άναφέρουσαι έκεΐνον, ου έγένετο μνήσις, πα- 
ρέχουσί πως τδ ένδόσιμον, οτι ή λέξις είχε μεταπέσει είς τήν 
σημασίαν τοΰ έδεήθη, καθ’ οσον μάλιστα αί μνήσεως έπιγραφαι 
εύρίσκονται σχεδδν πανταχοΰ εγγύς Ιερών. ’ίδια δέ άξιον 
σημειώσεως είναι τδ MNHC Ο Η, είς ίκανάς έπιγραφάς άπαν- 
τών, καθ’ δσον δύναται νά έκληφθή είτε ίσον τώ έμνήσθη, είτε 
ώς μνησθή ίσον τω μνησθείη, ώς δεικνύει ή έξης έν Αίγύπτφ έύ- 
ρεθεΐσα έπιγραφή (C. I. G. 4668, e)·

(54) Dept τοΰ έμνήσθην παρατηρεί ό Pocock τα έξης· «’Η­
λιόδωρος έμνήσθην Ζήνωνος. Illud έμνήσθην animadvert! Velim. 
Solebant pcregrinantes pietatis et memoriae caussa absentium 
et reiictorum amicorum et cognatorum in his locis, ubi suam 
volebant relinquere memoriam, etiam eorum nomine scripto sc 
testari non immemores fuisse.» (Ίδέ θησ. Ερρίκου Στεφάνου έν λ. 
μνάομαι).

Μνηοθώσιν 
ά'νδρες δύο άδελ· 
φοί ’Άμβρο[ς] και ’Άλι- 
τος υί[ο]1 Ήρώδου. 

•
Έκ τών δύο τούτων έκδοχών ένομίσαμεν τήν πρώτην ώς κα- 

ταλληλοτέραν διά τάς έπιγραφάς τών Γραμμάτων.
Πλήν τοΰ μνήσθη άξια λόγου παρουσιάζονται έν τή πρώτη 

επιγραφή τδ Μέθοδος και τδ σκοπή. *Όσον  αφόρα τδ πρώτον, 
είναι άναμφιβόλως παρωνύμων τοΰ Άπολλώ, δπως πολλά άλλα 
δμοια, οιον 'Ηγήμων ή Φακή, ’Αντώνιος ή ΜέΛισσα' κατά δέ 
τούς νεωτέρους έλληνικούς χρόνους ΣαμουήΛ ή Τελευταία 
Κρίσις, και σήμερον έτι που Γεώργιος ή Ευγένεια. Τδ δέ 
σκοπή σημαίνει τήν έπί τής άπορρώγος σκοπιάν, καθ’ ήν και ίε- 
ρδν τοΰ Σεραπιδος υπήρχε. Σημαίνει επομένως ή έπιγραφή, δτι 
δ Άπολλώς έδεήθη, εύρισκόμενος κατά τήν σκοπιάν, παρά τω 
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ναω τοΰ αύτόθι λατρευομένου θεοΰ. Άν δέ τό σχοπή ήν αύτό 
τό της θέσεως όνομα ουδόλως δυνάμεθα νά δρίσωμεν.

’Εκ τών άλλων επιγραφών ή ύπ’ άρ. 22 παρέχει αμφιβολίας 
τινάς, εάν ήναι χριστιανική ή εθνική. Άλλ’ όμως τό τε σχήμα 
τών γραμμάτων και δ τύπος της επιγραφής παρέχουσι μείζονα 
πιθανότητα υπέρ τοϋ δευτέρου, μη αντικειμένου είς τούτο του έν 
άρχή «Παρά τώ θεώ»’ διότι πιθανότατα ούτος ήν θεός τις, εχων 
ιερόν είς τά Γράμματα. Τό έν τ·?( έπιγρ. 20 'Ρύθμος πρώτον νυν 
άπαντα. Περί τής γνωστοτάτης γραφής ZpopraXoc αντί Σμυρ- 
ναϊος περιττόν κρίνομεν νά σημειώσωμέν τι.

δ'. Αί εύκτήριοι έπιγραφαι περιέχουσιν εύχάς, ύπ’ άνδρών είς 
τά Γράμματα προσορμιζομένων γενομένας, ύπέρ εύπλοίας εαυ­
τών η φίλων. Τίθεται δέ έν αύταΐς άλλοτε μέν μόνον τό όνομα 
εκείνου, δι’ 8ν ή ευχή γίνεται, άλλοτε δέ καί τό όνομα του πα- 
τρός αύτου η τής πατρίδος. Αύται ύπάρχουσι κεχαραγμέναι έν 
τω ορμφ (θέσ. α')*  είσί δ’ αί εξής’

25 27

Εύπλοια 
τώ Φίλο- 
σιρόπι

Εύπλοια 
Τιαν[ώ;

τώ Ίουλι- 
ανώ

28

’Αρτεμισίου Εύπλοι-
Μιιλησίώ. α σοΙ Εύτύ- 

Ζη·
26

Εύ[π]λοια τώ Έραχλεί
29

Μειλησίω Εύπλοια
τώ Θεοπόμπου. Όκτ[αυΐα] Τύχει.

Τοιαύτην δ’ εχομεν καί μίαν χριστιανικήν, χαραχθεΐσαν κατά 
μίμησιν τών εθνικών’

Εύπλυα ’Ισιδώρου 
Φιλαληθίο[υ 
Άνδρίου.
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Ότι δ’ αύτη είναι χριστιανική, δείκνυται έκ τε τών ανορθο­
γραφιών αυτής και της έξης παρακειμένης επιγραφής*  «Κ(ύρι)ε 
βοηθισο[ν] τό πλύο Φιλαλιθίο[υ.» Πιθανότατα δέ και ή έξης, 
ύπάρχουσα κατά τό λατομεϊον, είναι χριστιανική*

Εύπλια (sic) 
Διοτίμα.

Αι έπιγραφαι αυται πλην τοΰ ιδιάζοντας αύταΐς τύπου, όστις 
αποκλειστικός έν μόνη τη Σύρω άπαντα, παρουσιάζουσιν άξιο- 
σημειωτον, θεοΰ ονομα Ηξ>αχΛης (άρ. 26) ώς όνομα κύριον 
άνδρος Μιλησιον, οπερ ουδόλως ην σύνηθες κατά την αρ­

χαιότατα. Όφειλομεν δε να σημειωσωμ,εν, ότι ούδ’ ελάχιστη 
ύπάρχει αμφιβολία περί της γραφής, διότι προς πλτίρη περί τού­
του βεβαιότητα έπανειλημμένως έξητάσαμεν τον βράχον. Πε­
ρίεργος είναι προσέτι ή γραφή Τύχ£\ (άρ. 29) έν έπιγραφη ρω­

μαϊκής εποχής, της ει άντι της η οΰσης έν χρησει εις αρχαιότε­
ρους χρόνους. Ευτυχής, ώς όνομα άνδρος ύπάρχει καί άλλαχόθεν 
γνωστόν.

Μετά τών ευκτήριων δέ τούτων έπιγραφών δέον νά συγκατα- 
λεχθώσι, καίτοι διαφόρου τύπου, έπιγραφαι τινες, έν αις ικετεύει 
° Χαράξας τόν ’Ασκληπιόν, ϊνα παράσχη πιθανώς εΰπλοιαν.

30 31

Άσκ] 
λ^πιέ θε[έ

’Ασκλη­
πιέ μέγα 
σώσον Εύ]τύχη 
.... άγνάς.

Δυστυχώς όμως ούδετέρα τούτων διετηρ^θη ακέραια καί αύ- 
ται δε αι συμπληρώσεις ας έποιησαμεν, ουδόλως παρέχουσι πά- 
σαι βεβαιότητα πληρη.

Ενταύθα δέον να προσθεσωμεν και έτέραν τινά έπιγραφήν. 

κεχαραγμένην κατά τά έσχατα της τρίτης ένεπιγράφου θέσεως, 
της έπί τών άπορρώγων, άπέναντι της χειμερινής δύσεως τοΰ 
^λίου.
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32

Θεδν 
• ’Ήλιον

‘Αλλά και αύτη είναι τοσοΰτον έφθαρμένη, ώστε μόλις ήδυ- 
νήθημεν νά άναγνώσωμεν μετά βεβαιότητας τδ όνομα τοΰ Ή­
λιου (“).

ε'. Αί ευχαριστήριοι έπιγραφαι άναφέρονται κυρίως τώ Άσκλη- 
πιώ, 8ν ναυσιπόροι, έν τρικυμίαις κινδυνεύσαντες, εύχαριστοΰσι 
μετά την διάσωσιν αυτών. Τοιαύτας έχομεν τάς έξης, εγγύς ευ­
κτήριων τώ αύτώ θεω εύρισκομένας.

33 34

Εύχαριστοΰμεν τώ Εύχαριστοΰμεν θεώ
Άσκ]ληπιώ οί έν τώ μειλη- Άσκληπιώ
οιακώ πλοίω; Ήρ]ακλείδ[ης Κ]αλπε[ύς. Παϋλ[ο]ς κ[αΙ] Αίαντ[ι]ς 

Ήρακλείδης Νείκων.

33

Εύχαριστοϋ- 
μεν 
βεώ] Άσκληπιώ

Εν τη 33 έπιγρ. συνεπληρώσαμεν KaJ,jttvc^ ώς ούδεμιάς 
ά'λλης λέξεως συμβιβαζομένης μετά τών έπι τοΰ λίθου ιχνών. 
Είναι δέ ΚαΛπεύς δ πολίτης τών Καλπών, πόλεως της Βιθυνίας.

Μετά τών ευχαριστηρίων συναριθμητέα καί έτέρα τις έπιγραφή 
έπι ρομβοειδούς λατομήματος, εύρισκομένου κατά την θέσιν τοΰ 
λατομείου, κεχαραγμένη, έν η οί χαράξαντες εύχαριστοΰσι τον 
σώσαντα αυτούς έν Τυρω.

(55) Καίτοι λίαν δυσανάγνωστος, έκ τών Ιχνών και τής θεσεως αύ­
τής δείκνυται, δτι μόνον δύο ή τρεις λέξεις περιειχεν.
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36

Δόςα τώ 
σώσαντι 
ήμας 
έν Τύρω.

Έν τη επιγραφή ταύτη άξιον σημειώσεως π^ατηρεΐται ή 
παράλειψις τοΰ ονόματος του τε σώσαντος θεοΰ η αγίου καί τών 
σωθέντων. Ένεκα της παραλείψεως ταύτης, ουδέ αν ή επιγραφή 
ηναι έθνική η χριστιανική γνωρίζομεν*  διότι έκ τών άλλων τό μέν 

σχήμα τών γραμμάτων καί ή ορθογραφία δεικνύουσιν αυτήν μάλ­
λον ως έθνικήν, τό δε έν άρχη «ιΜήα» ώς χριστιανικήν.

(56) Έφιστώμεν την προσοχήν τοΰ μέλλοντος νά έπισκεφθή τά 
Γράμματα νά μή έκλάβη τά δύο λατομήματα (άρ. 36 και 37) ώς λεί­
ψανα αρχαίου οικοδομήματος.

ς'. Πλην τών ανωτέρω θρησκευτικών έπιγραφών, ύπάρχει τις 
κατα την θεσιν τοΰ λατομείου, έπι έτέρου έγκαταλειφθέντος λα- 
τομηματος παρεμφεροΰς άετώματι(56) κεχαραγμένη, άναφέρουσα 
προσκύνημα πιθανώς Βάσσου τινός’

37

Βάσσ[ου 
προσ]κύνει[μα 
. .. Διοσ. ...

Τοΰ τυπου τουτου επιγραφάς (προσκυνήματα) εύρισκομεν 
πολυπληθεστάτας έν Αιγύπτω, και μάλιστα έν λατομείω της 
Νουβίας, έγγύς μικροΰ τεμένους. Έκ τών έκεΐ έπιγραφών παρα- 
θέτομεν την έξης, σχετιζομένην πρός τό λατομεϊον*  «Τό προσκύ­

νημα Τ[ι]θόης ’Όρση(τος) [προστάτης] Σρουπτίχι(ος) γενάμενος 
(ρ. γενόμενος) διετία, και ’φάνη [ή]μας ό θεός καί ή λατομί[α] 
έ[π]αυσε[ν.» (C. I. G. Inscr. Nubiae 5933). νΑξιον δέ ση- 

6
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μειώσεως είναι, ότι Βάσσος τις άναφέρεται ποιήσας εύχήν τοΐς 
Διοσκόροις (”) και είς τά Γράμματα της ’Ηπείρου, προσορμισθεις 
έκεΐ (C. I. G. η. 1226).

Είς τάς θρησκευτικάς έπιγραφάς δέον ετι νά καταλέξωμεν 
καί τάς έ£ής δύο ύπαρχούσας παρά τω ορμω’

38

Ευσεβή Νιδιον Επίκτη­
τες τ[ό]ν αδελφόν.

39
Σαρπηδών 
Σαρπηδόνος 
ποιεϊ μν[ησθείς ; 
.. ,δ[ρ]ευ. ·ν 
......... ρου .

Νί^ιος, καθ’ όσον γνωρίζομεν, πρώτον νυν άπαντα.
ζ'. Έκ τών εθνικών έπιγραφών τών Γραμμάτων ύπολείπεται 

έτι νά άναφέρωμέν τινας, κεχαραγμένας ίδίως έπί τών χειλέων 
τών πρός τό πέλαγος βράχων, αϊτινες είς ούδέν τών ανωτέρω 
ειδών δύνανται νά ύπαχθώσιν*  αί μέν διά τό ίδιάζον του τύπου, 
αί δέ διά τό ελλιπές αυτών.

40 43

Χαΐρε Χλόη.
Μητ[ρ]ωδώ[ρ]φ (sic).

41
44

Τ[ή] Χλόη.

42 ....... λου
..........................  . αριχιος κα[ι 
........................... ..... . ναίου 
Μεγαλωνύμ[ω. .

(57)*Ισως  άλλος τις, στηριζόμενος έπι τής ευχής ταύτης, συμπληρώσει 
έν τή 37 έπ. π ρ ο σ] κε ί νη μ[α τοΐς] Δ ιο σ[κό ρ οι ς, Πρός τοί- 
αύτην όμως συμπλήρωσιν ελάχιστη πιθανότης υπάρχει.
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45 50

ijmperper. .ell - - (Ίδέ πίνακα).
a)n(no) ΕΞΗ£

ΞΗ 51

46 Έ]π’ άγαθ[ώ 
Δο]ννάτ[ου.

Λ Υ·
Αύκιος. 52

47 Δ]οννάτω.

. .uoc..i 53
να]υκληρος

ΤιμώνακΓτΙοΓς
48

54
. . ·έπάρχ[ω] Πανοννών...

49
(Ίδέ πίνακα).

55
Idib(us) Mart(iis).

** \ . '‘Γ 27; - V υίέ κ.. .

Όμοιας τη επιγραφή χαΐρε ΧΑύη έ'χομεν κατά την αρχαιό­
τητα και ά'λλας άλλαχόθεν γνωστάς, ώς τάς έξης*  Λευχάς 
χα.Ιη χαΐρε' φως μου Θεανώ (Franz Epigr. Graeca. ρ. 
337). Ή ύπ’ άριθ. 45 επιγραφή ύπάρχει έπι πέτρας, τοΰ λοιπού 
βράχου άποκεχωρισμένης, κατά την β' έπι τών άπορρώγων ένε- 
πιγραφον θέσιν. Τίνος είδους έπιγραφή έστιν αυτή ούδόλως γνωρί- 
ζομεν' όσον δ’ άφορα τά νυν έπι τοΰ λίθου σωζόμενα, άναφέρουσι 
πιθανώς έ'τος της ηγεμονίας αύτοκράτορός τίνος, ίσως τοΰ Αυρη- 
λιου, καθ’ ο έχαράχθη η έπιγραφή. Την σημασίαν τών έν τώ β/ 
στιχφ ύπαρχόντων αριθμητικών σημείων άδυνατοΰμεν νά όρί- 
σωμεν’ έκ δέ τών λοιπών τό παρεμφερές πρός £ σχήμα είναι 
άπλοΰν κόσμημα, τό δέ μετά τοΰτο πιθανώς στέμμα. Τά κατά 
την 46 έπιγρ. ύπάρχοντα έπι τοΰ βράχου παριστώσιν ίσως θυ­
σάνους. Τό όνομα τοΰ έν τη 48 έπιγραφή άναφεοομένου έπάρχου

6*
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της Παννονίας προσεπαθτίσαμεν νά έξακριβώσωμεν, αλλά δεν 
ηδυνηθημεν. Τό idib(us) Mart(iis), είναι άναμφιβόλως λείψανον 
χρονολογίας καταστραφείσης επιγραφής. 'Η ύπ’ άρ. 55 είναι τό 
μόνον ύπολειπόμενον έκ πολλών παλίμψηστων έπιγραφών.

Β'. .ΧριστιανιχαΙ έπιγραφαι.

Αί χριστιανικαι έπιγραφαι τών Γραμμάτων είσι κεχαραγ­
μέναι κατά τάς δύο έν τώ ορμω Θέσεις, και ιδίως την κατά τό 
λατομεϊον. Αύται διακρίνονται τών έθνικών κατά τό λεπτομερέ- 
στερον τών ειδήσεων, άς χορηγοΰσιν ημΐν περί τών αύτόσε προ- 
σορμιζομένων άνδρών και πλοίων*  είναι δέ γεγραμμέναι έν διε­
φθαρμένο» ρωμάίζοντι άλφαβητω, μετά πλείστων ανορθογραφιών, 
πίστην παρεχουσών εικόνα της καταστάσεως της δημοτικής παι­
δείας του βυζαντικοΰ πολιτισμού.

Ώς πρός τόν τύπον αύτών θεωρούμεναι, άνηκουσιν είς τάς γνω- 
στάς εύκτηρίους έπιγραφάς τών βυζαντινών χρόνων, οϊας άπαν- 
τώμεν, ώς καί έν άρχη είπομεν, έπι τοίχων και βράχων έγγύς 
μεσαιωνικών ναών, καί έπι σφραγίδων μολυβδίνων της κάτω ’Ιτα­
λίας καί Ελλάδος. Έν αύταϊς δ γράφων, από του « Κύριε βοή- 
0ει» η «Κύριε σωσον» συνήθως άρχόμενος, ικετεύει τόν σΥψι" 
στον ϊνα σώση αυτόν καί τό πλοΐόν αύτοΰ μετά τών συμπλεόν- 
των’ προσθέτει δέ πολλάκις τώ ίδίω αύτοΰ όνόματι τό ονομα 
του πατρός καί της πατρίδος, ένίοτε δέ καί τό όνομα τοΰ πλοίου 
καί σπανιότατα τόν μήνα η τό ετρς, καθ’ 8 εύρέθη είς τά Γράμ­
ματα.

Είσι δέ αί χριστιανικαί έπιγραφαι αί έξης’

56 57

Κ(ύρι)ε χ[έ] "Αγιε Φωκά οόσο[ν 
το [πλ]οιον Μαρίαν και το­
ύς [π]λέοντας έν αυτό 
,............ πηοανα-

σης.

Κύ(ριε) βαόθι 
, .άκου ναυκλίρου
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58

’Ενχενί[σθη τδ ΐερδν 
.. .τοΰ ά]γ(ου [Φωκά ;

59

Ευπλυα ’Ισιδώρου 
Φιλαληθ(ο[υ 
Άνδρίου.

60

Κ(ύρι)ε βοήθισο[ν 
τδ πλύο [Φ]ιλαλιβίο[υ.

61

Κύριε βοήθ[η.
Κ(ύρι)ε [6]εε βοήθη τοΰ δού­
λου σου Θωμα- 
ν καί Γεοργίου [ά.. 
κδ τής αδελφής 
αΰτοΰ. Άμίν.

62

Κύρι]ε βοήθει 
τώ δού[λω 
σου Χρισ- 
[τοδούλω].

63

Κύριε βο[ή 
θι τ[ώ δούλω 
σου Χρίστο- 
δούλω.

64

Κ(ύρι)ε σ[ώσον] την σύ- 
κλοιοί Στεφάνου 
δπάΐου. ’Αμήν.

65

Ό χώρος τών άγιων [άπάντω]ν 
σώσαι [τδ] ·πλοΐ[ον Μ]αρίαν μετατ[οΰ’> 
γ]ώ[μου............ έ]στιν και’1ωάν[νου
ναύκληρου και [τών] συνπλεόντω[ν 

αύτ[οΰ.

66

Χ(ριστε) σώσω.. 
. .άπδ] τών 
διοκόν- 
των με κα[κούρ- 
γω]ν. Θεε σώ(σο)ν.

67

Χ(ριστε) βοήθει τώ δούλω σου 
Εύλιμενίω
Έφεσίω Χ(ιλιάρχω) τής 
’Ασίας καί τοΐς συν- 
πολίτες (sic) τοΐς αύραρίοις.

68

Κύρι)ε εύχαριστοΰ- 
μεν σοι δτι έ­
σωσες 1]μας 
-------κδς Μι[λ(- 

σιως , 
Ένπωρίου 'Υπ[π]ώνο[ς.

69

Ε]ύπλια 
Διοτίμα.

70

Συ Κ(ύρι)ε βωήΟι 
τδ οΐκω μου 
κέ μοι τδ γρά- 
ψαντι. Άμή[ν.
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Κ(ύρι)ε βοήθι τοΰ δ[ο]ύλου σου
Λεοντί[ου 

πανυκί έκ Φο[τ]άκι ;χωρ(ου 
Κ]υπαρισίου. ’Αμήν.
/Τ’]φά γέν(οιτο) οΰτ[ω]ς κύριε.

Κύριε β[οή]Οι τώ π[λ]οίω Μαρία 
Θηρέω 

κε ’Ισίδωρο Δ(ια)κόνο κδ τοίς 
πλέουσιν μετ’έαυτοΰ 
κέ Ιωάννη τώ γράψ(αντι) εύπλίαζ

75 79

Κ(ύριε) βωήθι τον [δ]οΰ[λον 
π]ανυκί Ά[μήν.

73

Κ(ύρι)ε βωήθη τδ δούλο σου [Άνα] 
’Αναγνώστου ήώ Ίωάννου διανκ·(3Ϊθ) 
όνου Ναξήου. Έγράφησαν τα γράμ­
ματα μηνή Άπρηλήο πρότη.

Χ(ριστέ) 
βω(ήΒέι).

74

Κ(ύριε βοήθει τώ] δούλω 
σου Σ]ωφρονήω. , .

80

Κ(υρι)ε βοήθι τδ δού· 
λο σου Εμνομίο 
κέ πάση τή συνπλοί- 
α αύτοϋ Ναξίοις.

81
η

Κ(ύρι)ε σόσον τώ 
πλοίον Μαρία 
Ίσδόρου (sic) Πι- 
να[ρ]έως.

76

Κ(ύρι)ε σώ(σο)ν τοΰ 
δούλου σου Θρε- , 
μίστα Ναξίου 
και πάντων (τών) σδ[ν αύτ- 
ώ (καί) Εύνομί[ου τοΰ 
γ[ρ]άψα[ντος την 
«ύχ([ν], Άμίν.

Εύχαριστοΰμέ σοι Κ(ύρι)ε ώτι Ισω­
σες τώ δούλω σου ’Αστέρι Ναξίω 
κέ πάσα τή σοιπλοία αύτοΰ. 
’Αμήν.

85

Κύριε βοήθει τώ δούλω σου 
Μακροβίω Μαίριανώ; 
καί].............συπλ[υί]ω. Ά μ[ήν.
..............................ρίων 
............ καί [σόσον την σύμ- 
πλειαν την] έν τώ πλ[οίω.

83

Κύριε βοή[βι τώ δούλω σο· Ί· 
σιδώρω δ[ιακόν«.

Κύριε βοήθι τώ δού· 
λω σου Γοργ[ωνίο> 
Παρίω.
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Κ(ύρι)ε σόσον τήν συν- 
πλυαν [Ίωάννου 
άπικίαν· κ.............
αύτοϋ. Αμήν Χριστέ.

Χρίστε βο(ή)θη τώ 
δούλ[ω σου 
— — νω τώ

ου -
.it'..·. ■·’■··>■. vc ’~-j νωτ rec;:..·:- .,.·.· ;.ττ ν· _τ.\* .

Ή] θ[ε](α χά[ρ]ι[ς ειη·; Κύ(ριε) σώσων το πλ([ων
έφ’;] ήμάς. [Αμήν. . Γεωργιών [κ]ε Πέτρον (ν)α[ύ.*

κλήρων με[τ]ά τ[ή]ς συ-
86 ·πλ’5(α.ς) αύτοϋ Μιλισίων

, ■ Πιλου[<?]»ανώ(ν)·.. ’Αμήν,
(ΊοΊ «ίναχα).

94
87

Κ(ύρι)ε βοήθι του δούλου 
σου Λ]αυϊανο[υ και 
Ίω]άννου [μετά του *'  '
f ·♦·*·..<<······

Σώσω(ν) κ(άρ&.)ε πλύω Ίωάννου 
(και) Μαρτηρίου Μηλ[είων; 
μετά τής συνπλ[εία]ς αύτοΰ. 
Κατεπορ(ευ)σαμεν μινή 
Ίαννουαρία IIIC Id 5 
dA'Hw<S(v)E.

88
95

[Κύριε βοήθει τώ] \ .
οουλω σ[ου Κ(ύρι)ε σώσω τδν 8-
Θεοδωρω οΰλό σου Σύνετον
τ.]φ.^κ4ν[ω 
υιώ ο]ιακονΓου.,

■·' ‘ .. ■ .·" .· ί

89 :

Χρ(ιστ)ε βοήθη τώ 
δούλ[ω σου. (ατελής).

90

Κ(ύρι)ε βοήθη] τώ δούλω [σου.. 
ου πα[να]κί. ’Αμήν.

ν στρατιώτη μετά 
τον συΐζλβ6ντο[.ν 
αύτΰΰ Νη. . . . 
κου. Άμή[ν.

ν’- : ό'· / ν ί $9< ζ·

Κύριε] σόσον πλύον Σεργίου [Άπ]ή- 
καΐ άρχοντος...........μ]ετά ονος;
τον πλεόντων έν αύτό. Άμίν.
Π Γρηγορίου (Ί^πατικου*

"ό oeS 'v0:ux;-j vyii v,'OwC./-j u’ . ;■

97

94 Κύριε βοήθησο]ν Πέτρον
.σόσον 

...................../........... ιό σκάφος Μαυριανοΰ ναυ(κλήρ- 

.... σόσον τον δοΰ- ου^ καί Ίω(άννου)άδελ[φ]ου Μα[ρ]ονν(τ·
λ]ον σον Ε'.οροάνην» ου και τον έν αύτό ναυτδ[ν
■^ί* 7^· Κυρικίου και [Ρ]υσίου j ’Αμήν.
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Κύριε βοηθει του] δού­
λου σου] Δωμετήου 
κεντάρχου 
κα[ί συμπλοίας α]ύ[του. ’Αμήν.

Έπι ώνώματος θ(εο)ύ ζών[τος 
Είωρτυλις... ιος 
σωθις δπε.ΰα.

Διασκοποΰντες τά περιεχόμενον τών επιγραφών τούτων, εύρί- 
σκομέν τινας διαφερούσας τών λοιπών κατά τάν τύπον. Ούτως έξ 
αύτών τών εύκτηρίων, οίαί είσιν αί πλεΐσται τών χριστιανικών, 
εχομεν δύο, έξ ών έν μέν τη πρώτη γίνεται έπίκλησις πράς τάν 
Θεάν καί τάν Άγιον Φωκάν (άρ. 56), έν δέ τη έτέρα πράς τάν 
χοράν τών 'Αγίων 'Απάντων (άρ. 65)’ ετι δέ δύο ευκτήριους υπέρ 
εύπλοίας, άς ανωτέρω άνεφέραμεν. Άλλου είδους εχομεν δύο εύ- 
χαριστηρίους, έν αΐς κινδυνεύσαντες έν τρικυμίαις ευχαριστούσι τάν 
σώσαντα αυτούς Θεάν (ά.68,81)’ έτέραν τινά, έν^ άχαράξας έπι- 
καλεΐται τηνθείαν χάριν (άρ. 85), και μίαν άναφέρουσαν έγκαίνια 
ναΐσκου ύπάρχοντος, ώς φαίνεται, είς τά Γράμματα (άρ. 58) (5β).

Έκ τών έν ταΐς χριστιανικαΐς έπιγραφαΐς άνδρών οί πλεΐστοι 
φέρουσιν ονόματα αρχαία ελληνικά, οΐον Φιλαληθιος, Εύλιμένιος, 
Αεόντιος, Διοτίμα, Ευνόμιος, Άστηρ, Μακρόβιος, Σύνετος, κτλ. 

Έκ τούτων ΦίΛαΛήθιος-, ΕύΛιμένιος και Θρεμίσταζ πρώτον νυν 
άπαντώσιν*  άντι δέ τών δύο πρώτων εχομεν ΦιΛαΛήθη^ τάν πα­
τέρα του ιατρού ’Αλεξάνδρου (Στρ. XII, 580) και ΕύΛΙμεγόν 
τινα έν καταλόγω έφηβων της Κυζίκου (C. I. G. Π. 3665). Τά 
δέ Είω^τυΑίς τί έστιν ακριβώς δέν γνωρίζομεν.

(58) Πολλαι τών χριστιανικών έπιγραφών ε’ισι κεχαραγμέναι έντος 
τετραγώνων, οίονεί δέλτους πινακίδας μεταλλίνας παριστώσαι· Ικαναι 
τούτων φέρουσιν έν αρχή σταυρόν*  δύο δ’ άτεχνα ομοιώματα κηροστατών 
(άρ. 80,99) έκ τών έν τοΐς άνατολικοΐς ναοΐς έγγύς εικόνων τιθέμενων, 
προς έπίθεσιν τών ύπ’ ευσεβών τοΐς άγίοις άπτομένων κηρίων. Κατά τάς 
θέσεις τών έπιγραφών τούτων άπαντώμεν ένιαχοΰ έπιγλύμματά τινα, 
οΐον καρπόν ^οιας καί άλλα τινα μικρού λόγου άξια.

Περί τινων ιδιοτροπιών παρουσιαζομένων έν τώ κειμένω τών έπιγρα­
φών, οίον συγκοπών, παραλείψεων, έπιδιορθώσεων, ετι δέ περί τινων έπι­
γραφών καταλειφθεισών άτελφν ούδέν άνάγκη νά εΐπωμεν ώς ευδιάκριτων.
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Τών εις τά Γράμματα προσορμισθέντων άνδρών άναφέρονται 

’'Ανάριοι, Πάριοι, Νάξιοι, Μήλιοι (;), Θηραΐοι, Έφέσιοι, Μιλήσιοι, 

Πιναρεΐς, Πηλουσιώται. 'Ως πρός τό αξίωμα δέ η εργον, ναΰται, 
κυβερνήται πλοίων (59), εις άναγνώστης, διάκονοι, Συνετός στρα­

τιώτες, Δομέτιος κένταρχος, ύπατος Στέφανος και Εύλιμένιος 
Έφέσιος χιλίαρχος της ’Ασίας μετά συμπολιτών αύτου αύρα- 
ρίων. Περί τοΰ χιλιάρχου Εύλιμενίου ούδέν άλλαχόθεν γνωρί- 
ζομεν’ οί δέ μετ’ αύτου αύράριοι ήσαν, ώς φαίνεται, Έφέσιοι 

χρυσοχόοι (aurarii). "Υπατος Στέφανος άναφέρεται καί επί 
σφραγίδας, εύρεθείσης έν Καλαβρία καί φερούσης την επιγραφήν 

«Κύριε βοήθει τω σω ύού^ω Στεφάνω ύπάτω [χαί] βασι~ 
Λικω σ\π\αθαξήω» (C. I. G. 9043)’ άγνωστον όμως άν δ Στέ­
φανος ουτος ήναι δ έν τή επιγραφή τών Γραμμάτων. Περί δέ τοΰ 
αξιώματος τοΰ κεντάρχου άπαντώμεν παρά 'Ριγαλτίω έκ τών 

Ναυμαχικών τοΰ Βασιλείου*  «Έκατοντάρχης δ έπι μιας νεός εκα­
τόν άνδρών ηγούμενος, οστις καί τριήραρχος κέκληται. Έστι δέ 

δ λεγόμενος Κένταρχος*  κεττουμ γάρ παρά τοΐς 'Ρωμαίοις δ έκα- 
τόν αριθμός.» (Ducangii Gloss. Graecum, λ. κένταρχος) (60).

(59) Οι έν ταΐς έπιγραφαΐς τών Γραμμάτων άναφερόμενοι ναύκληροι 
ήσαν άναμφιβόλως κυβερνήται πλοίων διότι είναι μέν άληθές, οτι κατά 
τήν αρχαιότητα ή λέξις ναύκληρος έσήμαινε τον κύριον τής νεώς 
ή τον έπιπλέοντα αύτή, ΐνα ε’σπράττη τόν ναύλον τών έπιβατών· άλλ* 
δμως γνωρίζομεν, οτι έπι τών βυζαντινών χρόνων ναύκληρος έκα- 
λεΐτο παρά τώ λαώ ό κυβερνήτης του πλοίου. Ούτω παρά Δουκαγγίφ· 
«Ναύκληρος, Nauclerus, Navis gubernator. Schedographia Ms. in 
Agapetum κυβερνήτης, κυρίως έστΐν ο τό πλοίον διεξάγων πρός εύπλοιαν, 
δν οΐ κοινοί ναύκληρον φασίν. Rursum infra : κυβερνήτης λέγεται ο 
έζωτής τής νηδς, ήγουν ο κοινώς ναύκληρος.»

(60) ’Ενταύθα δέον ετι νά σημειώσωμέν τινα περί τών χριστιανικών 
επιγραφών. Τό έν τέλει τής 68 έπιγρ. άναφερόμενον «Ένπωρίου 
*Υ π[π]ώνο[ς» πιθανότατα σημαίνει τό έμπορεΐον, είς δ τό πλοίον τοΰ 
προσευχηθέντος Μιλησίου ύπήγετο. ’Εάν ό άναφερόμενος 'Ιππων είναι ό 
έν τή Καρχηδονία, ή ό έν τή Νουμιδίφ, ή ό έν τή ’Ιταλία ούδόλως γνω- 
ρίζομεν. Παράδοξον ίσως φανή, πώς έκ πέντε πλοίων, προσορμισθέντων 
εις τά Γράμματα, ών γνωρίζομεν τά ονόματα, τά τέσσαρα φέρουσι τδ
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Τά όλίγα ταΰτα έκρίναμεν εύλογον νά παρατηρήσωμεν περί 
τοΰ περιεχομένου τών έπιγραφών τών Γραμμάτων. 'Όσον δ’ αφόρα 
την έξέτασιν τών ειδήσεων, $ς χορηγοΰσιν αύται ήμΐν περί τής 
ναυτιλίας και εμπορίας τής παρηκμακυίας ’Ανατολής, τής έν αύτή 
διαδόσεως του Χριστιανισμού, τών περιπετειών τής ελληνικής 

γλώσσης και τής έν τή βυζαντινή κοινωνία καταστάσεως τής παι­
δείας, ταΰτό έστιν έ'ργον τής έθνολογίας και τής ιστορίας τοΰ κα­
θόλου ελληνισμού. Ήμΐν δ’ απολείπεται μόνον, πριν ή τον λόγον 
περάνωμεν, νά εΐπωμεν δύο λέξεις περί τής αρχής τών έπιγραφών 
τούτων.
. Εννοείται βεβαίως, ότι ή συχνή έν καιρώ χειμώνος υπό κλυ- 

δωνιζομένων σκαφών έπίσκεψις τοΰ όρμου τών Γραμμάτων, καί 
οί αυτόθι ομαλοί καί πρός χάραξιν έπιγραφών έπιτήδειοι βράχοι 

ήσαν άπαραιτήτως πρός τοΰτο αναγκαία*  κυρία όμως αφορμή έγέ- 
νετο ιερόν έθνίκοΰ; θεοΰ ύπάρχον αυτόθι κατά τούς ρωμαϊκούς 
χρόνους, καί κατά τούς ύστερωτέ.ρους αιώνας χριστιανικός ναΐσκος, 
ένθα οί αυτόθι καταφεύγοντες εύχαρίστουν τό θειον διά τήν διά*·  

σωσιν αυτών ή ήτουν εύπλοιαν έν τφ μέλλοντι. Καί εθνικόν μέν 
ιερόν υπήρχε τοΰ θεοΰ Σεράπιδος κατά τούς άπορρώγας τών Γραμ­
μάτων, ώς δεικνύει ή έπιγραφή ή άναφέρουσα μνήσιν γενομένην 
«παρά τώ Σεράπι και τή σκοπή». ’Αλλά πώς ή λατρεία του θεοΰ 
τούτου είς τά Γράμματα καί τις ή σχέσις τοΰ ’Ασκληπιού καί 

Ήλίου, τών εν τισιν έπιγραφαΐς άναφερομένων, πρός τον Σερα- 
πιν; Ασκληπιός μέν καί "Ηλιος άναφέρονται, έπειδή άμφότεροι

όνομα Μαρία. Οίονδήποτε λόγον, είτε Θειον, είτε ανθρώπινον, έχει 
τούτο, πρός έξήγησιν αύτοΰ άρκε: νά άναμνησθώμεν τήν μεγίστην τιμήν, 
ήν άπένεμε πάντοτε πρός τήν μητέρα τούΣωτήρος ό χριστιανός τής ’Ανα­
τολής. Έν τή 71 έπιγρ. προτιμότερον ίσως νά άναγνώσωμεν Φο[τ]άκι 
χωρ ίου. ή Ά κ ι χωρίου. Ή συμπλήρωσις τής χρονολογίας /<Τ’]φά (6501 
άπό κτίσεως κόσμου—5508=993 μ. X.) ούδεμίαν έπιδέχεται αμφιβο­
λίαν. 'II έν τελεί τής 94 έπιγρ,. ήμερομηνία άγνοούμεν έπακριβώς τί 
αημαίνει. Τό έν τή 96 έπ. «11 Γρηγορίου (δ)πατικού» σημαίνει ίσως, 
δτι ή έπιγραφή έχαράχθη τό βΖ έτος μετά τήν δπατείαν τού Γρηγορίου. 
’Εκαλείτο δέ 'Υ πα τικό ς, ώς γνωστόν, πας ό γενόμενός ποτέ ύπατος.
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Ουτοι οί θεοί έταυτίζοντο κατά τούς ρωμαϊκούς χρόνους μετά 
τοΰ Σεράπιδος’ την δ’ ΰπαρξιν ιερού τοΰ θεού τούτου είς τά 

Γράμματα αιτιολογεί ή κατά τούς ύστερωτέρους χρόνους λα­

τρεία αύτοΰ ώς προστάτου τών πλεόντων κατά τών τρικυμιών» 
μετά τής συννάου αύτώ θεάς ’Ίσιδος, της ένεκα τούτου καί Εύ~ 
π^οΙας προσονομαζομένης. 'Απλήν δέ και γραφικωτάτην τού­
του μαρτυρίαν παρέχει λυχνία τις, έν Ποτιόλοις της ’Ιταλίας 
εύρεθεΐσα και ναΰν πηγνυμένην παριστώσα. Έν τν) πρώρα αύτής 

ισταται δ Σεραπις και ή ΊσιςΤ κατωτέρω δ ετερος τών Διόσκου­
ρων’ κατά δέ την άκραν υπάρχει άκτίνοβόλος κεφαλή τοΰ 
'Ηλιου, οία έπι τών ροδίων νομισμάτων παρίσταται. *Ανωθι  έπί 

κοσμήματος έπιμήκους έστ'ιν επιγραφή «Εννοια» καί ύπδ τήν 

ναΰν «Λάβε με τόκ ΗΛιοσίραπικν. (Lenormant Catal. Du­
rand. n. 1777, C. I. G. n. 8514) (61). < ’

w (61) ‘Η είς τά Γράμματα λατρεία θεού εύπλοίας πιθανότατα δεικνύει, 
οτι ταυτα έχρησίμευον ού μόνον ώς καταφυγών ξένων πλοίων, άλλα καί 

I ώς όρμος τών έγχωρίων, οίτινες άναμφιβόλως ήγειραν rtp Ιερόν ταυ Σερά- 

πιδος. Επομένως συμπεραίνεται πιθανώς, δ'τι κατά τούς ρωμαϊκούς και 
I βυζαντινούς ίσως χρόνους ύπήρχον πολίχναι κατά τήν βορειοτάτην Σύ­

ρον, κατά τά περί τον 'Άγ. Μιχαήλ δηλ., τον Σύριγγα καί τάς Πανιαυ- 
λάς· διότι τά βορειότερα, πλήν τής μεγάλης αυτών έρημίας, ουδόλως 
παρουσιάζουσιν έρειπιώνας. — Ένεκα δέ τούτου φαίνεται πως έλλο­
γον να υποθέσωμεν, βτι τινές τών έπιγραφών τών Γραμμάτων έχαρά- 
χθησαν υπο έγχωρίων, ώς π. χ. αί χριστιανικαί, είς ας ό γράψας εύχε­

ται να σωσρ αύτον ό Θεός πανοικι.

"Ot> 8i εις μεταγενεστέρους χρέους ύπίρχεν είς Γράμματα 
χριστιανικές ναΐσκος, 8εικνύει προφανώς πρός ταΐς πολυαρίθμοις 
Ορησκευτικαΐς έπιγραφαΐς ή έπιγραφή ή άναφέρουσα εγκαίνια (άρ. 
58). Τίνος άγιου ίν ούτος μετά βετικότητος άδυνατοϋμεν νά εί- 

πωμεν ή γειτνίασις όμως τής ρηθείσης έπιγραφής,μετά τής επι­
γραφής, έν ή γίνεται ικεσία τω 'Αγίω Φωκά (άρ. 56), καί μικροΰ 
ερειπιώδους σωρού, καθ’ δν ίσως ύπήρχεν δ ναΐσκος, καθιστά πως 
πιθανόν, οτι ήν αφιερωμένος τω άγίφ τούτω.

Των δυο ιερών ούδέν άλλο σώζεται σήμερον’ μόνον δέ κατά 
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την πρώτην έν τω ορμω ένεπίγραφον Θέσιν ύπελείφθησαν όλίγαι 

άτεχνοι βαθμίδες, έπι τοΰ βράχου κεχαραγμέναι.

’Ενταύθα λήγουσιν οί ύπέρ τών έπιγραφικών της Σύρου μνη­
μείων τελευταίοι ημών πόνοι. Ή σημερινή κατάστασις της έπι- 
στήμης απαιτεί βεβαίως μεγάλα παρά τών πονούντων, ϊνα φθάση 
εις τά σημεΐον έκεΐνο, άφ’ ού νά δύνηται νά καταστή πρακτικώ- 
τερον έπωφελής τή κοινωνία. Εμείς τό μόνον, οπερ ήδυνήθημεν 

νά προσθέσωμεν είς την σπουδήν τοΰ μεμακρυσμένου παρελθόντος 

τοΰ ελληνισμού, σχετικώς πρός την Σΰρον, πλην άλλων ηττονος 
λόγου άξιων, έστιν ότι έξεκαθάραμεν τάς δημοθοινιακάς καί τινας 

άλλας της αρχαίας Σύρου έπιγραφάς άπό τών χασμάτων και 
αμαρτημάτων, άτινα ύπελείποντο έτι έν αΰταΐς*  έξηκριβώσαμεν, 
κατά τό ένόν, 116 άγνωστους τέως συρίας έπιγραφάς’ κατεδεί- 

ξαμεν τό ψευδές τών περί τής άρχαίας Σύρου ύπαρχουσών άνυπο- 
στάτων ειδήσεων, και ώρίσαμεν τήν υπαρξιν και θέσιν διαφόρων 
αυτής ιερών καίτινων πολιχνών. Αί μικραι ημών δυνάμεις ούδέν 
άλλο ή μικρά ήδύναντο νά κατορθώσωσιν’ άλλοι δέ μείζονα δυνα- 

μενοι, ας παρέχωσι μείζονα τή έπιστήμη.

Τ Ε Α Ο Σ.

ΠΑΡΟΡΑΜΑΤΑ.

Σελ. 7, στ. 20 γρ. τόν ούδόν.— 47, στ. 48 [Π]ρυτ[ανείφ].— 4 8, στ. 
30 Τ(ίτου)-—38, στ. 48 διδύσθω... .—στ. 49 φυλών.—43, στ. 5 Γε­
ρουσία.— 53, στ. 4 Ιερ[ά]ν.— στ. 43 πάσα.— 63, στ. 34 Διοσ[κορ]ίο[υ. 
—74, στ, 8 Στερ[γαΐος;—75, στ. 26 Σκο]πιά.—79, στ. 5 Ε]ύπλια.—· 
στ. 23 Άσκ]λειπιέ (Sic).-80, στ. 43 εύ7^αρισ]τουμεν.-6Ζ.<ί).9 ΛΟΪ.

Σημ.Έν τοίς πίναξι τών έπιγραφών έτηρήθη τό σχετικόν τούτων μέγε­
θος έο’δσον έπέτρεπεν ή άνισύτης τών λίθων και τών γραμμάτων. ’Εν- 
τω δευτέρω πίνακι έτηρήθη και ή έπι τών βράχων σχετική τών πλείστωΊ 
θέσις, σμικρυνθεισών δμως τών άποστάσεων. Έκ τών έπιγρ. 43, 64, 36 
37, και 99 του πίνακος τούτου αί δύο πρώται ύπάρχουσιν ύπεράνω τη 
θέσεως Β', ή 36 και 37 κατά τήν θέσιν Β' πρός τά δεξιά καί ή 99 χά 
τωθι έγγύς τής θαλάσσης. Τό μέγεθος τών γραμμάτων τοΰ <Μ ί θ ρ η 

κτλ.» είναι 0,40 μ.
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